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n POTOKo;n>-3A  n M CH  M q A. 

SAC'B^AHIH  HAPOflHOrO  KOKrPECCA  AMEPHKAH- 
CKHX'L  PyCHHOB'B  OXPAHOIO  H PVKOBOfl,- 

ctbomtd  amephkahckoh  hapo^hoh  PAflH  yrpo- 

PyCHHOBT^  nOflEP^AHHOrO  BTj  rOMCTEfl'B,  HA. 

15-ro  CEHTHBPbH,  1919-ro  POKA. 

1.  Ho  OTnpaBjieHÍH  xop:acecTBeHHOH  cb.  JlHxypriH  i^ejieôpoBan- 
HOH  Bcnp.  O.  raBpÍHjiOMx  Mapx^K'L,  A^MHHHCxpaxopOMx,  yrpo-Py- 
CHHOBx  npH  co;^ÍHCXBÍH  BccH.  00.  HnKo;iaH  Honen  h locH^a  Fa- 
tiyjiB:  Bx,  npHcyxcxBÍH  ^e;ieraxoB'L  xop:atecxBeHHO  no5;iarocjiOBH;iCH 
n ‘‘^HsBOHT,  Cbo6o;^i>i’\  Koxoporo  bx,  Binny  naMHXKy  CBoeň  cbíxomx, 
IipH3HaXOH  CBOÔO^^BI  HapO/^HOH  H nOJIHXHHHOH  aMCpHKaHCKÍH  Py- 
CHHLI  nepeCBIJiaXH  HaMÍpHIOXX>  aBXOHOMHHHOÍI,  CBOÔO/^HOií 
pcapnaxcKOH  PycH. 

2.  Bx>  ii-OH  ro^HH'fe  oxKpBi;iocH  saci/^anie  bx>  CjiOBCHCKon  Fajixi 

no  mojihxbí  ^iei^esajiBHoro  O.  A/^MHxmcxpaxopa  oxKpoBCHHBiMn 
CJioBaMH  r.  lOjiiana  rap^oma,  IIpe/^ci/^axejiB  H.  P.  y.  P.  — Ha 
ero  oxnopyHanie  e^^norojiocno  p'femeHO,  hxo  naexx  BBic;iaxHCH  e^na 
KOMHCcia,  Koxopoií  ^ijOJiK^^xiio  ccxB  nepecMoxpixH  cnpaBHOCXB  fl,e~ 
jieraxcKHxx>  yno^moMOxemn'^H  onpaB^axn  /^ejieraxoBx,.  cero  ko- 
MHxexa  BBicjiaxBi  6bijih  o.  HnKOJiaH  Honen,  MnxaHjix>  JIoh  h IoaHHx» 
flpHMaKx>.  nepecMoxpenix  yno;moMOHeHÍH  saci^anie  5bijio  sa- 

KJiiOHeHO  Bx>  12-OH  ro;^HHÍ 

3.  Ha  npo^oji:acaxe;iBHOMx>  3aci;^aHÍn  noaaBmoMCx  no  o6i^i  bx, 
2-OH  ro;^HHÍ  r.  lOjiianx,  Fap^^omx.  cx,  mo;ihxboio  oxBOpnjix.  ^ajiBmoe 
cnpaBOxexenie,  no  KOxopoMx>  o.  HHKOJiaii  Honeií  H3^ajix>  cnpaBy  Ko- 
MHxexa  II  3axBii;ix,  xxo  na  Konrpeccx.  noHBHjiocx  30  CBxmeHHHKOBx.. 
— IoaHHx>  flpiíMaKx,  nepexHxaBine  HMena  onpaB^^annBixx,  i^hbhjib- 
HBixXí  ^ejieraxoBx>,  3axB.XHexx>  xxo  na  Konrpecci  naxo/^nxcx  203 
/re;ieraxoBx>  ii  23  rji.  ypx;^HHKOBx>  n /^npcKoxopOBx,  A.  H.  P.  y.  P. 
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yPH^'B  H ^MPEKTOPIYM^b  A.  H.  P.  Y.  P. 


IOjiíh  r.  Fap/íonrt,  npe;i;cF;i;aTejip>  

Teopriií  r.  KoMJionľB,  ceKpexapB  

leoprÍH  KoH;i,opT>,  Kacciepa.  

A.  Xleraxa,,  no;i;a»-npe,T,ci/i;aTejiB  

A.  Kocii;ej[HHKa>,  no,^;'L-npe;i;cF^aTe.at.  . . . 

loaHPľB  ^l^pHMaK't,  BLinOM.  ceKpCTapL  . . 
MnxaHjra.  Konaca.,  bbihom.  ceKpeaapt  . , 
Bcnp.  O.  loc.  n.  ľaaiyjia,  KOHxpoji.aopa, 

Mhx.  lOraca.,  cxp.,  KOHxpojiJiopa>  

rpHxopin  H.  >KaxKOBHaa>  

Bcnp.  O.  TaBpinjia,  Mapxaxa,,  

Bcnp.  O.  BaneaixHHa.  TopacBa.  

Bcnp.  O.  Ajickcíh  rojioninan  

Bcnp.  O.  íínKOJian  "Bonen  

O.  IoaHHa>  Ca6oBa>  

O.  0OMa  Ca6oBa>  

O.  3.  A.  Ky6eKa.  

O.  Hhk.  h.  Ca6a7^onia>  

O.  3MHjiin  BypHKa>  

Mnxanjia>  I.  Fananna.  

Fiexpa>  Mb.  Maij;KOBa.  

Mnxanjia.  Kyaiv[ania>  

Feoprin  MynaaKa>  

Feoprin  IIIenejiaKa.  

Feoprin  ^an/i;apa>  

Mnxanjía.  Heniviexa,  

IOjiíh  ^o5pa  

0eo^opa>  Paxanna.  


, . . rCajiMepxona.,  Ila, 
. . MLiKHcnopxa>,  FCa. 

Kanana,  FEa. 

. MLiKHcnopxa.,  FEa. 

FEapjrepon,  FEa. 

FoMCxe/i;a>,  FEa. 

FoMCxe;i;a>,  Ha. 

....  KjinBJiLin;i;a>,  O. 

FoMcxe;i;a.,  FEa. 

. . nnxxc6i>ipra>,  FEa. 
. . . FEanc{J)op;i;a.,  FEa. 
. . MLiKHcnopxa.,  FEa. 

FoMcxe/i;a>,  FEa. 

BnjiKca>-BeppH,  FEa. 

^yKenna.,  Ila. 

. BpaBHCBHjijia,,  FEa. 
Maranon  Cnxn,  FEa. 
. . ^^ancxaBHa>,  FEa. 
BpeH;i;eHBHjiJia>,  FEa. 

FoMCxe/i;a.,  FEa. 

FoMCxe;i;a>,  Ila. 

. . MLiKHcnopxa.,  FEa. 
. . . . 'CKpenxona.,  FEa. 
......  Taôjiopa.,  FEa. 

, . MLiKHcnopxa.,  FEa. 
Tpenxona.,  Hlk) 

FoMCxe;i;a.,  FEa. 

BnjiKca.  Beppn,  Ila. 


^eneraTLi  ca.  cxopoHLi  IIapa<j)ÍH  n 
CB;m^eHCTBa  npiiTOMHLi  6li.tih: 
BcecB'Fx.a.  Aa,MHHHCxpaxopa.  Y. 
PycHHOBa.  0.  FaBpiHjia^  Map- 
XKKa.. 

0.  Ba.aeHXHiia.  FopaoBa.. 

0.  IocH(f)a.  FaHyjia. 

O.  AneKCiH  FojroiniiaH. 

O.  B.  MHpomaíT. 

O.  3.  KyôeKa.. 

O.  Miixaniia.  HpKOBHaa.. 


O.  HiiKonaH  Boneíi. 

O.  Kopili  Tex3e. 

O.  FEaBcna.  MaiiKOsnaa.. 

O.  KopHHJliH  FpH60BCKÍH. 
0.  A.aeKcin  FEanna.. 

O.  Mvpona.  BoHKan. 

0.  Feoprin  FpHii;a.. 

0.  Hecxopa.  BojiencKiii. 

0.  A.H^tpeH  Flrana.. 

0.  IocH(j)a,  FEejiexoRHaa.. 

0.  C.  BpHHCKifl. 
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O.  BacHJiÍH  JlHneii;KÍH. 

O.  OpeCTT,  BopHHKT*. 
o,  3mhjiíh  BypHKT.. 
o.  n.  3y6pHij;KÍH. 

O.  IoaHHT>  CopoKa. 

O.  K.  PoiiiKOBHaa,. 

O.  loaHHa.  Kojii];yHT,. 

O.  ApHOJi/i;a.  IIIy6a. 

O.  KopHHJiiô  3anoTOi];KÍíí. 

O.  0OMa  CadoBT.. 

O.  Ahtohíh  Mrjieft. 

O.  IlaBejTL  PyTTKan. 

O.  HTiKO.iafi  MapxaKT>. 

O.  3BreHÍH  BojiKaií. 

O.  0eo$H.Tr'L  ^KaTKOBiiBií. 

O.  CTe(f)aH'L  ryjiamift. 

H3T>  B’]^pHHKOB'L  CT>  CTOpOHBI  na- 
parili : 

0eo;íOpT>  PaByna. 
loaiíH'L  ITapiaypa. 

BaciijiÍH  B.xHxa. 

MnxaHjTL  Pa.xac'B. 

MnxaHjTB  PycnaK'L. 

MHxaH.TTL  Knanm,. 

HHTCojian  PaKa.. 

I0C1T(J)'L  3aiIOTOTi;KÍH. 
loaninL  Btiiko. 

MHxaHna.  BoaKait. 

Cre({)aH'F>  TKaanm.. 

AH;^pen  MapOHKO. 
locnr'B  AcneKaBT,. 
loaHH'L  EpaHBPIK'B. 
loaHHT.  IToiKOHCKin. 

TTe'rp'B  3aTTa. 

TTexpa.  BoaeiiaaK'B. 

MHxaHm>  OniíHToma. 

Aii;i;pen  Hna-B. 

ÍOaHHT>  BpeBKO. 

IocH({)’i>  AemKO. 

íoanm.  HeoecHHK^b. 
íoaiľTľB  KocTift. 


MnxapiJTB  BnpaaK'B. 

Beoprin  Ko3aKa>. 
loaima.  jlocca.. 
loaima.  BacHjiB. 

Mnxanjia.  HeMHHKT.. 
loaima.  }Kh/i;iikt>. 

AH/^peii  Thmko. 

0eo;i;op'B  Cthhhb'b. 

IoanHa>  IIIaH^íop'L. 

HpiKO-xan  KoBa.xan  kb. 

BacK-xiií  TTeKapa>. 
loaniTB  PehmI). 
loaiíHT.  BpHHIi;KO. 

MHxaHJTB  MoppHca.. 

reopriií  KaipaKTa. 

Beoprifi  TOraca,. 

AH/i;peH  Bjieóa. 

Ilexpa.  Ky3BO. 

IoaiTHx>  BaiuKO. 

MnxaHJTB  Py^aKx,. 

Ct.  CTOpOHBI  AMep.  H.  P.  y.  P. 

Bhcjio. 

36  ^T^anipijia,  Coaxa. 

7 MiixaiiJia.  ^HľOHB. 

4 Ah^pch  ^Z]^y6onix>. 

20  BacHJiiii  ByaKO. 

8 IoaHHx>  Mepremx,  Ko.xo^in. 
49  Beopriii  Kypxa. 

38  Miixanna.  KapMasHHX,. 

13  l0CH(j)X>  BeXHHX,. 

TO  loaHHXj  MocKOJia. 

44  pTaHHx>  Xhmhbx>. 

26  riexp'B  Ha43aMB. 

14  PaBe.xxj  IlBaiix,. 

3 IoanHx>  3oxoii;KÍit. 

5 BacH.xiip  Ayiíapx*. 

6 IoaHHx>  Tiimko. 

I loaiiHx,  lOna. 

t6  Er.CHJiiň  .T^yi];aHiixx,. 

53  IoaHHx>  TIIxo(j[)(j)^- 

15  AaeKcaH4px>  Bapnarax,. 
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3 BacHjiÍH  IIIejienaKT>. 

46  loaHHa.  Bapara,. 

54  loaHHT,  OjieKca. 

30  ÄH^peft  ÍIij;ko. 

Ct.  CTopoHBi  EpaTCTB-L  Coe/^HHe- 
híh  : 

H.  Bp. 

18  Mhx.  a.  Mat^KO. 

231  BacHjiÍH  ^eMaH'L. 

574  loanna,  Koii];o. 

288  loaHH'L.  Bhjiíh. 

168  MnxaHjrt  ^ejiHMana.. 

26  loaHHTj  rHpaKT>. 

172  AH^peíí  yKH^HUIHHa,. 

395  loaHH't  CeHTHnajTL. 

295  loaHH'L  BoMÔa. 

325  loaHH'L  KaHMapHK'L. 

258  loaHH'L  JiHXBap'L. 

389  locH^'L  Bamo. 

201  OpeHK-L  Illy^a. 

362  'CcMaH'L  3aBai];KÍH. 

625  loaHH'L  BaHHaK'L. 

209  BacHjriií  MyniKa. 

63  MnxaHjľL  An^peHKO. 

252  loaHH'L  3jiko. 

268  loaHH'L  BopH'L. 

364  loaHH'L  Ohjilo. 

560  IÍHKOjraii  Hhohko. 

81  MnxaHjľL  Mothji'l, 

61 1 MnxaHjľL  CTaHKO. 

593  MnxaHJľL  Moaapiíí. 

437  JL~pT>  IleTp'L  L /Kh^hk'l. 

324  IvÍHXaHJľL  Bhhhk'l. 

95  loaHH'L  OpeaKO. 

213  ivÍHXaiIH'L  3anOTOH,KÍH. 

25  reoprin  IlaHHjHK'L. 

519  IoaHH7>  Ae^HCH. 

608  Mirrpo  Bhh;ko. 
íJ^peHK'L  MnHHa. 

126  reoprin  Ban^ypHH'L: 

10  MHxanm.  Bacirab. 


110  Beoprift  CBHrap'L  .IIpaB/x,ci. 
433  Ari^pen  KopcHL. 

188  ľeoprÍH  B^yna. 

297  Anna  My^piň. 

377  IocH(j)'L  Hhoľl. 

224  MnxaHjľL  Thmko. 

359  BacHjiin  OenaaK'L. 

267  rpHI-IKO  ryHOBCKÍH. 

695  tÍHKOJiaH  BaHH,HK'L. 
t86  An^peii  MaxBiaK'L. 

390  I'eoprÍH  IlajiaryHHa'ii. 

31 1 íTjíh  KpyniKO. 

885  FeoprÍH  rpera. 

698  An^pen  KaByna. 

222  STe(|)aH'L  Il^epyjia. 

638  loaHHXí  CopOKa. 

41  MnxaHjľL  Ehhhk'l. 

290  MnxaHH'L  ToManľL. 

9 loaHH'L  Kobhh'l. 

501  reopriií  KneTS-L. 

429  MnxanjľL 

33  1'eoprÍH  Ľ^HMÓaHJia. 

135  IleTp'L  OnajieHHK'L. 

135  loaHH'L.  Ayn,a. 

892  Beopriií  ParaH'L. 

369  BacHjiÍH  Oejiern. 

79  loaHH'L  tKh^HK'L. 

672  An^peii  Thmho. 

639  An^peH  CiiMep'L, 

62  loaHH'L  IIlTO(j)(|)a. 

255  CcMaH'L  CTepaHHHK'L. 

461  reoprin  IleHBHHHK'L. 

379  reoprin  HjioniBan. 

261  loaHH'L  MexpoBKa. 

111  FjincaBexa  Oopraax.. 

389  IocH(j)x>  Bamo. 

507  loariHX)  IIonoBHHx>. 

771  An^pen  IBxxlo. 

875  Cxe(j)aHx>  ^y6omL. 

643  Cxe(j)aHx>  AH4penKOBHHx>. 

699  llaBejľL  PamaKTb. 

595  loaHH'L  OjieKca. 
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469  IoaHHT>  OjieKca, 

654  Anna  reu;ÍH. 

19  IleTp'L  roJiOBaa'L. 

586  MnxaiMTj  CMaH^pa. 

542  Mapia  KonKa. 

487  CT6({)aH'L  KpHBOflaKT:>. 

768  RacHjrin  Cokojtl. 

754  loanií'B  RepesnaKi.. 

368  MMnxaHjTL  Koaepram.. 

653  IocikI)^  4HHp4a. 

464  MiixaHjľL.  OpaBeTi];a,. 

21  An^peii  JlyKaa'L. 

642  loanna,  KoBaa'L. 

328  BapBapa  MejiHHKT>. 

315  EjiHcaBexa  AH4peHaiiKa>. 

236  Mapia  EBaaKx>. 

108  Anna  Kysnaa. 

Mapia  AeiíKO. 

585  Teoprin  ICaaMapHKTb. 

CXí  CTOpOHLI  C0K0a0BT>  COC^^H- 
HÍa : 

R.  Ep. 

204  Miixanaa*  rpim,!,. 

187  EacpnETb  jreaeKaaTb. 

53  ľeoprÍH  nonoBHaB. 

ICO  (J>peHK'L  Barana). 

47  Eeoprifí;  Kynmí^pa,. 

76  loanHa,  BamKO. 

172  IoaHHa>  L raň^ouľL. 

129  loaHHT)  O.  jleniKO. 

36  loanna.  ManTriaT). 

175  loanirL  Jle^Heíi. 

3 loanna,  ETonm). 

196  Anna  Kaanama.. 

151  Miixanaa,  MaTBÍaKa>. 

50  ľeoprÍH  .lasapKO. 

57  BacHaiií  ľLxBTK). 

197  loaHHT)  CopOKa. 

142  ľeoprin  CaôoBT). 


126  liHKoaaii  ^3Mypa. 

150  Bepona  ľpHHBO. 

2 An^peir  B.  jleniKO. 

14  IocH({)a>  BpHaKO. 

130  ľeoprÍH  ^eaHMarrL. 

70  loaHHa.  OacKca. 

7 Miixanai)  Cy/i;3HHa. 

13  BacnaÍH  CKaato 
163  BacHaÍH  CryanniCTb. 

74  loairHn  Koaccapn. 

Ct)  CTOpOHLi  EpaTCTBi,  CoôpaHÍa 

B.  Bp. 

^-pn  Creijatri)  CriíBeHca.,  ra 
ape^cľ^areat. 

45  Mapía  CyxoBHca. 

97  ľlerpB  Epnan, 

85  CiiMOHa)  ľopKaBHaa>. 

32  loaHHT)  OacKca. 

7 ^HMHTpÍH  Mereaa. 

33  loairna.  CH^opaKn. 

61  íoaHHT)  IľBaHa). 

93  loaHHB  E.  neraxa). 

II  'CTe(|)aHa>  ľn^HKa). 

84  Loanna)  floópancKÍH. 

25  ľeopríit  HeBecHHKa). 

34  loanna)  ľepreai.. 

63  loanna,  XaxaaKa,. 

106  loanna,  Open,KO. 

8 EacHaÍH  JleniKO  ľlBanoBa,. 

3 An^peíi  KoBaaL. 

93  loanna,  Mnraaao. 

Ca,  CTopoHBi  CoKoaoBa,  Co6panía 
B.  Bp. 

7 loanna,  jlaKarorna,. 

13  An^peir  ľpiracaKa,. 

25  ľeopríit  nariyamia,. 

17  loann'B  BncaopKÍn. 

14  Miixanaa,  Tomko. 

4 ľeopríir  CMO.aeň. 
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4-  HacxynHjľL  Bi>i6opT>  npe/^ci^^axeja,  a na  cie  mícxo,  no  na- 
BepxoBaniio  Teopriji  Kon^^opa  no^nopOBanieMx  TeopriH  flan^apa 
e;^Horo;iocHO  BBiópaxBiH  F.  lOjiian-L  Fap^ouľB,  KoxopBiH  /^osipie 
/tejieraxoBX  noÓJiaro^apHBme  sanHJľL  CBoe  ypn/^noe  mícxo. 

5.  Ha  MÍCXO  ypH^Horo  KoHrpeccioHajitHoro  sanncHHKa  no  ko- 

poxKOH  ;^e6axxí,  na  Koxopoíí  pímenno  6bijio,  hxo  ypa^na  sannc- 
KHi^H  Maexx»  npoBa^^HXHCH  no  pyccKu  ex.  xbimx,,  hxo  rasexap- 

CKoro  ny6;iHKOBaHÍa  ona  n no  pyccKii  n jiaxHHCKHMH  óyKBaMn  no- 
J5BHXHCH  Maexx:  no  naBepxoBaniio  FeoprÍH  flan/^apa  no^nopoBa- 
HÍ6MX  A;ieKCÍx  Koci^ejmnKa  e^norojiocKO  BtiópaxLm  óbuix.  o.  lOpin 
Tersa  ^;ih  pyccKoro  sannennKa.  Ha  mícxo  pyccKoro  saniícnnKa 
cx  jiaxiiHCKHMH  ôyKBaMH  Hsópanx  r.  Mnxanjix  Hcmhhkx. 

6.  r.  Miixan;ix  FanHHHX  cx  xpacntiMn  cjiOBaMu  npnBnxajix  F. 
Fpiiropix  yKaxKOBiina,  npe^cí^axe;iH  ynpaBJíxiou^en  komhccíh  aBxo- 
iTOMHHHoro  mxaxa  IIo/^KapnaxcKHxx  Pvchhobx,  KoxopBin  xko  /^e- 
;ieraxx  H.  P.  Y.  PyciinoBx  npesMÍpHO  noxpy^iijicx  sa  ocboôoxc- 
^enicMx  nojiHXHHecKHMx  namon  cxapoKpacBon  ópaxin.  Konrpec- 
cionajiBHLi  ^ejieraxBi  rpoMKHMx  o^^ymeBjíenHBiMx  pyKonjiecKanieMx 
EHxajiH  noxBHBmarocx  r.  Fpnropix  yKaxKOBH^a  ii  xopKecxBennoio 
pa;^ocxÍK)  oxníjiH  nanix  BceMHjiBin  napo^^HtiH  hmhx:  ‘^51  pyennx 

ÔBijix,  ecMB  H 6y/^y’’ no  oxníniio  Koxoparo  cjií;^OBa;io  xohhoc 

cnpaBos/ranie  r.  ^axKOBii^a  o CBoeíí  ^ejxeraxcKon  mhccíh. 

CnPABOMSAAHIE 

npeAC'feAarejiq  AupCKTOpiyMa  Ab= 

TOHOMMHHoft  flo^íKapn.  PycM. 

EblCOKOnPEnOflOBHBI  OTIÍH  flyXOBHbl, 

^ÍOPOFH  BPATbH  H CECTPbl ! 

^y5KC  pa^^yiocíi,  jkc  a /^neci.  Mory  roBopnxn  kx  BaMx,  ^e;iera- 
TaMx  /^ííícxHO  naxpioxiiHCCKHxx  PycHHOBx,  penpesenxyion^Kxx  no;ix> 
MHJi;iioHa  AMepHKancKHxx  Yrpo-PycHHOBx,  Koxopti  no^x  npe^^BO- 
/^HxenBCXBOMx  AMepiiKancKOH  Hapo^noň  Pa/i;i.i  Yrpo-PycHHOBx 
CMÍJio  Moryxx  npiiCBOíixii  npnsHanie  sa  nojinyio  CBOÔo^y,  Koxopy 
nauiH  cxapoicpacBLi  6paxBx  ^nect  yjKUBaioxx.  Bamon  óesKopticxHofi 
npai^í  H ^epxBaMX  mo:»cho  npHnncaxu  xo,  Pyciinix  /^nect  ecxb 
y^e  /^íncxnocxLio — ^^axxoMX,  n ace  no  xlicxhx  jiíxhomx  xpMÍ  nOyZ^x 
^lyjKHMX  nroMX  Pycnnu  ^nect  hmíioxx  mícxo,  Koxopoe  cx  rop;:íOCxi.K) 
MOryxX  HMCHOBaXH  CBOIIMX  ;^OMOMX,  CBoeio  KpanHOK). 
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He  noxpeÓHO  mchí  pocnHCOBaxHCH  o Hcxopiu  MiiHyBiuoro  poKa 
nOHHHaiOHH  CT>  BtlHMCHOBaHieMT,  Ha  KoHBCHI^ÍH  Coe/^HHeHÍH,  ;^h:í 
20-ro  IOhí^,  o;^Horo  KOMHxexa,  pesyjiBxaxoMT.  Horo  6lijio  oprannso- 
Eanie  AMepuKancKOH  Hapo/^HOH  Pa;^Ei  yrpo-PycHHOB’L ; o npe- 
BOCxo^HOH  noMomH  II  Koonepai^iH  bx  no;iHXHHecKOH  npai^i  Coe- 
;iriHeHÍeMx  n Co6paHÍeMx,  h PpeKO  Kaeo;iHHecKOK)  IJ^epKEOio  no/^x 
iipe/^BO/HHxejiECXBOMx  miiporo  pycnna,  BLicoKonpeno^^oÔHaro  Oxi^a 
FaBpiHjia  MapxLHKx.  IIoxomx  o^ho  sa  /^pyrnMx  o HCxopnHHoii  aB- 
^leHL^in  cx  npesH^^eHXOMx  Bh.xlcohx  21-ro  CenxxópLH,  r/ni 

cjiaBHBiH  Haujx  npesH/ijeHxx  bbixbh.xx,  3KC  c;iOMaHHi>i  o6im;aHÍ>i 
Ma/^i.npÍH  ôy^yxx  asKx  Ha/i;xo  iícnojiHeHHti ; ero  rpaxy;iaij;ÍH  no  no- 
r.o;i;y  xoro,  jkc  AMepiiKancKa  Hapo,7^na  Pa;i;a  Yrpo-PycHHOBx  o/^ho- 
r;iacHO  oxnopynajia  yniio  Yrpo-PycHHOBx  cx  ^exocjiOBeHCKOio  pe- 
nyójiiiKoio ; o npesejíHKOMx  /^OBipiii  AMepnKaHCKuxx  PyCHHOBx 
Fx  CBOíiMx  npe^BO^íHxejixMx,  Hxo  yKasajiH  ohh  y/^oôpenieMx  orpoM- 
KFíMx  6o;itmHHCXBOMx  oxnopy^anix  Hapo^non  Pa;];Li  /^oxlihho 
ynin  cx  HexocjiOBaKaMii.  ^a;iie  o6x  oxxo^y  samoro  KOMHxexa  /^o 
ITapii:afa  n MHpOBon  KOHíj)epeHLi;ÍH,  nxx  xaMoniHUxx  ycnixoBx,  o 
iTxx  npau;i  bx  Pycnnin  Me3K/^y  PycnnaMn,  pesyjn.xaxoMx  Horo  ólijig 
coe^HHenie  xpexx  pa^x,  x.  e.  IIpxmeBCKOH,  Yncropo^iCKon  n Tycx- 
CKOii,  BX  o^Ky  U^eHxpajiLHy  PyccKy  Pa^^y,  Koxopa  ^nx  8~ro  Max 
cv^HorojiocHO  y,^o6ptxa  ii  npixxa  aKi^iio  ii  oxnopyHanix  AiviepiiKaH- 
CKHXX  Yrpo-PycHHOBx  II  6esx  o^Horo  npoxHBHoro  cjiosa-roxoca 
iipiiHecxH  pesoxioi^iio  bx  ycn-fexx  ynin  coe/^nneHixcx  cx  Hexo- 
cxoEaKaMH.  Cin  n /^pyni  cyxi.  ;^o6pi  snaMBi  npe;^x  b3mh,  h6o 

MorjiHCBxe  o hhxx  Hiixaxn  bx  rasexaxx  ^‘npocsixa”  v “AMepnKan- 
ckíh  PyccKÍn  Bícxhhkx’*,  bx  xixx  ;^Byxx  aMepnKancKHXx  pyccKHxx 
rasexaxx,  Koxopti  xaxx  H!;Hpo  cxyxcHxn  n cxyKaxx  HHxepeccaMx 
Pycnnin.  H x /^incxHO  pa/^yiocx,  xxo  axi^ix  ecxt  ^OKonnena,  a ;^o~ 
Konnena  cx  cbíxxbimx  ycnixoMx,  xaxx  xce  bx  óy^ymnocxn  mbi 
MOJKCMe,  HO  ii  nMÍ6Me,  oópaxnxn  bcí  Hanin  sneprin  kx  oprannso- 
B3HÍn  II  ynopx^jjKOBanin  xoro  uixaxy,  KOxopBin  ecxB  n Bcer;i;a  6y- 
;i;exx  naiiix. 

^osBOXB-xe  Meni  xenepB  noxoxKOBaxn  saMx,  }Ke  xxo  ecxB  /^hccb 
F'ycnnix,  xkii  6y^yxx  eíi  npasa  n npiiBnxerin  n en  aKKypaxHoe 
CKomeHÍe  cx  HexocxoBaKaMn. 

P'BinEHIEM'B  MHPOBOÍl  KOHOEPEHUjlH,  PYCHHIH 
BYflETIb  ABTOHOMHÍ>rMT>  HITATOMIj  BId  HEXOCJIO- 
BEHCKOH  PEHYBJIHK'B  H BYflETl>  MATH  CAMOYHPAB-^ 
JÍEHIE  Bly  HAHBBICmOM'b  3HAHEHIH  CJIOBA.  BY^ET^B 
MATH  CBOH  BJIACHBIH  HAPJIAMEHTTj,  KOTOPBIH  BY- 
fiET'h  .MATH  JIEFHCJIATHBHY  BJIACTB  BT>  BC'BXB. 
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^3i)I^HHXT>,  niKOJIHBIXT)  H PEJIHriHHHX^b  BOnPO- 
CAXT>,  H BO  BC'BX'B  fl'BJIAX'B  flOMOBOÍÍ  AflMHHHCTPA- 

niH.  ryBEPHOP^  pychhih,  bbihmehobah'l  hpesh- 

^EKTOMIj  HEXOCJIOBAKIH,  BYflET'B  OTB'BHATEJIBHBIh 
HE  HEXOCJIOBEHCKOMY  nPABHTEJIBCTBY,  HJIH  flA- 
KOTOPOMY  YPHflHHKY  CErO-)iCE,  HO  E^HHO  H HCKJIK) 
^IHTEJIBHO  JIEIVTB  IIAPJIAMEHTY  PYCHHIH.  Booôn^e  CKa- 
3aBine,  PycHHÍii  6y/^eT’L  hmíth  coiosho  ct>  HexocjiOBaKieio  c;ii^y 
icmiH  ^ijia:  }KejiÍ3HHLíy,  Tejierpaíj)^,  Tejie(|)OH’L,  noHxy,  boíicko  h 
sarpaHHHHBi  ^ijia,  h bi>  tíxt>  ^ijiax’L  BepxoBO^HXH,  ycnopx^HXii 
6y/^exx>  npesH/^eHxx,  Peny6;iHKH,  Koxopa  xenept  HMenyexcx  Hexo- 
cjiOBaKÍeio,  HO  namn  HHxepeccLi  bx.  ccmi.  cyxt  bhojihí  sa- 

desneHCHLi  piniHxejxLHtmx  pacnopxKeHÍeMx>  MHpoBoô  KoH<|)epeH- 
híh,  Koxopoe  ycxanoBjíxex’L,  dkc  HexocjiOBeHCKoe  npaBHxejitcxBO, 
Ha  CKOJILKO  JieiVĽL  B03M0KH0,  HMÍeXX>  BX.  PyCHHÍH  BLIHMeHOBaXIÍ 
ypx^HxiKOBX>  6í.iBaion3;Hxx>  na  xeppnxopiH  Pycnnin.  Cíh  oôu^h  npaBa 
Cyp,yTT>  7^a;iie  xpanenBi  naniHMH  penpeseHxanxaMH  bx.  Hpa3KCKOM7> 
nap;iaMeHxi,  ex.  KOxopoMx.  Pycnnia  6y;^exx.  hmíxh  cooxBixny  pe- 
npe3eHxaiiiio.  HoHesKe  mbi  ôy^eivre  MaxH  cboh  BjiacxHLiii  napjiaMCHXx., 
BX.  YsKropo^i  naníH  aôJieraxLi  bx.  Hpa^CKOMx.  napjiaMCHxi  rojioco- 
BaxH  óy^yxx.  .xhhil  bx.  xaKHXx.  ^ijiaxx.,  KOxopLi  ne  no;^na/^yK)X7> 
no/^x.  BjiacxL  mxaxHoro  x.  e.  YKropo/^CKoro  napjiaMCHxa.  Bti  Ane- 
pHKaHCKH  PyCHHH  jiexKO  HoposyM^exe  CHomenie  Pycnnin  kx.  Hexo- 
cjiOBaKÍn,  ecjín  6y^exe  posMBinijixxn  o npaBaxx.  noo^^Htixx.  IIIxaxoBx 
BX.  Coe/^nHeHHLixx,  Illxaxaxx.. 

HepBLiMX.  KpoKOMx.  óy^oBanix  Pycnnin  6lixo  moc  BLinMcno- 
Banie  sa  Hpesn^^eHxa  r^npeKxopin  Abxohomhoii  Pycnnin  n ycxpo- 
enie  ^npeKxopin  cx.  nxxL  xjienaMn,  KOxopBi  cx.  FenepaxoMX.  FennoKí; 
6y/^yxx.  ^oxacno  ynpaBjíxxn  xeppnxopieio,  xexcan^oio  bocxohho  oxb 
piKH  Ynrx..  Cix  \^npeKxopix  ynpaBXxxn  6y/^exx.  bx.  bcíxx  ^-fexaxx. 

xoro  xacy,  noxa  /nijio  Pycnnin  cobcímx.  ne  6y^exx.  pi^uieno  mh- 
poBOK)  KOH(j)epeH]nieio,  n PyMynBi  ne  jinmaxx.  i^íxkomx.  xeppnxopiK) 
Yrpo-PycHHOBx..  Hkx.  CKopo  xo  ôy/^exx.  3po6eno,  Hpesn/^enxx. 
MacapnKX,  BBinMenyexx.  nepBoro  ryBepnopa,  3a/];axeK)  Koxoporo 
6y/^exx,  c/jj^Jiaxn  KOHCxnxyi^ionaxBHBiH  mxaxx.  nsx.  Pycnnin,  Cno- 
C060MX.  oprannsaUiin  oy^exx.  EBinMenoBanie  ^ocxaxonnBixx  Mnnn- 
cxpoBx.  Pycnnin  n oprannsoBanie  mxaxnoro  napjraMcnxa  xaxx.  cko- 
po,  xKx.  jiCMx.  mokho  óy^cxx..  BC'B  YPH^HHKH  PYCHHIH,  T. 
E.  MHHHCTPBI,  HJIEHBI  HAPJIAMEHTY  BTb  HPAF'B  H 
B^  Y!^CFOPO,Zli'B,  ^KYHAHBI,  HOTAPIH,  YHHTEJIH  H T.  HP., 
BBIHMEHOBAHBI  BYflYTl)  HPABHTEJIBCTBOMT)  PYCH- 
HIH. CHOniEHIE  ME)KflY  H;EPK0BIEI0  H EITATOMIj 
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BY^ET'L  TAKOE,  HKTj  TO  PEnPESEHTAHTH  HAPOflOMT 
BbIBPAHBI  B'h  niTATHOMT  HAPJIAMEHTB  YCTAHOB 
JIHTT.  ME)K^Y  HAHBA)KH'BHmHMH  PEOOPMAMH,  HKH 
HAM'BPHETCH  nPHBECTH  BT  :^<H3HB,  ECTB  TAKT 
3BAHHBIH  ArPAPPIBlH  (3EMEJIBHBIH)  PEOOPMT,  KO- 
TOPBIH  YCTAHOBHTT  CKOJIBKO  3EMJTB  MO)KETT  O^i;- 
HA  OCOBA  B.HACTHHTH,  A flAETT  HITATY  nPABO  KY- 
nHTH  BEJIHKH  HMTRIH,  BLICHIE  YCTAHOBJIEHHOíí  TA- 
CTH,  n03flH'BHinorO  P03fl'BJIEHm  ME)K^Y  OBBI- 

BATEJIbCTBOMT.  HAMTPHETCH  flATH  ^EHAMT  HPA- 
BO  rOJIOCOBAHIH  H 3AnOJIHEHIH  YPHflOBT,  H BO 
BCEMT  C^TilATH  HXT  POBHbIMH  CT  MY)KAMH.  YCTA- 
HOBJIHETCH  3KOHOMHTHA  <í>OPMA  A^MHHHCTPAIi;iH, 
TAHHHH  BAJIOTT  rOJIOCOBAHm. 

YPHflHbTH  H3bIKT  PYCHHIH  .BYflETT  PO^HblH 
H3bIKT  nO^íKAPnATCKHXT  PYCHHOBT,  h ceň  ^sbiki.  6y- 
,nerL  OTx  no^aiKy  b-l  ynoTpeójceHÍH  HCKJiiOHHTejiBHO  bi>  HopMajiL- 
I-TBIX’B  niKOJiaX'L  H B-B  ncpSOH  niMHaSÍH.  nOTpeÔHLI  K'L  CeMy  KHHrH 
y3ice  roTOBjíxiOTCii.  Bo  BLicniHxi>  niKOJiax'L  hblik'l  npeiio/^aBaHÍx  6y- 
^eTT>  pyCCKÍH  TaKT.  CKOpO,  HK-B  CKOpO  ^IClVľB  MOKHO  óy/^exT,  SaOCMOT- 
pHTH  BBICmoii  KJiaCCBI  y^eHHKOB'B  nOXpe6HBIMH  KHHraMH,  H C/Í'fe- 

jiaxH  HHinH  noxpe6HBi  nopx;i;KH.  ECTb  TO  TA)KE  HAjVTBPE- 
HIEMT  BT  HAHKOPOTIÍIOMT  B03M0)KH0MT  TACT 
C^bHATH  POflHblH  H3bIKT  PYCHHOBT  H3bIKOMT>  HPE- 
nO^ABAHm  BT  BCTXT  niKOJIAXT  HAXOflHIIÍHXCH 
BT  PYCHHIH. 

rpaHHD;Bi  PycHnin  na  cisepii,  BOCxoKy  h lory  6yfl,yT'h  xfe,  kc- 
TopBi  ÔBijiH  ycxaHOB.xeHBi  MHpOBOío  KOH<|>epeHiíieio  Me:sc^y  naniHMx 
iiixaxoM'B  H rajiHHiiHOK),  PyMyMÍCK)  H Ma/ijBiípaMii.  rpaHHu;Bi  Me^/^y 
HaMH  II  CjiOBaKaMH  ycxanaoBJíeHHBi  6bijih  Ha  ochobí  Ma/^BxpcKon 
mxaxHCTiiKH  CTE.  poKy  1900,  HK-B  xo  yKasyexT.  ToMamescKoro  3xho- 
íípa(|;HHecKa  Manna,  HS^^ai-ma  poccÍHCKOio  A,Ka;^eMÍeio  poKy  1906, 
IJ|tjia  xeppuxopÍH  ysnana  na  ceň  Mann-fe  6bixh  pyccKoio  3po6Hxi> 
q>yHa,aMeHXT>  PycHiiin.  Bci  APym  xeppiixopin,  HaMH  3Ka;i;aHBi,  ho 
íCoxopBi  ne  cyxB  ysnaxBi  pyccKOio  xeppnxopieio,  ocxaHyxT>  HCBxpajiB- 
ITBIMH 6e3CXOpOHHBIMH  3a  ^eBXXB  MÍCHl^eBT,,  HO^X.  KOXOpBIMT,  Ha- 

coM’B  HeBxpajiBHa  xeppiixopix  naxo^^ii^ax  bx*  Y3Kropo;];cKOH  (Ynr- 
BapcKoň)  cxojiHL^Bi  6y^exx.  a/^MHHHCxpoBaHHa  Pycnnieio,  a hcb- 
xpajiLHBi  xeppuxopÍH  Haxo^^xmax  bx,  3eMH.xHHx>,  IIIapHmx.,  A6ayil 
v.  Chhhix.  cxo.xHi];axx>  6y^yxx>  a;i;MHHHCxpOBaHBi  Hexoc;iOBeHCKHMX> 
npaBHxejiBCXBOMx>,  ITo/^x.  chmh  ;^eBxxB  Micxi^aMH  PycHHii  6y^yx-B 
ttmíxh  HeorpaHHHeHHoe  npaBO  cbo6o^hoxo  cjiosa  h npeccBi  bx>  xep- 
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pHTopÍHXT>  HeBTpajiBHi.ix'L,  CTOxii^HX'L  ynpaBjieHÍeMT>  Hexoc;io- 

BCHCKoro  npaBHTCJiBCTBa,  XK-L  Toace  npaBO  crpoMasK^enix  ii  ^ep:aca- 
híx  MHTHHroBX.  A HexocjiOBaKH  óy^yT'L  MaTH  no^oÓHoe  npaBO  bi, 
TeppHTopÍH  ynpaBjíCHHOH  PyciiHÍeio.  Kohi^omi,  BBicmecnoMXHyxLix'L 

/iCBXTB  MicXI^eBT,  BpOÓHTCX  I^eMSyCX, CnnCB  JIIO^^eH  nO^^T,  KOHXpOJI- 

JÍOIO  O^^HOií  KOMHCCÍH,  BX,  KOXOpOH  PyCHHH  H HeXOCJIOSaKH  pOBHO 
čy^yxx,  penpescHXOBaHHBi.  KoHe^nBi  rpaHni^Bi  óy/^yxx,  xor^a  ycxa- 
iiOBjíeHHBi  Ha  saKJia^i  xoro,  kc  Ky^a  óy^exi,  rojiocoBaxn  oÓBiBa- 
XeJIBCXBO  HCBXpaJIBHBIXX,  CXapOHl,.  TaKHMX,  CnOCOÔOM'B  ycxaHOB- 
jjCHHa  ôy^^exx,  rpanni^a,  h xaKx,  PycHHBi  xkt,  h HexocjiOBaKH  npi-- 
o6pÍK)xx>  xo,  Hxo  cnpase^jíHBO  Moryxx,  oKH^axn. 

Bt>  Bcixx,  MOHX'B  KOH$epeHLi;ÍHX'B  H BCÍxT>  MOHxx,  npai^axx,  ^ 
ycHjioBajicx  nojiyxHXH  PycnnoBi,  bhihxko,  na  hxo  ohh  óbijih 

fíÄSí  cnpaBe^jiHBOcxH  onpaBHenBi,  h x na/^ÍK)Cx,  xce  bbi  6y;j;exe  co- 
rjiacHBi  cx  MHOK),  KOXH  CKaKy,  3Ke  MBi  ^^ocxaxH  xaxy  cnpaBe^j^jiHBOCXB 
cxx  MiipoBOH  KoH{j)epeHiíÍH  h xexocjiOBeHCKoro  npaBHxexBCXBa  na 
xKy  ÓBixH  CMC  onpaBHCHBi,  H 3Ke  o6in]^aHÍx  c^^ijiaHHBi  IIpesn/^eH- 
XOMX  MacapHKx  ypx/^HiiKaMx  Hapo/^Hon  PapBi  yrpo-PycimoBx  bx 
Ô>HXa/^eXB(|)ÍH,  ^HX  25-rO  OxXXÓpBX,  1918,  6bIXH  BX  nOXHOH  MHpi 
ncnoxHCHHBi.  Bonpocx  CxoBeHCKO-PyccKOH  rpanni^Bi  6bixx  h ccxb 
^exHKaxHBiMx  ^ixoMx,  a xo  npoxo,  h5o  xaxx  PycHHH,  xkx  h Cxo- 
EaKH  ocxpo  Hana/^OBaxH  Ma^^BxpcKy  cxaxHCXHxy  h xbcp^^hxh,  xce 
ecxB  OHa  $axBniHBa.  YBaxcaioxH  na  cie  mbi  hc  moxxh  c/j;ixaxH  hhoxo, 
XKX  xKiniixH  Bonpocx  npHtia/^xexcHOCXH  canoMy  napo^^y.  TEIIEPb. 
HKTd  PyCPIH'L  y)KE  BE31>  BCEH  BOH3HH  MO)KETT.  ^ATE 
U'BJIOMy  CB'BXy  HA  3HAMOCTB,  :^E  OHX  ECTB  PYCH- 
HOMT>,  H MO^ETX)  BBITK  rOPflBIMX),  }KE  ECTB  OHT> 
TBIIVrb,  ECTB  TO  nOBHHHOCTBÍO  KA)KflOrO  O^HOPO 
AMEPHKAHCKOrO  PYCHRA  BBiyHHTH  BATBEBT)  PY- 
CHHOBT>  BT)  PYCMHIH,  OCOBEHHO  ^E  T'BXT),  KOTOPBI 
BBIBAIOT'B  BT>  TAKT?  3BAHHBIXT>  HEBTPAJIBHBIXTd 
TEPPHTOPmXT>,  :^EBBI  OHH  3ABCE,  HPE^'B  BCBMH 
CEBE  3A  PYCHHOB'B  Y3HABAJIH,  A ECJIH  PYCHHBI  BT 
CEMT  ^TJľB  3POBJIHTT  CBOIO  HOBHHHOCTB,  PYCH- 
HBI  ^OCTAHYTT  BHIHTKO,  HA  HTO  OHH  CYTB  OHPAB- 
HEHHBI,  H HE  BYflETT  PYCCKOll  PPOMA^BI,  KOTOPA 
BBI  HE  nPHHAflJIE)KAJIA  fíO  CBOEPO  EITATY,  PYCHHIH. 

Hpai^a  opraHH30BaHÍx  h BBiôy/^OBaHÍx  PycHHÍíi  ecxB  BnpaB^^i 
B e XeXKHMX  /^ixOMX  H XaKX  x,  XKX  H Bci  xi,  KOXOpBI  BX  C6H  BaXC- 
HOH  po5oxi  6y^yxx  MaxH  yxacxix,  ne  MOXceMe  tía^^ixxHCx  noxHaro 
ycnixa,  ne  MOXceMC  ojKH^axn  Bcero  xoro,  na  xxo  nanix  oxx  ^aBHa 
irpecxi^OBaHHBiH  Hapo;i;x  ecxB  onpaBHCHX,  ecxn  bbi,  n Ka:a.7^BiH  Py- 
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CHHT>  bij  Amcphkí  ne  noMo:aceTe  naMij  h cep/^i^eM’L  h ^^ymeio  ne 
ôy/^exe  nacx  no/^nopoBaxH.  Cx  acajiCMX  npHMymenx  h CKasaxH,  3KC 
ecÄU  ne  noMomt  “American  Child  Relief  Association”-a  h ^‘Czecho- 
siovak  Relief  Association’’-a,  o6oe  hst.  Koxopwxi.  opraHHsai^iii  cni- 
mi;m  aacjiaxH  noKapM-L  h maxBi  ôk/^HLíMB  namHM’L  5paxLaMi>,  bkx 
CKopo  jieM-L  MorjiH,  MHorn  h3t.  Bamnx’L  /!;ixeií,  6paxLeB'L  h cecxepi. 
^necL  6hi  ne  yKHBa;m  cojio/^koh  ^jia.  Rax-L  cboôo^bi.  H HE  MOFY 
HA^OCHTb  OnnCATH  BESKOPLICTHY  JIIOBOBb  HEXO- 
CJIOBAKOB'b  H AMEPHKAHOBl>  BT>  CEMT>  HO 

TEHEPb  npomy  BACB,  nOMO)KTE  Bbl  CAMH,  H HE 
^OSBOJIbTE,  HTOBbl  JIEMT>  HYXfH  Cfl'BJIAJIH  TO,  HTO 
nPE^T>  BOrOMT>  ECTb  HAIUEIO  BJIACTHOK)  HOBHH- 
HOCTblO  Cfl'BJIATH.  SAinjTBT'b  nOMOIIJ,b  A TO  flYHI- 
KOMT.  ECTb  BEJIHKA  HOTPEBA  HA  KYJIbTYPHY  HO- 
MOni;b,  H BbUIO  Bbl  TO  nPEBOCXO^HbIMT>  fl^JIOMT>, 
ECJIH  Bbl  AMEPHKAHCKH  PYCHHbl  OCHOBAJIH  PYC- 
CKH  TASETbl  BT>  PYCHHIH,  HAPO^HblIi  TEATPT»  H 
nO^HOBHbl  IIHCTHTYD;m.  HE  KA)K'BMT>  HOCTOHHHO, 
)KE  nOMO)KEME,  HO  nPlHfllBTTb  ^YHIKOMT)  KT)  TOMY 
HYHKTY,  KOJm  BY^^ETE  rO^HHbl  CKA3ATH,  )KE  CME 
YXCE  nOMOrJIH. 

floporn  ópaxBx  h cecxpLi,  Pycnnia  ecxL  ysKe  no;mxHHHO  cbo- 
6o/^Ha,  H xaKOK)  cxanexB  na  bíkh,  h bxc^ho  ct>  ^exocjiOBencKHMF 
CEOHMH  coiosHHKaMH  HeoxMÍHHO  npocnepoBaxH  ôy^exi.  bb  ôy^yiq- 
HocxH.  Ho  xo  Ha  HacB  ôy^exB  saBkckxH  noHaxoKx.,  h xo  namií 
cxapoKpaeBLi  ôpaxtx  ysHaíoxB,  kojih  Ka:scyxT.,  3kc  óesB  namHXB 
aMepHKaHCKHXB  ópaxLeBB  h cecxepB  hxb  nyxi,  ôy^exx.  ^ysKe  xa^Kxa. 
IIpoxo  nocjiyxaiixe  hxb  npocLÔy  h óy^txe  hmíb  kb  homou^h  bb  ceň 
ro/^HHÍ  HaňôojiLiuoä  noxpeÓBi. 

Mbi  6bijih  ycnimHBi  bb  namoH  npai^i  ^^oxenepB,  a óy/^ene 
ycnimHBi  n bb  6y/i;ynj,HOCXH,  h6o,  Bory  ^^xKOBaxH,  ne  hm^cmb  aHfi 
o/^Horo  necxHoro,  xapaxxepHoro  Henpiaxejia,  KOTopBiií  6bi  mofb  CKa- 
saxH,  7K6  xenepimnaa  nama  CBOÓo^a  ne  ecxB  pe3y;iBxaxoMB  necxnoH 
Hamoií  ycHJiOBHOCXH  h He  ecxB  xo,  na  nxo  mbi  h namn  6paxBx  cyxB 
npe/^B  BoroMB  n jho^lmh  onpaBHeHHBi. 

H nyÔJIHHHO  BBIBBHJIB  BB  PyCHHÍH  H BB  TexocjiOBaKÍH,  npn 
npHHiiMaHÍH  Moero  ypa^^a  bb  PycHHÍH  h ycHjioBaxHCH  6y^y  na 
CKOJiBKO  ecxB  xo  B03M0:3ECH0  mchí,  XIOMOTH  OPrAHHSOBAHIK) 
niTATY  PYCHHIH  TAKHMT)  CHOCOBOlVľb,  HTOBbl  HPA- 
BHTEJIbCTBO  PEHPE3EHTOBAJIO  H BbIJIO  PEnPE3EH. 
TOBAHO  HAPOflOMT>,  H ^E  HPOTO  H BYflY  PPATH 
POJIb  OPFAHH3ATOPA,  A HE  HOJIHTHKEPA,  H X(E  H HO- 
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4,EP)Ky  CBOE  ctahobhii];e  JiHinb  xoro  hacy, 
nOKA  OBCTOHTEJIbCTBA  BT)  PYCHHIH  BYflYTT>  TAKH, 
:^E  CM'BJIO  MO^HO  BY^ETIj  nEPEBECTH  BBIBOPBI, 
BE3X)  BCHKArO  HACHjlIH  H nPECJTBflOBAHm  HA  KO- 
TOPBIXX)  HAPOflX>  BY^ÍETTí  MOPT)  BBIBPATH  CEBB  TA- 
KHXT>  nPE^IBoiíHTEJIEH,  KOTOPBIMT>  YBBPHTT?  CYflB- 
BY  CBOEFO  niTATY.  HKTb  CEÍÍ  HAC^B  nPlH^ETT>,  H JIH- 
lUY  H 3ACB  OBEPHY  CBOE  BHHMAHIE  MOEÍÍ  nPO<í>EC- 
CIH,  KOTOPY  51  PAflH  CBOBO^BI  MOHXT>  BPATBEB'B 
JíHinHJTB. 

A xenepB,  /^oporu  moh  5paxLH  h cecxpLi,  npe^x,  xímt>,  ^kx.  6m 
KOHHHjľL,  ne  Mory  h MiinyxH,  hxo6li  ne  no;i;a;ľL  npnjiHHny  Hecx±> 
TBIMX,  KOXOpBI  BCJIHKy  pOJIL  XpajIH  B'L  OCBOÔOK^eHÍH  PyCHHÍH  H KO- 
xopLi  /tocxoHHLi  cyxL  Ha  6jiaro/i;apeHÍe  PycHHOB'B  na  i^íjeomx.  cbíxí. 
PycHHBi  Bcer^^a  ÔJiäro/^apHti  6y;^yxx>  Coe^HHCHHBiMT.  IIIxaxaMx.  Ane- 
pHKH  II  HXT>  CBÍxoc;iaBHOMy  npeSH^^enxy  By^poBx>  BnjiBCOHy,  ko- 
TopLiíí  xaKt  c;iaBHO  zansuiuca.  o Hacx*.  IIpeBH^neHxy  HexocjiOBaKOBx, 
H PycHHOBx,;  fl-py  0OM^  r.  MacapHK'L,  KOxopLiíí  ;i;^HCXHo  cnpa-- 
Be/i;jiHBO  3ao6xo^H;ľL  cx>  PycHHaMH  h HcnojiHiijrL  ceoh  oóimjaHLx 
^aHHLI  HaMX>  B'L  IIJIH/ÍHejIL^iH,  H KOXOpBIÄ  yKaSaJICX  ÔBIXH  MySKOMT, 

^lecxH  H cnpaBe/iJEHBOCXH  bx>  bcíx'b  ero  3ao6xo3K^eHÍxx’B  cx.  Pycii- 
iiaMxi.  ^-py  O^BaPrAy  Benenix,  h ^-py  Kapjiy  KpaMapx>,  KoxopBi  npu 
MHpoEOH  KOH(f)epeHij;ÍH  caMO  xaKx>  cobícxho  h ycHiíOBHO  npai^oBajiii 
CHH  /s,ÄK  6jiara  PycHniii.  ^I^-py  Ahxohíio  BecKH,z^x  h Oxi^y  Ab- 
rycxHHy  BojioniHHX,  cxapOKpaeBBiMx>  nauiHMX,  ii^HpBiMx,  naxpioxaMx>, 
KOXOpBI  BX>  CHXX>  SaiäCHBIXX.  HaCaXX>  U;ÍjIKOMX>  OX^ajIŕl  CBOH  xpy/^x, 
CBOK)  HayKy,  cboh  cxpeMJieHix  o5ii^oMy  Hapo/^HOMy  /^ijiy.  Focno- 
/j,HHy  ľaH  E.  KaMn6ejiJix>,  KOHrpeccMany  IlHxxcÔBiprcKOMy,  KOxopBiH 
xaKy  tieoi^^HeHKy  npai^y  kohhhjix.  bx>  namoMx.  HHxepecci,  :ace  /^íhcx- 
HO  MO^KCMe  CKa3axH,  B:e  yrpo-pyccKÍH  Hapo/^x.  hxikojih  hc  Majix>^  6ojib- 
moro,  o;:íymeBJieHHÍHuioro  npixxejix.  BBicoKonpeno^^oÔHOMy  Oxi^y 
ľaBpÍH.xy  MapxBHKx,,  nameMy  a/^MHHHCxpaxopy,  xoMy  3o;ioxoro 
cep/íma  u^HpoMy  Pycnny,  KoxopBiô  h bx>  HaHXH3KinHxx>  xacaxx>  ôbijix. 
npH  HaiLiOMx>  6oKy  h BceB03M03KH0  ycHjiOBa;icx  6bixh  oómoMy 
/^ijiy  Kx>  noMouijH.  IIpe/^ci;^axejiio  A.  H.  P.  Y.  P.  h Coe;^.  KDjiík) 
r.  Tap/j^onix.,  icoxopBiii  rocno/i;HHx.  jiHniH;ix>  cboh  ^omx>  h <{)aMn- 
jino  n npeni[aBajix>  oxeaHx,,  pecKnpyioxH  bhihxko,  ;icmx>  npoxo,  aÓBi 
PyciiHx,  6bijix>  cbo6o;^hbih.  BBicoKonpeno/^oÓHOMy  Oxi^y  BajienxHHy 
ľop30Bx>  H MHxan;iy  FaHHHHx.,  KOXopBi,  xkx.  pe/^axxopBi  n^iipo  pyc- 
CKHXX>  ra3exx,  BCeB03M0^H0  yCHJIOBajIHCX  B036y^HXH  Hapo/^X.  KTj 
iTpai^i  H caM0C03HaHÍK),  cx  hímx  ohh  Heoi;'feHHxe;iBHy  npau^y  ncno;i" 
FHJiH.  TaKHMx  Hapo^HBiMx  Hpai^oBHHKaMx,  XKx  Oxci^x  KyÓCKB, 
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reopriíi  KoMjiouľL,  IcaHnT.  flpHMaKT»,  reopriô  Kon/^opi.,  MHxaHJľL 
Konac'L,  Miixaiijn,  lOrac'B,  moji.,  An/^peň  neTaxx,  TeopriH  ^an- 
/^ap-L,  AjieKCilI  KoCU;eJIHHK'L,  KOXOpBI  XOTH  ^OCHTB  SaHHXBl  CBOHMPT 
rrpai^aMH  sa  3khboxx>,  o;j;HaKo  HannijiH  ce6i  cxojibko  nacy,  hxo6bi 
6bixh  bx,  Hapo/^HOMx.  KT>  noMon^H.  Cíh  paôoxajiH  ne  pasx  ho- 

'laMH,  a xo  óesKopBicxHO,  h6o  hhkxo  hc  njiaxHjľB  hmx>  sa  xo,  h Bce- 
B0SM03KH0  ycHJiOBajiHCx,  hxoôbi  cxapOKpaeBOMy  6paxy  npio6picxii 
CBo6o;i;y,  hxo,  ^xKyio^n  chmt>  h /^pyrHMT>  Hapo^HBiM"B  npau^OBHH- 
KaMX.,  MBI  H OCXrjIH. 

flopOXH  MOH  ÓpaXBH  H CeCXpBI,  ^OSBOJIBXC  MHÍ  HO/^XKOBaXTI 
BaMT.,  :ace  cxe  xepnijiHBO  nocjiyxajiH  Mene.  KoHu;eM’B  nycxixT>  mchí 
CKasaxH  xo,  hkc  e rop^Bíň  na  xo,  hxo  mopt.  e cbok)  nacxB  KepxBOBaxn 
BT>  Hapo^^HOMT.  HHxepecci,  H npHBCCXH  ^-fejia  KT>  xoMy,  hxo6bi  Py~ 
CHHi>  HMijľB  Micxa,  Koxopoc  MOxojľB  6bi  cbohmt>  HaSBaXH.  PA^Y- 

K)CH  haji;t>  T'BM'b,  :^e  moh  bpatbh  y}khbaiot'b  hm'b 
nPHHA;i;jiE:^Hy  cbobo^y,  a to  hatypajibho,  hbo 

K BT  MOHXT)  )KHJIAXT>  CAMO  TAKA  KPOBb  TEHETT, 
HKT>  BT>  HXT>,  H 3ABE3nETAK)  BACT>  O TOMT,  }KE  HKT5 
MOH  BHAHCEHHOH  nAMHTH  HCKPEHHBIH  PYCCKIH 
OTEIi;!),  nABEHT  K).  HCATKOBHHT,  HEPE3T>  IÍ'BJIBlH 
CBOH  )KHBOT'B  TAKT^  BT)  PA^OCTH,  HKT>  BT>  THHCECTH 
3ABCE  CT  HAHBOJIBinOK)  OT^AHHOCTBK)  CJIYX^HJIT) 
CBOEMY  HAPOflY,  HKT  OHT  3ABCE  JIEMT)  flOJIIO  CBO- 
EPO  HAPO^A  MAHT>  HEPE^T)  OHAMH,  TAKT  H H,  HYB- 
CTBYIOHH,  )KE  flYXT  MOETO  BEJIHKOPO  PYCCKOPO 
0TH;A  HCIETT  BT  MHT  H HPOBAflHTT  H nPHHY)K^A- 
ETT  MEHE  HA  nPAD;Y  3A  HAPO^T,  BCEB03M0}KH0 
YCPIJIOBATHCH  BYflY  HA  TO,  HTOBT  KA)KflBlH,  H TOlI 
HAHMEHBinOH,  MOH  AKTT  CJEYHCHJIT  nOJI$3T,  CHA- 
CTIIO  E.ro  nO^KAPnATCKOrO  HAPO^A,  HAHIEH  jiio- 
BHMOH  PYCHHIH.  BCEMHJIOCTPIBHBIH  rOCHO^b  BOrT 
/lA  PYKOBOJÍHTT  CYflbBOK)  HOBOH  CBOBO^^HOH  PY- 
CHHIH. rPHrOPlH  H.  HCATKOBHHT. 

Ho/tx*  BacoMx,  cero  cnpaBOS^aniH  BCxynHjix>  /^o  KoHrpeccioHajiB- 
ROH  rajiJiBi  ÔJiaropo^HBiíí  rocno;^iiHx>  F._  KaMn6ejiJix>,  KonrpeccMaHx> 
nnxxcÓBiprcKoro  oKpyra  h n^npBiH  npixxejiB  Hamoro  Ho;^Kapnax- 
CKoro  napo^^a,  KOXopBiií  ôojiBmeKpaxHO  Moryu^HMx>  cnocoôoMX.  npn- 
cntjix>  K”B  xoMy,  hxo  Hainx,  napo/^x,  ecxB  cbo6o;^hbimx.  h iiaexx>  cboio 
npaB/^iiByio  aBXOHOMHHHyio  ox-xiiny. 

7.  Bjiaropo^HBiíí  r.  F.  KeMn6ejiJix>  HCKpeHHBiMH  cjiOBaMH  sa- 
PHxajix>  Ha  saci^anie  CKa:«:yHH,  hxo  cx>  naMH  pasoMx>  pa^yexcx  xony. 
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Ä.e  ycxpoHjiacii  aBxoHOMHHHa,  MHpoBoío  KoH<J)epeHi:^ieK)  kohchho 
npHsnaxa  IIo/íKapnaxcKaB  Pyct.  IIo  ero  cjiOBaxx.  ;^e;ieraxi.i  o/^ymeB- 
jieHHO  oxnijiH  AMepHKaHCKÍH  Hmht.  ‘‘Man  KoHxpn’’ 

8.  HpocjiaBT,  CMCxaHKa  hko  bcjihkíii  npixxejii.  IIo/^KapnaxcKoro 
PyccKoro  napoja  xaK03Kx>  npe/i;Hec'L  cboh  HCKpeHHLiň  nos;^paB7> 
CT.  xBiivľL,  3Ke  ecxB  nepecBi^^HeHBiH  o xomt,  h oô^maexi,,  hxo  nexo- 
cjioBeHCKÍH  Hapo/^x>  H ^epjKaBHBiH  ypH,^i>  HHKor^^a  He  ôy^exx  oKpHB- 
/tOBaxH  aBxoHOMHHHyio  rio^KapnaxcKyio  Pyct  h bt,  hch  nepeóti- 
Baioii^iH  pyccKÍH  HapO^Í’L. 

g.  Ho  npHBHxaHÍH  HpocjiaBa  CnexanKH,  npe;^ct,z^axejit  ypx/^OBO 
nepepBajľL  3act;i;aHÍe  na  20  MHHyxT>  p,jisí  xoro,  hxoóbi  KoHxpec- 
cioHajiBHoe  ;^ejieraxcxBO  ci>  cbohmh  xocxxmh:  T.  KemnôeÄJľh,  koh- 
rpeccMaHOMi>  ii  F.  CMCxanKoio  moxjio  c<j)Oxorpa(j)OBaxHCX. 

10.  Ho  CHx>Ke,  oxBOpHBine  ex.  HOBa  saci^anie  o.  KDpiii  Terse 
Gxnopynaexx,,  hxoôbi  KoHrpeccx.  sa:Hca/^ajrB  nepeMiHenie  ypx;;oBoro 
nMCHii  “HexocjiOBaKÍx”  h naMiexo  xoro  oxnopy^aexx.  npixxie  HMeHii 
••  Coe^^iiHeHHBi  flepacaBBi  cepe^HoeBponeÍJCKHxi>  cjiaBXH'B.'’  Hsx.  cero 
npoeKxa  ^ojirma  /^eôaxxa  pyniHJiacx,  bx.  Koxpoň  ynacxHjiHCx,  c. 
HriKOJiaii  ^oneô,  o.  Hecxopx.  BojiencKin,  IoaHHx>  MaHXHHx>,  loaHHx. 
jJ’euiKO,  o.  locHíjíx.  FaHyjix,  MHxaiiJix>  CMan/^pa,  Hhk.  KoBajiBXHKx 
n loaHHX,  niaH/íopx>,  KOxopBíň  naBepxoBajix,,  hxoóbi  oxnopynaxn 
cxapoKpacBOH  ópaxixi  npHHHxn  hmh  : “IIo^KapnaxcKÍH  PycHHBi’*. 
Eľo  HaBepxx.  no;i;nopoBajix»  Miixaii;ix>  FaHHHHx>  cx>  xbimx>,  hxoôbi  mbi 
aMepiiKaHCKiii  cbihbi  IIo^^KapnaxcKOH  Pycxi  hochjih  HasBy;  “Amc- 
piiicaHCKie  PycHHBi".  Ceň  naBepxx>  3a^iÍMx>  h MHpoBa  KOH4)epeHii;iji 

piiniijia  na  Bonpocx,  npe^^ci/^axejiH  6bi;ix>  e^^HorojiocHO  npixxBiH. 

11.  r.  FpHropin  yKaxKOBHHx.  na  po3^i.xHBi  BonpocBi  ;je6axxyK5- 
MHxx.  7íe;ieraxoBX.,  /^o  KOxpBixx,  no  ccMy  eu^e  n o.  3y6pnnKÍH  npn- 
BjľiK)Hn;icx  BBipa3HO  oxHOBÍ/^yexx>  cx>  TBiMx.,  Hxo:  a)  BecB  xeppnxo- 
p^'ajiBHBiíí.  (mícxhbih)  ^oxoi^x>  acejiÍ3HHi^B,  noHXBi,  xe;ierpa$a,  h xe- 
,xe(j)OHa  ôy/^exx.  npiicjiyxaxH  /^o  IIo^KapnaxcKOH  Pyen.  ^xo  6)  xox;^ 
XIo^^KapnaxcKax  PycB  6y^exx.  Maxii  rpomeByio  Bajiyxy  (rpomeBBíň 
nocxaBx>),  cx.  $e;i;epaxiiBHOH  HexocjiOBaKieio,  o^^naKoacx,  6y/^exx>  Maxii 
CBOK)  ocoÓHCXHy  BjiacxHy  ^epsKaBHy  ôanKy.  Hxo  b)  óy/^exx.  Maxir 
CBoe  BjiacxHoe  bohcko  na  <j)ypMy  Aiviep.  MH.ximin  h r)  bx>  cnpnn- 
HBixx.  cnpaBaxx.  nepesx,  CBoero  penpeseHxanxa  bx,  Jlnri  Hapo^OBx. 
Bcer^a  cnocoóna  6y;^exx.  Hanxii  3aii](HXBi. 

12.  Be^iepoMx.  bx,  6-oií  ro/^nni  npe/^ci^axejiB  mojihxboio  saKJiio- 
xiijix,  3aci;^aHÍe  cx,  xbimx,,  }kc  HaHÔjmamee  saci^^anie  no^axnex  Ma- 
exx>  Bx>  BxopoKx  i6-ro  Cenx.  1919.  pano  bx.  g-oii  ro/^nni. 
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13-  Ciii  saniiCHHi^a  nepeHiiTana  na  saci^aniii  i6-ro  Ccht. 

19 ig.  ôhijia  CT.  sasHaHeHHBiMH  onpaBKaMii  e;^Horo;iocHo  npinxa. 

^ano  ^KT>  BBicme. 

O.  rEOPriH  TErsE, 

MHX.  HEM^HKTj, 

nHCBMOBO^^Hxejin. 

MHXAHJI^L  PyCHAKT>,  nABJIHHA  CKHPHAHTí, 

MHX.  CMAH;];PA,  MHXAHJTB  TOMAniTí, 

lOAHH^  <í>.  JIEIIIKO,  noBipcHHHKH  KoHrpecca. 


nPOTOKOJľb-3AnMCHMUA. 

Jlpo^^ojiíKiixejiBHoro  saci/naniH  Hapo^fioro  Konrpecca  AiviepriKaH- 

CKIIXX.  PyCHHOBT>  nO^Ij’L  OXpaHOK)  II  pyKOBO/^CXBOM'B  AMepHKaHCKOH 
Hapo^HOH  Pa/^Bi  yrpo-pyciiHOBx.  no^ep»:aHHoro  bt>  roMCxe^”B,  Ha., 
i6-ro  CcHXHÓpBx,  1919-ro  ro^a. 

^pyriH  7i;EHb,  btophhki5. 

1.  Sact/^anie  oxBOpH.xi>  r.  lOjiiaH'B  ľap/^onTB  bt>  9-0H  ro^nni 
paHO  ex  SBBIHaiÍHOIO  MO.XHXBOIO. 

2.  Bx  ycntmHÍHinoMx  3apn;^3KeHÍn  ^ckhoh  nporpaMMBi  cnepe^^x 
npoHiixaHieMx  saniiCHHi^Bi  Bnepamnero  saci^ania  sanpocH.xx  h /^o- 
cxajix  cjiOBO  r.  Miixaiiax  I'aHHHHx.  IIpoeKxyexx,  hxo6bi  e^Ha  Kom- 
miiccíh  ÓBijia  KoHxpeccoMx  BBicaaHHa  Koneanoro  nepecMOxpeHÍa 
iipiiroxoBjíeHia  n xbixx  npe/^aoaceniH,  xkhxx  BBipoÓHjm  npe/^KOH- 
rpeccioHajiBHBi  Komhxcxbi. 

Ero  npocKxx  no/^nopoBaax  /^ejieraxx  r.  TeopriH  fleaHManx. 
r.  Maij;KO  Bx  cbocmx  npe^jioaceHiii  npoxHBaaexca  npoexxy  r. 
M.  raHXHua. 

IIpe^ci^axejiB  KoHrpeccioHajiBHBiii  éiii  ^Ba  npoxHBHBi  npoeKXBi 
BBinycxHJix  Ha  roaocoBaHie  KoHrpecea  h ÓBiao  e/^HoroaocHO  npiaxo. 
^xo  Maexx  BBicaaxnca  e^eMx  e^^eHa/^L^axB-aaeHOBBiH  Pecojiyi^iÔHBiH 
KoMHxexx  Ha  nepecMOxpenie  xohhbixx  npocKxoBx.  HaenaMH  cero 
PvOMHxexa  HasHaneHHBi  ÓBiaii  ca'fe^^yiOLijrH  /^eaeraxBi : 

I.  Ilexpo  Hb.  Mai^Ko;  2.  loannx  JIoxol^kíh  ; 3.  reopriíi  Koh- 
;iopx;  4.  reopriô  ^an/^apx;  5.  An^^peH  B.  JleniKo;  6.  loanHx  Ko- 
SHHx;  7.  O .IocH(j)x  ranyaa;  8.  Mapia  KonKa;  9.  Ejincasexa  <í>op- 
raax;  10.  O.  Baaenx.  Ľopso ; ii.  AaefCcaH/^px  Tapnanix. 

3.  SanHCHHL^a  saci/^ania  noxpHMaiiHoro  15-ro  Cenx.  1919,  cx 
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MajiLiMn  onpaBKaMH  e^^HorojiocHO  ÓBiJia  npinTa  h noTBepx/^eniji 

eô  BLicjiaTLT  ÓLijiH  loanmí  <I>.  JleniKO,  MnxaHjľB  PycnaKi*,  MnxaHjľL 
CMan^pa,  IlaBjíHHa  IIlKHpnaH'L  h MnxaHjľL  ToManix. 

4.  Cjit;](OBa;io  nporpaMMBi  cnpaB03;^aHÍe  npe^ci;i;aTejix  Ha- 
po/^HOH  Pa^Bi:  r,  lOjiiana  ľap^^oma,  B:oxopLiH  bt.  xpacHO  cociaB- 
jíeHHOMt  neper;ia/^t  npe^jio3KH;n>  bck)  MHHyBinocTL  A.  H.  P.  Y. 
PycHnoB-L  H cok;ik)hho  ct>  hch  CBoe  i^íhkoc  copa6oxaHÍe. 

CnPABOM3AAHIE 

nPEflC'BflATEJIH  AMEPHKAHCKOÍÍ  HAPOflHOH  PA^H 
yrpo-pycHHOBi>,  ha  hepelih  hapo;i;hl1h  koh- 
rPECCl),  n0^3;EP}KAH'B  nOflT>  HA^SOPOMTd 
H PyKBO^CTBOM'L  HAEIOH  HAPOflHO- 
nOJIHTHHECKOH  OPrAHH3AD;iH, 

15,  16,  CEHT.,  1919  BT) 

rOMCTEATb,  HA. 


CJIABA  IHCycy  XPHCTy  ! 

]^BicoKonpeno;ío6HLiH  Oxne  A;^MHHHCxpaxopx>  ! ^ 

BLicKono^xeHHLiH  Bpax-L  Ilpe^^ci^axejit  KoHrpecca  ! 
l^ceHecxH'feiimH  Oxli;i.i  ^yxoBHBi  ! 

JIio5e3HBi  CecxpBi  flejieraxKH  h ^oporn  BpaxBx  ^ejieraxBi  ! 

Oxx  KOJiH  3aHajiacx  MHHyBina  cxpamna  Božna,  napo/^a  yrpo- 
pyccKoro  aMepHKaHCKoro  po3MBimjixioiiía  nacxB,  npnKjiio^njiacH  kx* 
coio3HHKaM'B,  3Kc;iaiom;H  hm-b  no6i;^Bi  Ha^x>  HÍMU.o-Ma;tBxpaMH, 
BT>  Ha^^H,  >Ke  BT>  xoMT>  cjiyaaio  pcBoôo^Hxcx  yropCKa  PycB.  h 3aa- 
tiexi.  KHXH  CBOHM-B  KHBOXOM-B  HapO^^HBIMX. 

IIpe^BO^^HxejiH  AMepHKaHCKHXx.  PycHHOBx.  opraHH30BaaH  Ha- 
po/^’B,  no  npuKÄafl^y  ^pyrnxx,  yrnexaHBix'B  napo;^OBx>  n npe;^yroxo~ 
Bjinan  nacB  na  npau;y,  ^Ky  bx  y^oônoMx  aaci  3BaHHBi  mbi,  Amc- 

pHKaHCKH  PyCHHBI,  BBIKOHaXH  3a  yXOpCKHXX  PyCHHOBX,  KOXOpBI 
Haxo/i;HJiHCx  bx  xaKOMx  no^ooKeniio,  tkq  Mycijm  ôocBaxn,  KpOBB 
CBOK)  po3JiHBaxH,  [ÄCHBOXBi  CBOH  CKJia/^axH  3a  CBOHxx  yrHexaxeaeií 
a 3a  CBOK)  CBOÓo^y  ne  Mor;m  CKa3axn  ann  cjiobo,  xbimx  mchíc  ;:^aaxo 
no;ie3Horo  BBiKonaxn. 

Ilpai^a  npe^BO^^Hxejien  Haumxx  nmaa  BCCBMa  xpacno.  Ecxb  xo 
iicxopnaecKiH  ^axxx,  ace  napo/i;x  yrpo-pyccKiií  cx  bc^ihkhmx  o/i,y- 
meBjtenieMx  Bcxynajix  ;^o  Hapo^^non  06paHBi,  3a;naaeio  Koxopon 
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ChiJio  npaiJíOBaTH  sa  ocBo6o:»c/^eHÍe  namero  napoja.  He  jihiiil  BCTy- 
iTajľL  BT,  HjieHBi  eô,  ho  h n^e/^po  }KepTBOBa;n>  na  $oh;^li,  ct.  koto- 
ptixi,  Ma;iH  HanoMaraxHCx  Hamin  napo^^Hti  i^íjih. 

HAHCTBO  BOJIBniEBHKOB'B. 

Hkt>  Morymy,  Kpacny  ^epTKaany  Pyci.  xaKi,  h nainy  nepBy 
no;iHTHHecKy  oprannsai^iio  Hapo^^ny  06pany,  chhu^hjih  ;no;i;e,  6o;n>- 

HJeBPIl^KHX’L  npHHI];HnOB'I>. 

rjiaBHLIIVľL  npHHI^HHOMX  pOCCÍHCKHXT.  ÔOJII.meBHKOB’L  eCTB  I 6eS' 
Eipie  Hapo/^a.  Ohii  HHu^aT'L  BníHTKo,  hto  sa^^epi^yex-L  Hapo/^x.  npn 
Boxobí,  npii  U^epKBi,  npH  oórqecxBeHHOMX.  nopx;i;Ky.  TaKx  h Hanm 
ó'ojiLineBiiKH  Bx  xoxx  xacx,  kojih  ysKe  naHÔJiHsme  ÔLijia  c;iyHaH- 
"'ocxL  c^ijiaxH  ^^axoro  /^oóporo  sa  ocBo6o3K/^eHÍe  yrpo-PycHHOBx, 
xepsHyjiH  ^oxKHyxHCx  HaHCBxxiHinoro  coKpoBÍn;a  napo/na  yrpo-pyc- 
CKoro  ero  cbxxoh  Bipi,  h kojih  MajiH  6bijih  cx  bcímh  CHjiaMH  xpy- 
JHXKCX  Ha  ocBo6o5K;^eHÍiO  no^KapnaxcKHxx  Hamnxx  6paxoBx,  ohii 
noHCCjiH  Ha  npo;^a3Kx  ero  CBB;xy  Bipy,  napyniHjiH  hokoh  ero  co- 
bícxh,  II  cnoBO/^OBajiH  xaKÍH  xaocx  bx  cpe^i  AMepHKancKHxx  Py- 
riiHOBx,  xkíh  sanaHOsajix  bx  Poccíh  HacjEi/iiKOMx  naHCXBa  6ojil- 
'TTeBHi];Koro. 

HA;|;'BH  HAfflEľO  HAPOiíA. 

AMepHKaHCKÍH  PyCHHLI  npHBBIKHyXBI  KX  XOMy,  Ke  BX  BiniIX- 
KHxx  i^epKOBHBixx  H Hapo^^HBixx  aKHjÍHXx,  3KHBy  yxacxB  6pajia, 
;^a3Ke  BniKXKn  npesKHBi  aKHiiH  ne  jieMx  nanoMarajia,  ho  npOEa^^Hjia 
iiama  naHÔoxBma  opraHHsai^iíi,  ^necB  95,000  xjienoBx  h hjichkhhb 
HHCji^m;ee  ^^Coe/i;HHeHÍe  FpeKo  KaoojiHxecKHxx  PyccKiixx  Bpax- 

CXBX.^’ 

Bx  xoMx  Be;iHKOMx  saMÍmaxejiBCTBÍ"Xaoci,  xkíh  sanpHHiiHiijiii 
MejK^íy  AMepHKaHCKHMH  Yrpo-PycHHaMH  nauiH  ôojiBineBiiKH,  napo^x 
uamx  cx  HaíiôojiBineio  na^ieio  o6paxiiJicíi  kx  nameMy  Coe^HHeHÍK), 
B.ejiax  oxx  nero,  aÓBi  na  CBoeíí  KoiiBeHi^in,  xKa  oxÓBiHaca  bx  mí- 
cai^y  KDkík),  1918,  ÓBiax  spoóeHBiíí  nopa/^OKx  cx  ôoaBuieBHKaMu, 
cx  pyKX  KOXOpBIXX  aÓBI  ÓBiaH  BBl6paHBI  nOBO^^KH  HapO/^HOrO 
Eoxa  Yrpo-PycHHOBx. 

KOHEIi;^)  HAHCTBA  BOJIBinEBHKOB'L  B'B  COEflHHE- 

HIK). 

Bx  CBoeň  ^o6poH  na/^in,  aMepHKaHCKH  Yrpo-PyciiHBi  ne  CKxa- 
MajiHCa.  Hxo  Hapo/^x  namx  nojKa/^ajix,  bx  npe/^KOHBeHt^ioHajiBHBixx 
npoeKxaxx,  xo  noxxeHHBi  ^eaeraxBi  h /^ejieraxKH  xohho  c/^ijiajiii. 
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KoHBeHi][i^  Coe^HHeHÍH  FpeKo  KaeojiHnecKHxx  PyccKHxx  Bpax- 
CTBT>,  OTÓBIJiaCX  B'h  /^pyrOMT.  TBi:^^HIO  M-tcXĽ^a  K)hÍX,  1918,  BX  míctí 
KjiBiBjíaH/^i  o.,  H Bpa/í/íOKx,  Ila.  Taxa  BejiHxa  6i>iJia  OTHaxHHOCTL 
Hamiixx  óojiBineBHKOBx,  :^e  bx  ropo;^i  K;iBiBjiaH/i;i  BBiópajiH  ^^hh- 
/Hi^BíHKniBiHx”  Ha  3acTaHOB;ieHÍe  KOHBeHi^iH,  Koiopa  npe;i;x  tímx  bbi- 
nOBijia  HXX  H3X  CBOHXX  3aCÍ^aHÍH  H (j)aKTHHHO  HH3yJITOBajIH  no- 
o^HBixx  ^e;ieraTOBx,  hto  3anpHHHHHjio  nepeHecenie  KoHBeHi^iii 
iiauioH  Bpa^ij^oKx,  Ila.,  h hto,  kohchko,  3HaHH;io  na^^enie  nan- 
CTBa  6oJIBineBHKOBX,  TOprOBH^HKOBX  CX  BÍpOK)  HapO/^a,  AMepHKaH“ 
CKHXX  Yrpo-PyCHHOBX. 

nO^ATOK'B  HOBOH  3PH. 

JIhIUB  HaHHHrO^HBI  HapO^BI  HMÍIOTX  HaHHHrO^HBIXX  BO/^HTeJien 
A AMepHxaHCKH  Yrpo-PycHHBi  y^xe  6o;iBme  pa3x  ^oKa3a;m,  no^^x 
'lacx  CBOCH  KOpOTKOH  HCTOpÍH  BX  AMCpHKH,  3K6  OHH  CyTB  HaHJľtn- 
niÍH  a^ieMCHTX,  XKÍÍÍ  tiaHHHrO^HBIMX  Ha3BIBaXH  HHKXO  He  HMÍeXX> 
npasa.  CnacxjiHBO  BBi6epaHBiMx  BO/^HxejiHMx  iiamero  napoja  mojk- 
HO  fl,H.KOBaTn,  xe  aMepHKaHCKÍH  Yrpo-PycHHBi,  xkx  HaHMeHBmiíí 
cjiaB;iHCKÍH  Hapo^^x,  ecxB  bx  Anepnici  naiíjiinme  cxopraHH30BaHx, 
A BX  Hapo^HOH  HamoH  aKi^in,  xkx  bíbhbimx  ocxanexx  cx  ^suihuiovo 
Moero  cnpaB03/]^aHÍji,  caMO  xoxx  npHHi^nnx  ;^epKajix  napoz^x  namx 
npe;^x  CBonna  onaMH. 

To  ;^0Ka3ajiH  ero  penpe3eHxaHXBi  na  KonBeHi^in  Coe/^HHeni^. 
Koxopa  BX  Hcxopiii  Yrpo-PycHHOBX  ocxaHCXx  naMxxHOio,  xkx  no- 
BaXOKX  HOBOH  3pH,  HOHaXOKX  OCBo6oK^eHÍ^  HO^^X  XpMH  ABCXpO- 
3^ropníHHBi  IIo^KapnaxcKHxx  Yrpo-PycHHOBx. 

hapo,zi;hbi  3a.jie}khtocth  yppo-pych,  ha  kohbehij;ih 

. COEflHHEHIH. 

IIo  BBirnaHiio  óOJiBmeBHKOBx  h3x  KonBeHi^ÍH  Coe^HHenix,  mhoxo 
ÔJiaronoziesHBixx  npoexxoBx  6bijio  npixxo  napo;^HBiMH  penpe3eH- 
xanxaMH. 

He  oóohhijihcb:  h ;^i;ia  napo,z^HBi,  nojiHXHHecKH. 

Ho  noHe:ace  nozcHXHHecKH  ;i;ijia  na  o^hoh  KOHBeHii;ÍH  piuiHXH  ne 
MoacHO,  penpe3eHxaHXBi  napoja  ptniHjiH,  :ace  BBi6epyxx  co6i  napy 
PycHHOBX,  BX  KOxopBixx  HaHZiinme  /^OBipxioxx,  h KoxopBixx  no 
fiipHxx  cx  xímx,  aÓBi  cocxaBHjiH  nojiHXH^ecKy  nporpaMMy  Yrpo- 
PyCHHOBx,  BX  KOxopoK  h3xhb;ihxx  CBixy  cxpeMjieHÍB  cxapoKpaeBBixx 
Yrpo-PycHHOBX,  a óy/^yxx  npoBa^HXH  axi^iio,  axx  xoro  nacy, 
HOKa  6paxix  nama  ne  óy^exx  ocBo6o:ac;íeHa. 

Ho  y3HaioBH  xo,  3xe  Coe^HHeHie  ne  ecxB  i^ijia  AMepHKancKa 
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Yrpo-PycL,  kohechli;!)!  pimnjia,  htoóli  kt>  H36paHHLiMT>  hcio  xp5- 
jiceHHHKaM'L  npHKjiiOHHjiHCH  caMo  TOjiLKO  CBEii^eHHHKH,  H ;i(pyrH  op 
raHHsai^iH,  Koxopti  ace;iaioxx>  ocBo6o3K/^eHÍa  yrpo-PycHHOBx>  0x7 
bíhhoh  nponacxH. 

Hkx>  HCxopiiHecKiíi  4>^Kxx>,  HasHany  xyxx.  HMcna  xixx>  ;^eE~ 
>[XB  HJieHOBX>,  KOXOptl  CT>  nOJIHLIMX>  ^OBÍpÍCMX>  HapO/^a  ÔhUlU.  H3- 

6paHHLi  Ha  KOHBeHi^in  Coe^HHeHÍH  npoBa;i;3KeHÍH  Hapo/tHoň  no- 
7xHXHKH  3a  cxapoKpaeBLixx  yrpo-PycHHOBx  ocBo6oK/^eHÍe  a xo: 
M.  I.  raHHHHx.,  rjiaBHBiH  pe;^aKxopT>  Am.  PyccKoro  BicxHHKa; 
ITexpx,  Hb.  Mau^KOBT,,  pe^aKxopx>  CoKo;ia  Coe;^HHeHÍH ; K).  F.  Fap- 
Mox  cKpOMHa  oco6a,  Koxoporo  kohechuiíh  xax,  na  Moe  naá- 
ĎojiBuioe  y/^HBjíenie,  Btiôpajia  h bt.  rjiaBHoro  npe/^ci^íaxejix  Coe^H- 
hchíb  ; r.  r.  KoMjiouľL,  rji.  ceKpexapt  Coe;^HHeHÍH;  FeopriH  MyH  - 
^laKx,,  rji.  Kacciepx,  Coe;];HHeHÍH ; FeopriH  KoH^^opx.  npe^^ci^z^axejit  r;i 
Cy/íy  Coe^HHeHÍ^ ; AjieKciň  Koci^ejiHHKx,,  npe^^ci/^axejn*  Cokojiob'l 
Coe/^HHeHÍH,  MiixaHjľL  lOrac’L,  cxp.  3a  fl,ojíTo  poKOBx  rji.  npe/i;- 
ci^axejiB  H npe/^ci/^axejiB  KOHxpojiJiopOB'B  Coe;^HHeHÍx  h Feoprin 
^an/^ap-B,  óbibhiíh  rji.  Kacciepx.  Coe^HHeHia  h KOHBeHi^ioHa;iBHBiŔ 
npe^^ci/^axejiB. 

nOHATOKTj  nPAIÍ'B. 

Focn.  Feopriíí  KoH^opx>,  óbibihíh  npe/^ci^^axejiB  Coe^^HHeniír 
Bx>  nopo3yMJieHÍio  cx  hobbimx  npe^ci/^axejieMx,  o ;iiBa  xbi3k;^hh  no 
FOHBeHi^iii  B033Ba;ix  Bcnp.  Oxi^a  A/^MHHHCxpaxopa,  hxo6bi  h3bo- 
.XHJIX  nOCXapaXHCH  o BBIHMeHOBaHilO  ^ÍCBXXB  CBXII^eHHHKOBX  KX 
^ICBXXB  u,HBHjixMx,  H36paHKBiMx  KoHBeHUjieio  Coe^HHenix,  H 3anpo- 
CHJix  Bcixx  18,  noHBHXHCx  Ha  HcpBy  nopa/íy,  Koxopa  oxÔBijiacx  bb 
;50Mt  Coe/íHHeHÍx  bx  Fomcxc/^x,  Ha.,  23-ro  IOjiíx,  1918,  no 

nepeÔpaHÍK)  ypx^oBx  HOBOH36paHHBiMH  ypx/i;HHKaMH  ceŕi-xo  opra- 

ITH3aH;ÍH. 

Bcnp.  O.  FaBpÍHjix  MapxBBKx,  A^MHHHCxpaxopx  yrpo-Pycn- 

HOBX  AMepHKaHCKHXX,  HC  HMCHOBaJIX  xtxx  Q CBXH^eHHIIKOBX,  HO 
^Kx  jiHÓepajiBHBiH  He;iOBÍKx,  ^ajix  hxx  CBxn^eHCXBy  na  BBióopx. 
EBlÔpaiiHBI  ÓBIJIH  CBHHJ^eHCXBOMX,  fl,0  HapO^^HOrO  KOMHXexa  CJli^y- 
íouj;íh:  Bcnp.  O.  HHKOJian  Honeň,  3a  mhofo  jiíxx  nepe^x  xímx  n 
xenepB  na  CHOBa,  ^^yxoBHBiô  ynpaBHxejiB  Coe^HHeHix,  Bcnp.  O. 
AjieKciô  Fojiouihhh,  3a  mhofo  ;iixx  /^Hpexxopx  xHnorpa(j)ÍK  Coe^H- 
íieHiíi,  Bcnp.  O.  loc.  FE.  Fanyjix,  coxpy/^HHKx  IIpocBixBi,  Bcnp.  O. 
Ba;ieHxx  Fop30Bx,  pe^axxopx  h ynpaBHxejiB  npocBixBi,  Bcen.  O. 
3mhjiíh  Kyóexx,  coxpy^HHKx  A.  P.  BicxHHxa,  CBxn^enHHKx  bx 
MaraHOH  Chxh,  Bcen.  O.  HHKOjiaii  Caôa^omx,  h3x  flxaHCxaBHx. 
Ha.,  Bcch.  o.  loaHHx  CaóoBx,  h3x  flyKeÔHX,  Ila.,  Bce^.  O.  0OMa 
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Chódex,  h3t>  BpaBHCBHji;n>,  Ila.,  h Bcen.  O.  3MHjn>  BypHKí.,  h31j 
BpeH;íeHBHji;ľi>,  Ha. 

Ha  nepBBTH  MHXHHr’L  xaKi*  cos^^aHHoro  Hapo/^noro  KoMHTexa 
noiiBHjicH  H caMx,  A/^MHHHCxpaxopx,  Bcnp.  O.  FaBpiHjľL  MapxtHK'L. 
U.ÍJILIH  rjiaBHBiH  ypa^x  Coe;j;HHeHÍa  h BLicjiaHu^H  oxt>  ópaxcKon 
cpraHHsaL^iH  Coôpanie. 

COCTABJIEHIE  nOJIHTHHECKOÍÍ  nPOFPAMMBI  H OCHO- 
BAHIE  AMEPHKAHCKOÍl  HAP.  PAflBI  yrPO-PyCHHOBl>. 

fleHB  23-ro  lOjiiii,  1918,  Ha  bíkí  6y;nexx,  naMHXHtiMx 
yrpo-PyccKoro  Hapo^a. 

B-l  ceň-xo  ;^eHL  cohhijihcb  penpeseHxaHXBi  Coe;^HHeHÍJi,  Co6pa- 
niíL,  H yrpo-pyccKoro  CB^íineHCXBa,  a xaKT>  mokcmc  ct>  neBHOCxiio 
CKasaxii,  3Ke  penpeseHxanxBi  u^ijioro  aMepHKaHCKoro  yrpo-pyccKoro 
Hapo^iia,  nopa^^HXHCH  o xom-b,  hxo  6bi  6bi;io  naH;iinmoe  ^jih  yrop- 
CKOH  PycH,  H Hxo  3a  Haŕijiinme  y3HaeMe,  .xkhmx>  chocoóom'b  6bi  xo 
ocarnyxH  ? 

Ha  xoMTi  BecBMa  Ba^CHOM'B,  HCxopHaecKOMx  MHXHHxy,  npH  aecx“ 
HOMi>  npe^ci/^axejiBCXB-fe  Bcnp.  A/^MUHHCxpaxopa,  íí  ÓBijľB  caacxjin- 
EBiH  npe/^ci;^axe;iBCXBOBaxH.  Ciíi-xo  BejiiiKa  hccxb  o/íHaKT*,  a.  ;^y- 
Maio  ÓBijia  /i;aHHa  ne  Moen  CKpoMHOíi  oco6i,  ho  ypji^^y,  hkíh  a 
Tor/^a  j^3Ke  aKXHBHO  sacxynoBajľB,  aKi>  npe/^ci,znaxe;iB  HaHÔojiBmoň 
opraHKsapÍH  yrpo-pyccKoro  napo/^a,  Coe^HHeHÍ^  ľpcKO  Kaoojm- 
^eCKHXl,  PyCCKHXT>  BpaTCXBX,. 

npOTOKOJľB  npoBa/!;njľB  Bce^.  O.  ©OMa  CaóoB-B,  h3*b  BpaBii- 
CEH;iJľB,  Ila. 

Ha  Be.xnKÍH  5Ka;iB  moh,  npoxoKOjn.  ceii  saKHBiH,  ex,  ero  saxe- 
HBiMii  pimeHixMH,  HHKor;i;a  nyôJíHKOBanBiH  ne  6bi.xx,,  h ^ ne  3Haio, 
r^e  OHx>  xenepB  naxo/HHxciJ,  axoÓBi  6bijix>  Morx>  ccBijiaxn  ero  bx, 
MOCMx,  cnpaBOH3;^aHÍio,  XKX>  npe^ci/^axejiB  Am.  Hapo^ncii  Pa^Bi 
yrpo-PycHKOBx,. 

O pimeHÍxx'B  nepBoro  MHxnnra,  o cocxaBjíCHiio  nojmxHxecKo- 
Kapo;i;HOH  HporpaMMBi  n o ocHOBaniio  Am.  Hap.  Pa/j;Bi  yrpo-Py- 
CHHOBX,  xasice  npHMymeHx,  x cnoMnyxH  jieMx,  h3x>  naMXXH,  a xaKxce 
6y/\y  LTHTOBaxH  k x-fe-xo  ^oKyMenxBi,  KoxopBi,  .xkx>  pesyjiBxaxx, 
HauiHxx,  pinieHÍH,  6bi;ih  cocxaBjíexiBi  no3^H'feHme  h nrpajm  BaoKH}" 
pojiB  Bx,  ocBo6o}K;3;eHÍiO  Hamoro  no^KapnaxcKoro,  yrpo-pyccKoro 
napo/^a. 

nEPBBIÍí  BA}ÍCHBIH  PESyJIBTATTD. 

ľlepBBiMx,  Ba^HBiMx,  pe3yjiBxaxoMx>  MHXHHra  xoro  óbijio  xo,  »;e 
CB^u^enexBO  name  cx>  napo/^OMx,  11  ;^Ba  opraHH3apÍH,  Coe^HHcme  n 


Co6paHÍe,  Koiopti,  noóypcHBi  aKu^ieio  6o;itmeBHKOB'L,  npe;i^’i>  tíivtl 
ne  Mor;iH  bbihth  na  o^^ny  topory,  xyx'L  nopo3yMÍ;iHCH  h c;io:acH;in 
oôixx,  Ha  coBOKynny  ^pa^y  sa  óy^nyn^HOCxt  naniOH  mepKBi  b'i> 
Amcphkí,  a sa  óy^^yu^HOCxL  i^epKBi  h napoja  namoro  bx.  cxapoM'L 
Kpaio.  HenoposyMeHÍH  BtipoBHajiHca,  a xo  6i>i;ia  nepBa  sapyKa 
ycnixa,  xkíh  cbmc  hos^híhuih  ocxxjih,  siki>  xo  6y^exe  nyxH,  jiio- 
ôesHBi  cecxpBi  n 6paxBH,  hst>  ^a;iBmoro  Moero  cnpaBOHs;];aHÍx. 

nOJIHTHHECKA  nPOľPAMMA. 

IIo  BsaHMHOMT>  noposyMCHÍíocx  CBHn^eHCXBa  H peiipeseHxaHXOB’B 
Coe;^HHeHÍx  h Co6paHÍH  h no  cjiokchíio  o6ixa  bcímh,  hxo  xe- 
nepB  coe^HHeHHBiMH  ciijiaMH  pasoMx>  óy^ene  npan;oBaxH  jieMT>  sa 
o^^Hoe  ;^ijio,  a xo  sa  CBo6o/^y  yrpo-PycHHOBT>,  na  nporpaMMi  mh- 
THHxa  Hacjľfe^OBa;io  noposyMjienie  bx.  xomx>,  :ace  xKan-^KC  p^ojisi  ÔBiJia 
6bi  HaHJiinma  p^jisi  Hamnxx*  cxapOKpaeBBixx>  ópaxoBX.,  axo  HMicMe 
:aca;](axH  oxx>  bhxxshbixx  cok)Shhkobx>,  xxo6bi  o6esneaHJiH  HamoMy 
MajiOMy  yrpo-pyccKOMy  napoly? 

Moacy  BaMx.  CKasaxn,  ;iio6esHBi  cecxpBi  h 6paxBx,  3kc  na  xaxoMB 
MHXHHXy,  Ha  KOXOpOMX>  XaKÍH  BaSKHBI  ^^JÍSL  H CX>  XaKOIO  yBarOK)  pos- 
ÔHpajiHCx,  K HHKOJiH  npe/^x>  XBiMx>  HC  6bijix>. 

r^eôaxa,  okojio  xoto  npe^^Mexa,  npo;^o;i:»:ajiacx  oxx>  lo-oíí  ro- 
žíhhí  paHO  /^o  no7xy;^Hx.  ĽBijia  npepBaxa  na  Hacx>  o6i;i;a  a ooxom'b 
cxx>  ^pyroií  ;^o  mecxoii  fo/^hhbi  npo;i;o;i^ajiacx  6esx.  xoro,  aÓBi  Morxii 
MBi  npÍHXH  Kx>  ynojiHOMy  corjiauieniio. 

He  6bijio  xaxoro,  KoxopBiii  6bi  Óbijix.  hc  6pajix>  :2Chb37'K)  yxacxB 
Bx»  ceii  iicxopHxecKOH  ^o6axi.  ApryMenxoBajix,  KasK/^Biíi  cepBesHO, 
a i^ii  xoxijix,  BH^^ixH  Yrpo-PycHHOBx.  cyfl,h6y  CBxsaHHy  cx»  na^Bx- 
paMH,  cx>  HexocjiosaKaMH,  cx>  KapnaxopoccaMH,  yKpanHH;aMH  hhij 
poccixHaMxi,  Ka:iC,?íBiH  HMÍ;ix>  ^o6pBi  npHXHHBi  Ha  no/^nopoBanie 
ceohxx>  aprj^MCHXOBx,  a cepBOSHBi  apryMCHXBi  npoxHBx.  npe/i;jio:»ceHÍ5í 
;^pyroro. 

Ho  BCxepB  o 6-oh  xo/^hhí,  no^ajix>  cboh  npoexxx.  Bcnp.  O. 
A.  ľojioniHHH,  KoxopBiH  HpocKxx*  co/i;ep3Ka;ix>  bx.  ce6i  cxpcM;ieHÍx 
XCtXB,  H KOXOpBIH  HOCJiy:^HJIX>  ^yXI/^aMCHXOMX,  Ha  xoxx.  MCMOpaH- 
^yMx>,  Bx>  BKOMx  cjio:acH;iH  mbi  cxpeMjLenix  namoro  napo^^a  h ox- 
^ajiii  HCMnioHy  cboóo^bi  MajiBixx.  napo/^OBx.,  Ero  3KcejiJieHJ^ÍH  By^- 
pOBX>  Bhxbcohx,,  npesH;i;eHxy  Coe/^HHeHHBixx>  IIIxaxoBx>,  KOxopBin 
McMOpaH^^yMx,  Hn:ace  no^anx,  ^^ocjiobho. 

HAPO;i,HA  PA^A,  T.  E.  HHHOBHHKH  HAPO^HH. 

Taxx,  Coe/i;HHeHÍe,  hkx.  h Coópanie,  6paxcKÍii  opraHirsanixi,  oxx^ 
CEoero  sa;io}KeHÍH  CK.xa;^aK)xx>  h oxpHMyioxx,  xaxx.  SBaHHBiii  Hapo^n- 
HHH  OoH/^X.. 
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XoTH  npHcyxHBi  ypH/^HHKH  H TpocTHCBi  o5oHXT>  opraHHsai^ÍH, 
CEOHMH  ptllieHÍHMH  CJI03KHJIH  OÓ'feX’L,  KC  Ha  HapO^HO-nOJIHXHHCCKV 
iTpai^y  Hamy  3B:epxByioxT.,  ecjiH  ôy^eT'h  noxpeóa  i^íjih  cboh  napa^HLi 
cjioaccHBi  ex,  HHxcHĽíiio  HpaBi  Ha  xaKÍii  ^i;IH,  3a  kkíii 
HOÓHpaMecH  npai^Li  xenept,  o/^naKi.  ôhijio  hcho,  3Ke  h 
cíh-xo  cyMMBi  ne  óy^^yxx,  /^ocxaxoHHBi  na  noKpBixie  BBi^^axKOEx.  aKi^in 
o^^Horo  Hapo^^a,  sa  CBoe  ocBo6o3K/^eHÍe. 

CaMO  npoxo  pimeno,  ace  AMepHKancKa  Hapo^na  Pa^a  Yrpo- 
PycMHOBi,  He  HOBHHHa  sacxaHOBHXHCx  Ha  xoM-B,  aÓBi  HosocxaBajia 
jifiniB  H3T>  i8  — 20  — xijiH  23  xjieHOBx,*  a ÓBijia  HanoMarana  jihhib 
Coe^HHeHieMx.  h CoópanieM'B,  ho  noBnuna  posniHpxxHCH  na  i^íjibim 
napo/H’B,  a 6bíxh  no^nopOBana  KaíK^BiMX,  kxo  sKa^aexi,  CBo6o/^y  ii 
Eo;iio  CBOCMy  napo^^y. 

^HpCKXOpiyM’B  HapO/^HOH  Pa^BI  ÓBIJľB  pOSmnpeHHBIH  HK'h  CJli- 

/tyexi,:  9 xjienBi  Coe^^HHeHiji,  9 CBxn^eHHHKH,  2 HjienBi  Coópaniii 
H 3 yxHxejieH,  pasoMx*  23. 

A 6bijio  pimcHO,  hxoóbi  opraHHSosaxH  jí,o  Hapo/^Hon  Pa^Bi 
Ox^íjíbi,  no  npHKJia/^y  ^pyrHxi>  Hapo/^OBX.  nojmxHHecKHX’B  opra- 
imsai^ÍH. 

Hs-B  XÍXT>  23  /ÍHpeKXOpOB'B,  5bi;IH  HSÓpaHHBI  nepBBI  Hapo/^HBT 
•íHHOBHHKH  PycHKOBT,,  Hpe/j^ci/jjaxejiB : Benp.  O.  tÍHKOJian  Honen: 
no;í’i>-npe/^ct;3;axe-XB : K).  F.  Fap^onľB,  rji.  npe/ijci/^axejiB  Coe^^HHeHÍH, 
A;ieKCÍH  KocĽtejiHHK’B,  npe^ci^axe-XB  Coko;iob’b  Coe;^HHeHÍH  h Ah- 
,xpcK  Ilexaxx,  OpraHHSaxopx.  Cokojiobt.  CoSpanix ; KacciepT*:  Fe- 
oprÍH  KoH^^opx.,  npe^^ci^axejiB  rji.  Cy^y  Coc^^Hnenix ; CeKpexapT, 
F.  F.  Komjiohtb,  .jHHaH’XHBiH  ceKpexapB  Coe;^HHeHÍH ; bbih.  eexpe  • 
xapBi : loanmí  flpHMaK-B,  r;i.  HHCBMOBO^Hxe;iB  Coe/^HHCHi^  h Mh- 
xanjľB  Konaex*,  ({)HHaHHHBiH  cexpexapB  Coko-xobx>  Coe;^HHeHÍH. 
KoHXpojuiopBi : M.  K)racx>  h o.  Ioch4)x,  H.  Fanyjix,  .xnxepapna  Ko- 
MHCcix  00.  Fop30Bx>  H FaHyjiH,  M.  I.  FanxHHx*  h FE.  I.  Mai^KOBx>, 
yrpo-pyccKH  pe/i;aKxopBi. 

Benp.  O.  FaBpÍHi[x>  MapxBxxx,  a^^MHHHCxpaxopB  yrpo-Pycn- 

noBX>,  HOHexHBiH  IIpe/íci/^axe;iB. 

HAPOflHA  PA^A  3AHHHAETT>  ^.'BhCTBOBATH. 

O /^Ba  xBiK^HH  no  ocHOBaHÍK),  BBi/^a;ix>  CBOK)  npoKJiaMai^iio 
^ BC'BX'B  yFPO-PyCHHOBT>’^  3KÍion^Hxx>  bx,  Coe/^HHeHHBixnr. 
^lepxaBaxx.,  Benp.  O.  HnKo;iaH  Honeŕi,  npe^^ci/^axejiB  Hapo^non 
Pa/^Bi  yrpo-PycHHDBx.,  Koxopa  no/^nHcanHa  bcímh  ypx/^HHKaMH, 
^Bijia  nyóJíHKOBana  bx>  BniHXKiixx,  aMepHKancKHXX,  yrpo-pyccKHX7> 
rasexaxx,,  no/nnopyiomHXx>  Hapo/^ny  Pa/^y. 

O.  Honen  yBÍ/i;0MHjix,  nyôJiHxy  namy  o xomx>,  3KC  xxo  cyxB 
cxpeMjieHÍH  yrpo-PycHHOBx>,  h B033BiBa;ix>  xa^^^oro  na  xo,  hxoóli 
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KT>  tímx  cxpeMjieHÍHM'L  npiicoe/^iiHiijiCH  II  BCxynHj[T>  pa/^y  ^Jie- 
HOEx>  Hapo/^HOii  Pa/^Li. 

Bcnp.  Oxuy  PopsoBi.  6mjio  Bti^ano  cocxaBHXH  MeMopaH^yM-í,, 
na  ochobí  pimeHÍH  nepBoro  MHXHHxa,  KOXoptiH  MeMopan/nyivn. 
iiMtjiT.  ÔLixH  saHeccHLiH,  npH  nepBOH  cjiyHaHHOCXH  IIpesH^eHxy 
BHJILCOHy. 

Bx,  xaKiixx>  BancHLixx  iicxopHHecKHX'L  Hacaxx,  xkh  nepeacHBajľL 
CBÍxx>  BT>  xencHÍH  poKa  1918,  Hacx.  nepeíí^e  BCCtMa  ówcxpo.  Hcxo- 
pHxecKÍH  y/^ajiocxii  cxaBaioxcH  o/^ho  sa  ;^pyroio. 

CoiOSHHKH  KaíK^LIMT.  ^HCMT.  npn6jIHacaJIHCH  KX.  KOHCHKOH  CBO" 
eň  IlpesH^eHxx.  Bhjibcohx  noBxopuxejiLHO  bbixojiochjix., 

a:e  Kaac^^BiH  h HaíiMeHi.mÍH  napo^^x,,  onpaBHeHtiH  ecxt  na  cbo- 
6o/^y  a Ha  onpe/^ijieHÍe  cboch  cy^BÔti  caMx..  Bbixojiochjix.  CBOÔo/^y 
XIojitu^H,  K)roc;iaBXHx>,  sa  ÄHrjiieio  h <I>paHĽ(ieio  ysnajix,  bx,  nesaBH- 
CHMBiH  mxaxx>  Hexoc;ioBaKÍio,  Koxopa  nocxrjia  h Ha  seMjiio  Py- 
CHHOBx>,  :aca;^aioinn  no;iOBHHy  xeppnxopin  hxx>  xkx>  xeppuxopiio  cjio- 
ECHCKy. 

H HaMX,  HySKHO  ÔBIJIO  ÔBICXpO  yHHHKOBaXII,  HX06bI  CBMe  He  sa- 
nos/^HHjiH  cx  npe^jioQKCHieMx  naniHxx  cxpeMJieniH  npe^^x  Konne- 

XCHXHBIMH  JIHI^aMH  COIOSHHKOBX  H HC  HpOHajIH  Ha  BÍKII. 

Oxx  Hapo,7^HOH  Pa^Bi  xpeóoBajiacx  nocniniHa  npai^a,  6bicxpbi 
KpoKir. 

Ho  ona,  no  BBirojiomeHÍio  ^^IIpoKjiaMai^ÍH”oxi^a  npe;^ci;^axe;iH, 
KKOCB  ^y:ace  noMajiBi  sa^ajia  yHHHKOBaxii. 

CjiOBaKii  sanajiH  KpiixiisoBaxu  nacx  npoxo,  h6o  mbi  ^a^^ajiii, 
xKx  xeppiixopiio  pyccKy  cxojihľ^bi  : CnHinB,  Illapimix,  SeMnjmnx, 
Aôayô  n xacxB  yjKxopo^CKOH,  na  Koxopy  ohh,  hkx  na  bocxohhoc 
Cjiobchcko  MajiH  y:ace  Manny  spoójieny.  Hapo^na  OôpaHa  Hana;^a;ia 
iiacx,  npoxo,  n6o  Hapo^na  Pa/^a,  hkx  nojinxnHecKa  oprannsai^ia 
^ojiBinnHCXBa  yrpo-PyciiHOBx,  BBinxajia  10  nsx  nosHij;ÍH,  bx  ko- 
xopoií  ôojiBineBHKH  yrpo-PyCHHBi  roBopnjiH  bx  iiMenn  i^ijioro  na- 
poja. rajiimKH  JIcMKH  H yKpaiiHi^Bi  Hana^ajiii  nacx,  o^^hbi  npoxo, 
ii5o  ace  Hapo^na  Pa^a  ne  Morjia  nosBOJinxn  ce6i  xyio  rasap,z^HOCXB, 
hxo6bi  npHHHMajia  bx  hjichobx  BipojiOMiJ^eBx,  KOXopBi  npenaxBCXBO' 
Baaii  nojiHXHHecKy  npau^y  n CHHmnjiH  n Hapo^ny  06pany,  a ;^py- 
ni,  }Ke  MBi  nocxajiH  npii  cbocmx  ncxopHHecKOMx  hmchu:  ‘^yrpo- 
PycHHx”,  a He  npiajia  nasBy  yxpannei^x,  cx  Koxopoio  pasoMx, 
He  npiinoianca  kx  hiimx.  En^e  n Ma^BxpcKH  rasexBi  nana^^aan  nacx 
n HIIHOBHIIKOBX  HapO^^HBIXX.  CjIOBaKH  HaSBIBaJIH  nacx  “Ma^BXpO- 

HaMH’\  Hapo^na  Oôpana  ^‘3pa/^HHKaMH”,  rajini^KH  jieMKH  n yxpa- 
iiHi^Bi  cenapaxHCxaMH  a Ma^BapBi  “MocKajiaMH-naHCJiaBaMH”,  x.  e. 
KasK^ÍBiH  xaKx,  XKX  ero  noaiixiiKH  jiinme  nacoBajto. 
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Haíi6o;n>my  arHTai^iio  npoBa;íH;iH  CjiOBaKH  h Hapo^na  06pa- 
Ha,  a noiie^e  rasexLi  hxb  ^HTaext  yrpo-pyccKiií  napo^B,  ohh  ycnijiH 

He  JIHIIIL  BB  XOMB,  3K6  nOKOJieÔaiTH  ^OB^pic  MHOXHXB  yxpO-PyCHHOBB 
EB  CBOHXB  Hapo/^HLIXB  HHXIOBHHKOBB,  HO  OXOÔpaJIH  ^HKy  OXB  npaiít 
naniHMB  híckojilko  CBxu^eHHHKaMB,  a MC3K;^y  hhmh  h 0XD;y  npe/í- 
ci/^axejiio  oxB  nojmxiiHecKon  npaiHLi.  H xaKB  /i;yMaK),  3Ke  jicmb  xo 
Morjio  6bixh  npHHHHOK)  xoro,  3Ke  oxei^B  npe^ci/^axejit,  no  BLi^aniio 
CEoen  npoKJiaMai^ipi,  no  o;i;ep3KaHÍio  cocxaBjíenoro  oxl^omb  TopsoBB 
McMopaH/^yMa  h IIpoxoKOJia  oxb  oxi^a  Ca6oBB,  sa  napy  xtiK/^neii 
HHHB  ne  bb  xomb  HanpaBjceHiio,  hxo6li  nporpaMMa  Hapo;^- 

HOH  Pa/i;i>i  npo;^o;iaca;iacx  a pimeHix  nepBoro  MHXHHxa  eií  6lijih 
ncnojmeHLi. 

BOH  A.  P.  B'BCTHHKA. 

3a  o^^HHB  HacB  xaKB  bh;i;íjiocíí,  3Ke  Hapo^HO-OópaHHane  cb  cjio- 
BencKBiMH  ,zj;eHHBiMH  H xBi3K/i;eHHBiMH  xasexaMH,  npeM03KyxB  HacB  n 
irpeKOHaioxB  napo/i^B  yrpo-pyccKÍn,  3KC  mbi  ne  PycHHBi,  ho  ^^rpeKO 
KaeojiHHecKH  CjiOBaKii’’. 

Ho  BB  xoMB-xo  BORpoci  BCJíHKy  ycjiyry  c/^tjiajiB  A.  PyccKÍn 
Bícxhhkb,  opraHB  Coe^HHeHm  ľpeno  KaoojiHHecKHXB  PyccKHXB 
BpaxcxBB,  ycHjiOBHBiH  pe;i;aKTopB  Koxoporo,  HMencMB  M,  H.  Fanr 
HHHB,  pimnxejiBHy,  ^o6pi  oó^yManny,  na  ncxopHHecKHXB  saKJia 
;;axB  ocHOBany  5opB6y  nposa^ijHjiB  npoxHBB  moBHHHCXHHecKHXB 
CjIOBaKOBB  H HaniHXB  ÔOJIBmeBHKOBB  HapO/ÍHO“06paHHaHB,  H KO- 
xopBiií  ycnijiB  bb  cbo€mb  6010  bi  necxHBixB  HaM'fepenixxB  npeKO- 
BíaxBi  Hapo^^B  yrpo-pyccKÍH,  xe  ero  5Ka;i;ocxH  cyxB  cnpaBe^^xHBBi, 
cnpaBHBi  a íKe  Hapo/i;Ha  Pa;i;a  ne  Ka/^aexB  hhhb  Yrpo-PycH- 

HOBB  Hy:acoro,  xhhib  xeppnxopiio  Yrpo-PyccKH,  na  bkoh  PycHHBi 
3KHJIH  oxb  KOHH  PyCHHOBB  HOSHaeXB  CB'fexOBa  HCXOpix. 

Mhí  BecBMa  ^o6pt  na/^exB,  :®:e  hmíio  cjiyHaHHOcxB  npe^^B  pe- 
npeseHxanxaMH  napoja,  KOxoporo  hmFhícmb  ecxB  AMepHKaHCKiii 
PyccKÍH  Bícxhhkb,  oxBopeHHO  npHsnaxH  ero  neoi^ÍHHxexBHy  npau;y 
];B  TOMB  HaHBaiKHÍ  iimcMB  momchtí,  sa  CBo6o^y  yrpo-pyccKOro 
Rapo;^a. 

nPOCB'BTA. 

Bcnp.  O.  BaiieHXHHB  ľopsoBB  oxb  nepBoro  MHxnnra,  na  koxo- 
poMB  cxojKeHBiíí  6bixb  BsacMHBiH  o6íxB  Ha  cno;iOB[Hy  npaiiy  h bbi- 
cícasaHBiH  6bihb  ;i;eBH3B  Hapo;a;HOH  Pa;i;Bi:  “CnaceHÍe  Yrpo-PycH- 
hobb’\  cb  y;i;BoeHHBiMH  CHxaMH  npai^OBajiB  na  xomb,  aÔBi  noxa- 
sajiB,  /Ke  06ÍXB  CBOÍí  BSxxB  cepBCSHO.  Cb  noMomiio  500  nncxa 
Coe^^HHeHÍx  II  rocn.  flan/^apa,  sajio^KenBiíí  bb  Mbikhchopxb,  Ila. 
H /i;o  xenept  HanóojTBmiH  i.  Ox;i;íxb  ^o  Hapo;i;HOH  Pa^ti  Yrpo- 
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PycHHOBT>  a iiK-L  HenpÍHxe;iH  namero  napo/^a  sanajiH  6oií  cboh  ra- 
3exapcKÍH,  CT.  IIpocBixoK)  ceHHacT>  npmmojľB  na  noMomi.  A.  P. 
BtcxHHKy  II  oxx>  xoro  nacy  xi-xo  ;^Ba  rasexti  bx>  HaH6ojii.niOMT>  no- 
po3yMjieHÍio  H ycHjiOBHO  xpy^Hxc^  3a  o/^ny  i^í;il,  3a  CBo6o^y  Yrpo- 
PycHKOB-L.  Po3;iyHyiox'L  hxt.  jicmx,  iiHxepeccBi  ocxpo  opraHH3au;ÍHHLi 
HO  Bx.  KOTopLixx  xaK3Ke  Hacxajia  yM^peHHOcxB.  H xo  ecxB,  xoxh  ne 
BCJíHKa  HO  o/i;HaKx>  3acjiyra  Hapo/^noii  Pa/^w  yrpo-PycHHOBx>. 

COKOJIT>  COEflHHEHIH. 

OpraHx>  yrpo-PyccKHxx.  Cokojiobt.  Coe;^HHeHÍH,  axxHBHO  ne 
ôpajľL  ynacxB  bx  6ojo  cx  HaniHMH  HenpixxejixMH.  IIoo;^hbi  nocy- 
^iiÄVL  npoxo  CoKo;ix  Coe^HHeHÍx.  Ho  hoo;i;hbi  cyxB  xoro  mhíhíx, 
»:e  ra3exa  lOHomeíi  ne  HMtexx  3aHHMaxncn  cx  hojihxhkok),  bx  koxo- 
poH  c;iyHaHHO  no3BOJixxCB:  h xaxn  BBipaKeHÍH,  xkíh  Mo;io;^e3Kx  hc 
MO^exx  nopo3yMÍxH,  hjih  njioxo  noíiMexx  h c;^eMOpaj[H3yexcx.  O/^- 
HaKx  npiiHy:^^eHBiH  cnoMHHyxH,  3Ke  bihhxkhmx  ypx^HBiMx  B03Ba- 
híhmx,  BBiKa3aMx  n penopxaMx,  cxojihi^bi  CoKOJia  Coc^hkchíh,  ÔBijiir 
cxBOpeHBi,  a Hxo  ÓBiJio  3a  ;^o6pi  npH3Haxo,  6bijio  nyójíHKOsaHO. 

otei];T)  a^mhhhctpatop'l. 

Bcnp.  Oxei^x  PaBpiHjix  MapxBXKx,  A^ijMHHHCxpaxopx  yrpo-Py~ 
CHHOBX,  HKX  BOOÓlI^C  H3B'fecXHO,  CCXB  CKpOMHBIH  HCJIOBÍKX.  OhX  npa- 
i;yexx,  MBicjiHxx  a CHOBa  jihhib  npai^yexx,  6e3x  HaMaraHiacx  na 
cjiasy,  Ha  ny6;iHH;Hxy.  Ho  x hhkoxh  hc  3a6y^y  o/j;híhx  ero  axxx, 
KOxopBiíí  xaKx  Ho^ijBHrHyjix  ^íjio  Hap.  Pa^Bi  yrpo-PyCHHOBX, 
xce  3acxyxcHxx,  xxoôbi  x ero  xyxx  nyóxnxHO  cnoMHyxx  h 3axBHXx 
xaKx  CBoe  xkx  h i^ixoro  napo^^a  namoro  rxyóoKoe  y3HaHÍe,  xoxx  xo 
Gxíry  MapxBXKx,  x.  e.  ero  CMBinixeniio  h npoxHBHxcx. 

ITepeHinoxx  Mtcxi^x  IOxíh  h Axrycxx,  bx  ra3exxapcKOMx  6ok), 
a Hapo^^na  Pa^^a  yrpo-PycHHOBx  ne  xoxbko  ne  B3pacxaxa  — - 
iiaxxBine  híckoxbko  koxohíh  xkx  Mbikhchopxx,  PoMCxe^x,  BhxkC“ 
Beppn,  ^xcaHCxaBHx  h npox.,  — ho  en^e  ann  ^npeKxopiyMx  en 
iiHxx  He  c^í’fexaxx  bx  xomx  HanpaBxeniio  aôhi  mhoio  yxce  pa3x 
cnoMXHyxBiH  MeMopaH^yMx  6bixx  cocxaBxenx  a ^o  IIpe3H^eHxa 
BnxBCOHa  h ^o  Penpe3eHxaHXOBx  hhbixx  cok)3hbixx  ^ep^aBx  bx 
BauiHHrxoHi  — 3aHeceHx. 

^hx  lo-ro  CeHxx6pBx,  hoxbhxocx  ^^B03BAHIE  KT>  BHCO- 
KOnPEno;i;OBHOMy  CBHmEHCTBy  h K^B  B'BPHOMy 

yrPO-PyCCKOMy  HAPO^Y”,  Koxopoe  B03Bame  noKa3yexx  ne 
xHHiB  Ha  ^o6poe  cep/^u;e  namoro  A^MHHHCxpaxopa,  ho  h na  ero 
npexexHKy  xk)6obb  kx  napoly,  ohx,  neBHBíň  bx  xomx  h npnroxo 
BxeHBiH  Ha  xo,  xce  Boporn  namero  Hapo/i;a  npoxo  Hana;^Hyxx  na  ne^ 
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ro  TaKT.,  HKT,  HenpHKjia/^aiOHH  na  Xpncxa  jkh^li,  a 6y^yxT>  KpHnaxH; 
pacHHH,  pacnHH  ero!” 

JIhuil  napy  c;iOBa  Hst  ero  BOSBaHin!  Hapo/^Hoň  Pa^^ti 

ecxB  y^aBaxHCíi  npoctôaMH  /^o  namoro  cjiaBHoro,  MoryxHoro  npa- 
BHxejiBCXBa,  aÔBi  jiacKaBO  naMHxa;io  xoxo  npaBHxejitcxBO  h o nacx, 
G Hamy  cxapoKpacBy  ôpaxiio.  Aóli  h naMi.,  PycHHaMT>,  ólijísl  y^i- 
.xena  nacxo^Ka  ex.  ^‘Democracy  of  the  Nations”,  a hxoôli  mli  ne  6bi;ih 

npujlinjICHBI  KX.  HHBIMX,  HapO/^HOCXaMX>  Óesx.  COäO^KSLTO  MaxepHH- 
CKoro  a3BiKa  ! 

‘^Boxx,!  IIpoxo  MBi  sacjiyryeMe  Hana/^enia  oxx>  naniHxx.  naMx> 
^o6po3Kejiaioii](Hxx>  ôpaxoBx.  (?  CjiOBaKOBx> ?) ; npo  CBoe  oprannso“ 
Eanie,  h6o  .i^oÓHBaeMCca  xoro,  Horo  ^^oÔHBaioxca  npoHin,  MCHBmxi 
Hapo^^Bi,  — Hapo/^HoexH. 

^‘Ho  Ha/^xa  nama  nepBopa^HO  y Bora  a xaxx  h bx  aacKi  Ha- 
moro  caaBHoro  IIpesH/^eHxa  Ero  CiaxejiBCXBa  By^^poBa  BnaBCOHa! 

‘ HE  BY^bTE  MAJIOB'BPHH,  flOPOBH  BPATBH  YrPO> 
PYCHHbl  ! . 

“TopHixca  rpoMa^íBi,  cxaBaiíxeca  ajienaMH  Hapo^HOô  Pa;^Biľ' 
TaKx  nncajix  Hamx  oxeu;x  A^^MHHHCxpaxopx ! A xoro  HeaoBÍKa 

HMieXX  CMÍJIOCXH  KXOCB  HaSBIBaXH  Ma/^BapO'HOMX,  RJIH  HHBIMH 

iiMenaMM  ! 

51  na  ccMxi-TO  mícxí  npnsBiBaio  oxi^y  A^MiiHHCxpaxopy  Benp. 
T'aBpiHjiy  MapxBHKx  na  caaBy,  ne  jihlqb  npoxo,  ace  Ohx  BipHBiíJ 
PyCHHX  H IIUiptlMX  pyCCKHMX  CCp;^I](eMX  OXHOCHXCa  KX  PyCHHaMX, 
Haxo^^au^HMca  bx  ero  /^ymesnoH  naexBi,  ho  oco6eHHO  npoxo, 
ii6o  nepejiOMHjix  nyxB,  cx  CBoeio  cxaxBeio,  nepe^x  CBOHMa  CBan^en- 
HHKaMH,  KOxopBi  oóaBajiHCH  6paxH  KHBy  yaacxB  bx  opraHH30BaHÍio 
Hapo^HOÍí  Pa/^Bi  npoxo,  3Ke  ona  ecxB  opraHH3ai](ia  nojinxnaecKa. 

Ero  cxaxBH  ecxB  HCxopHaecKa  a bx  nocai^cxBiaxx  cbohxx  ^yace 
Eaacna  ÔBijia. 

COB'BTOBAHIE  B^b  CKPEHTOH^,  HA  KOTOPOMT)  Pb- 
niEHO  HTOBbl  yP5I^'b  HAP.  PA/^bl  HbM'b  CKOPbE 
HEPEflAjrb  MEMOPAHflYlVrb  BAIHHrTOH'b,  ^i;.  K. 

Hacx  npexo^^nax,  6oň  npoxHBx  namoro  napo;^a  npo;íoa}Kaaca, 
a MeMopaH/^yMx  eme  ne  no^^aHBiií  na  KacaxeaBHBi  ivľfeci^a.  He  axxHB- 
HoexB  Hapo^nHon  Pa^Bi  ôhijia  BeanKHMx  apryMcnxoMX  bx  pyxaxx 
cjioBeHCKo-Hapo;íHO-o6paHCKHXx,  KOxopBi  xBep^nan,  hxo  ona  ne 
ecxB  hhhímx  HHBIMX,  HKx  ryMÓyroMx,  KOxopBíň  ryMÓyrx  3po6Haii 
Hamn  yrpopyccKH  CBameHHHKH,  na  cjiinjieHie  Yrpo-PyccKoro  na* 
po;^a.  Hapo/i;Ha  Pa^a  ne  Moraa  ^0Ka3axH,  hxo  ona  ;i;íhcxho  cxohtx 
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ľ.a  npaBO  n CBo6o/^y  napô^^a,  iióo  ona  sb  tomb  HanpaBjíeHÍío 
TenepB  Hiinero  hc  c/^tjiajia. 

Cjiasa  Bory,  :ace  xaKi.  /^ynajiH.  Ohh  CKjiaMa;iHCH,  a mli  /ijHect 
xitnuie  CTOHMe,  bkt>  Koropan  HHÓy^L  c;iaBBHCKa  napo/^HOCXL  na 
cbíxí.  Ho  ec;iH  ôlijih  npaB/^y  hmíjih,  xo  6bijio  HHinaKT>  BBi3epa;io. 
Hapo/^B  HauiB  /^tiicxHO  ôbutb  nponajix.  bb  xomb  MesK/^yocoÓHOMB 
6ok),  bkíh  ôbijib  Hacxa;iB  me:íKp,y  naMH,  ccjih  6bi  óujia  ii  Hapo^na 
Pa;^a  oÔMaHHJia  yrpo-pyccKiií  napo^B  ! 

,HhB  30-rO  CeHXBÓpBB  H l-ro  OKXBÔpBB,  IQlS,  OXÓBI/iaCB  HO- 
pa/^a  CHpoxHHCKoro  KOMHxexa  bb  Kchch  Toxc^ib,  Ckpchxohb,  Ha, 

IIoHe:ace  mhofh  hjichbi  CHpoxHHCKoro  KOMHxexa  cyxB  pasoMB  n 
,í^iipeKxopaMH  Hapo;^HOH  Pa^^Bi,  oxe^B  Honeíi,  npe^ci^^axejiB  6bi;ib 
nonpomei-iB,  hxo6bi  noSBajiB  n nocjii/i;HBiXB  /^npeKxopoBB  Pa^Bi  n 
"ixo6bi  Ha^ajiacB  pa3B  HHxei-isnBiia  npai^a. 

ĽflIEIIILBHBI  HJieHBI  MaH^C  BCi  nOBBHB:HCB.  Ho  Ha  HaUIB  BejIH- 
KÍn  iíicajiB,  CBBmeHHHKH  ^HpcKxopBi,  KpoMÍ  HOHexHaro  IIpe;^ci^axe;iB 

cxi^a  A^MHHHCxpaxopa,  Oxu^a  FopsosB  h Kyóexa,  KOxopBi  xohho  no- 
BBJIB;IHCB  Ha  Kaac/^BIH  ;^HpeKXOpCKÍH  MHXHHFB  Hapo^HOH  Pa;^BI,  H 

IIpe^cl^axe;iH  oxi^a  Honež,  CBxmeHHHKH  ne  hobbhjíhch.  H xaKx. 

BM'feCXO  pH^HOrO  MHXHHra  OXÓBIJICB  JÍHniB  BaSKHBIH  COBÍXX.. 

Hero;^OBaHÍe  MCK^y  ^jienaMn  óbijio  Bc;iHKoe.  Ho  oxeu;B  Honeô, 
npe;^ci/íaxe;iB  bbibchhvxb,  3K6  hc  c^tjiajiB  ;^o  xenepB  sKa/i^HBi  KpoKii 
itpoxo,  h6o  hc  hmíjib  npoxoKo;iB,  a MCMopan^^yMB  oxb  cocxaBHTejiíi 
jiHiHB  híckojibko  ^hhmh  nepe/í^B  xímb  nojiynnjiB,  3anÍMB  h co3sa;iB 
Ha  cobíxb  HacxoBHí;iíi  ^npeKxopoBB  Pa;i;Bi. 

Bbijib  nepcHHxaHBiH  MeMopan^yMB.  ,^HpeKxopi.i,  xoxh  6bijib 
pecBMa  ^o6pi  cocxaBiíeHBiH,  ne  6bi;ih  cb  hhmb  3a^OBo;ieHBi,  noneace 
no^;iB  HXB  mhíhíb,  ne  saxptiBaJiB  bb  hojihí  pimeHÍH  ocHOBHoro 
MHXHHra  Hapo;^Hoií  Pa^^ti,  ne  co^ep3Ka;iB  bb  ce6i  xohho  npoeKXB 
cxi^a  ľoBOuiHBH.  CaMO  npoxo  6bi;ib  ox/^aHHtiíí  M.  I.  PaH^Hny,  hxoôbi 
BB  H0p03yM;ieHÍK)  CB  OxL^OMB  rOJIOHIHXÔ  6bi;IB  COCXaBJICHBIH  McMO“ 
paH/^yMB  a nepe;i03KeHBiH  na  anr-iiHCKy  pi^B.  H jicmb  no3;^HÍHmH 
;io3Ha;iCH,  xce  bb  cocxaBjíeniK)  MeMopaH^yMa,  xor/^a  en^e  jihiub  npn- 
BaxHO,  6pa;iB  ynacxi.  h rocn.  PpHropiH  H.  ^axKOBHHB,  yrpo-pyccKÍií 
a^BOKaxB  CB  IlHxxcôtiprB,  Ha.,  cbihb  o/^noro  h3b  ocHOBaxejien  na- 
moro  Coe/^HHeHÍB  h 3a  23  pOKH  r;r.  pe^naxxopa  A.  P.  BicxHHKa, 
6;iaxceHOH  naMxxH  IlaBjía  lOpLCBHHa  )KaxKOBHHB.  Ohb,  cb  homo- 
bík)  m.  i.  FaHHHHa,  nepe;i03KH;iB  McMopan/^yMB  h na  anrjiiHCKy 
piHB'. 

CKpeHXOHCKÍH  cobíxb  ^OKOHHHJICH  cb  xímb,  a6w  MCMOpaH/^yMB. 
MÍMB  CKopie  croxoBjíeHBiH,  no^B  HaiíKopoxmHMB  HacoMB  6i»i;ib  3a- 
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HeceH”!.  IIpesH/^eHTa  BHJitcoHa,  KOToptiá  nio6ima;n»  biuht- 

KHMX,  H HaHMCHBmHMx,  a laK^  H yrpo-pyccKOMy  napoly  npaBO  na. 
onpe;^i;ieHÍe  cbocíí  cy^^tôti,  t.  e.  na  Bi,i6paHÍe  4)opMH  npaBHTenBCTBa. 

COEflHHEHIE  H COBPAHIE,  YnPABJIHET'B  ^ÍOPOFY 
HAPO^HOH  PA^BI  YrPO-PYCHHOBl>. 

Me:ac^y  tímt,  npÍHino;n.  Hact  HeTBepToô  IIoslihkh  Cbo6o/!íi.i. 
IIoHe^e  Coe^HHCHie  en;e  ex  nonaTKy  bohhbi,  no^x  naex  npcAci- 
;:^aTejii>CTBa  rocn.  Teoprin  KoH^opx,  cjio:hch;io  o6ítx  bx  BanmHrxoHi 
a cx  HHMx  H Bci  sanoMoroBLi  opraHHsai^iH,  :ace  BníHTKH  cboh  CBtiniKH 
6y;i;yTx  iiHBecTOBaxH  Boh;^obx  Coe/^HHeHHHxx  IIIxaxoBx,  caMO 
npoxo  x,  XKX  xenepiniHLiií  npe^C’fe^^axejiL  Coe;íHHeHÍx,  na  /^enL  i6-ro 
OKxx6pi.x  saKJíHKajix  xpocxiiiCKÍH  MHXHHxx,  hxo6bi  xpocxHCBi  Coc- 
^hhchíh  oxr;iacoBa;iH,  bx  xkoíí  cyMMi  noBHHHa  nama  oprannsai^ix 
KynHTH  6oh;],bi  HexBepxoH  IIoíkhhkh  Cbo6o;i;bi. 

H ^ajix  BBipaxoBaxH  ceKpexapxMx  (jHHancoBBiMx  CBBiniKH,  h 
xoro  paxynxy,  x y^e  8-ro  OnxxópBx  xexerpaýoBaxx  oprany 
HamoMy,  :ace  to  6y/^exx  okoxo  $160,000,  hxoóbi  i^ixa  cyMMa  HaMH 
noKynxeHBixx  6oh;^obx  xHCJiHjia  poBHO  $300,000,  cxobomx  xpHCxo 
TBICXHX  ^OXJiapBI, 

Ho  XKX  MHXO  ÓBIJIX  X y^IjHBXeHHBIH  TOpXXHMX  naxpiOTHSMOMX 
aaUIHXX  XpOCTHCOBX,  KOXH  Ha  CBOCMX  MHXHHXy,  nOmXH  OHH  $15,000 
BBicme,  H KynnxH  Boh/^bi  HexBepxoH  IIosbihkh  Cboóo^bi  bx  cyMMi 
$175,000. 

Ha  TOMX  MHTHHry  npe;^xo3KHxx  x h to,  xce  ne  Mory  noposyMHXK, 
xKx  TO  Mo:^e  ôbixh,  xce  bx  IlHTxcÓBipry  h na  OKpecxHOCXH  ecxB, 
no^^xx  Moero  snanix  PycHHx,  h 6oxBiue  CxoxaKOBx  h hhbixx  Cxa- 
BXHX  a^BOKaxoBx,  a xoxx  cxaxyxBi  Goe^^HHenix  BBipaSHO  npe^^nHcy- 
K)TX,  xce  a^i^BOKaxx  Coe/^HHenix  HM^exx  6bixh,  na  nepBOMx  míctí 
PyCHHX,  noTOMx  CxaBXHx,  a eexH  xaxHxx  ne  ecxB,  xhhib  tot^^bi  hhoh 
iiapo/UHOCTH,  — to  /i^o  TenepB  bx  npaxTHKy  nepOBe^eno  en^e  ne 
ÔBixo.  A npe/i;xoxcHxx  x h to,  xkx  6bi  naMx  npn/^axcx  TenepB  nanix 
a/^BOKaTx,  cocTaBHTH  Ha  aHrxiňcKy  pixx  pesoxioi^iio  TpocTHCOBx 
Coe/^HHenix,  kotopbih  MOXceTx  cx  TpocTHcaMH  nonecTH  pesoxioi^iio 
Tyio  H npaBHTexBCTBy  Coe;^HHeHHBixx  IIlTaTOBx,  a bbi^o6bixh  ne- 
pe^^x  HHMX  3acxy}KeHHoe  ysnenie  nameMy  Coe^^HHeHÍío  h TOMy  xo- 
xxBHOMy  yrpo-pyccKOMy  Hapo/i;y,  cx  KOTOporo  Coe/^HHeHÍe  coctohtx. 

Cx  corxacieMx  bcíxx  tpocthcobx  Coe;^HHeHÍx,  tot;;bi  ho  pasx. 
iiepBBiH  nosBaxx  x bx  cxyxcóy  Coe^HHenix  rocn.  Fpnropix  H.  ^aT- 
KOBHxa,  cx  tímx  HaMipenieMx,  xce  BBiHMenyio  ero  sa  a^BOxaTa 
Coe^^HHenix.  H xce  /^OTenepB  bx  Taxoro  BBiHMenoBaHBiH  ne  6bixx, 
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iTpHHHHa  ecTfc  xaa,  3Ke  sano-XHHex'L  nosHi^iio  Bticmy  h ^;ih  napo/na 
namoro  BasKiiiiimy,  ^kt.  xo  noHxenxiBi  ^e;ieraxi>i  h /^ejieraxKH  yBi- 
/íaxx>  no3;^HÍHme,  ne  Jinnit  hsx.  Moero,  ho  h hst.  ero  BjiacHoro 
cnpaBOH3/íaHÍB. 

Tocn.  >KaxKOBHH'L  cocxaBHjn>  ^‘PESOJUOIJjlIO  TPOCTH- 
COBTí  COE^HHEHIH”  no  anoincKH.  Bbuio  o^HorojiocHO  pi- 
uiCHO,  hxo6bi  pe30jXK)iíÍH  xan  ôhijia  nepconajiBHO  3aHeceHa  npaBH- 
xejiBcxBy.  flo  KoMHxexa  6bi;ih  3BOjieHBi:  IOjiíh  F.  Tap^onn.,  rjiaB- 
HBiH  npe/^ci;^axe;iB,  MnxanjľB  ^ejiHMam,,  rji.  KOHxpojiJiopi.,  Mnxa- 
iijTB  I.  FaHHHH'B,  rji.  pe/^aKxop-B  A.  P.  BicxHHKa.  Kx>  naMi.  npnno- 
ixjicx  M.  I.  lOracx,  MCHa^iacepT.  xHnorpa<|)ÍH,  KOXopBiíi,  comhoio 
Exe^^HO,  HMÍ;ľB  3ajie3KHXocxB  BT>  BamxiHrxoHx,,  K.,  oxhochxcjibho 
KauiHXE  ra3exE.  A 3a  ôeci^HHKa  kt>  KoMHxexy,  o^^hoxojiocho 
H36paHHBiií  rocn.  F.  H.  yRaxnoBHrn,. 

CaMO  BI,  xoxE  ^acE  opraHH3an;ix  Coópanie  Kynnjia  6oh^bi  be 
cyMMi  $25,000.  A be  HMeHH  opraHH3aiJ(ÍH  npnnopijicx  ke  KOMHxexy 
rocn.  An^pen  IlexaxE,  na^3HpaxejiB  Cokojiobe  h no/^npe;íCÍ,z^axe;r 
Hapo/^non  Pa/^Bi. 

Bib  BAinHHFTOHT>,  K. 

flnx  i6-ro  OxxxôpBx  pfemeno  KynnxH  6oh;i;bi,  npixxa  pe30jiio- 
uix  BBineEaxana  a oko;io  nojino^H  Komhxcxbi  Coc/^nnenix  n Co5pa- 
nix  6bi;ih  na  /i;opor'fe  ^o  BaniHnrxoHE,  K,  hxo6bi  nepcona;iBHO 
Gx^ajiH  pe30jnoi^iio  Mnnncxpy  <l>HHaHCOBE,  rocno^nny  MBiKa/^y. 

Be  BauiHnrxoni,  nonesKC  aB,z^ieHi](iio  na  nepe^E  mbi  ne  o6e3- 
iieHHjiH  co6i  y Mnnncxpa,  nonijm  mbi  ^o  o^ijnoro  bcjihkofo  npix- 
xejix  namoro  napo/^a,  KonrpeccMana  roMCxe/^CKoro  KonrpeccajiBnoro 
CKpyra,  rocn.  Fan  E.  KaMn6ejiJiE,  KOxopBin  no^ijE  hícko.7ibko  Mnny- 
xaMH  ne  jmmB  BBiopy^^OBajiE  naME  aB;^ieHĽi;iio,  no  caME  nepconajiBno 
npoBa^HjiE  H npe/^cxaBH;iE  nacE  MHnncxpy  MBiKa;^y. 

IIocpe^HHnecxBOME  rocono^nna  KaMn6e;iJia  npo6oBaxE  M.  I. 
FaHHHHE  nony^HXH  aB^ienujiio  Konnxexa  Hapo^non  Pa^Bi  n 

BE  npe3H;íeHxa  Coe;i;HHeHHBixE  IIIxaxoBE,  Ero  SKcejijieni^iH  By/^- 
pOBa  Bh;ibcohe,  h yKC  Ma;iE  nncBMO,  3KC  aB^^ieni^ix  6y^exE  rapan- 
xoBana,  no  nacE  eir^e  ne  6bi;ie  Ha3HaHeHBin. 

Ho  KonrpeccManE  KeMn6e;uiE,  Bn^^Bme  Be;iHKÍH  naxpioxH3ME 
namoro  napoja,  xenepB  ce  xíme  neycnoKonjicx  n hcxox^jie  nycxnxn 
KoMHxexE  Coe^HHenix  n Coôpanix  /i;oMy  6esE  xoro,  hxo6bi  ne  ^a;iE 
iTME  xonnBiH  /laxyME  aB/^ienutin  y F[pe3H;íeHxa  KoMHxexa  Ha- 

po^Hoíí  Pa/íBi  yrpo-PycHHOBE. 

IÍ3E  Binoro  ,HoMa  nojiyHiijiE  oxnoBÍ;^B,  Komhxcxe  Hapo^non 
Pa^Bi  Yrpo-PycHHOBE  6y/íexE  npixxBin  npe3H^enxoME  Coc^nnen- 
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HLIX-L  nixaXOBX  BX  nOHC^ijIOKX,  2I-XO  OKXBÔptX,  O 4:30  XO^HHÍ 

nonoJiy^HH. 

IloHeiace  xo  6lijix  tm,e  jicmx  nexBepxoKx,  mbi  sa  ^o6pi  ysnajiii 
LepnyxucH  ^OMy,  a npmxii  oópaxHO  BaniHHrxoHx  na  none/^i- 
jíOKx,  HxoÓBi  6li;ih  npijixBi,  bx  penpeseHxai^ÍH  AMcpuKaHCKHxx  Yrpo- 
l^ycHHOBx  nepBLiMx  hcjiobíkomx  Coe^^HHeHHBixx  nixaxoBx,  KOXO- 
pBiH  ecxB  xenept  n nepBLiMx  He;iOBÍKOMx  i^ijioro  i^HBHjiHSOBaHoro 
CBixa:  BVflPOB'B  BHJI.bCOHOMl>. 


HAim>  MEMOPAHAYM'b. 

McMopaH^^yMx,  hkíh  Ha  pinír  aHr;iÍHCKOH,  bx  KpacHOH  4>opMÍi 
ncHaxaHHBiH  ox/^a;m  mbi  IIpesH^^eHxy  Bhjibcohx,  na  HaniOH  pini 
ro;iocHxx  cjii/^yiome : 

Kl>  Ero  3KCEJUEEHIi;iH  BY^POBY  BHJIbCOH'b,  RPE- 
3HflEHTY  COE^HHEHHblX'b  niTATOBl>  AMEPHKAH- 
CKHX1>, 

OT.'b  AMEPHKAHCKOH  HAPO^HOH 
PAflbl  YrPO-PYCHHOBl>, 

Bama  SKce.iJieHi^ix : — 

Me3K/;y  posjiiiHHon  Hapo^^HOCxn  Hapo/i;aMH,  KOxopBi  bbihiqjih  hsx 
EBpOHBI  AMepiIKH,  HXX  OÓimaHHOH  SeMJIlť',  — Koxopa  60- 
raxo  no^aBaexx  chocoóhocxh  o6pa30Baxe;iBHOMy  h Maxepix;iBHOMy 
6;iaro6Bixiio,  cyxB  ii  xaxx  HasBanHBi  ^‘Rutheny  iz  Uhorščiny’’,  KOxopBi 
iiocjii^^HBiMH  HacaMH  HasBajiH  ce6e  iiMeneMx:  ‘‘Uhro-Rusiny”  (Py- 

CHHBI  H3X  YrOpIHHHBl).  YxpO-PyCHHBI  ^ÍK)XX  BX  CJlt^^yiOII^HXX  cxo- 
jiHnaxx  YropmiiHBi  ii  xo:  bx  CniimcKOH,  IIIapnincKOH,  A5ayiiCKOH, 
SeMnjiHHCKoií,  Yhxckoh,  Bepe:acaHCKOH,  YronaHCKoň  ii  MapaMapom- 
CKOÍí.  Hhciio  HXX  OKo;io  MHjijiiona  n nojix. 

BBiHMMurpoBaxn  sanajiii  oko;io  35  poKaMH  npe^t  xímx,  h bcc 

ÔOJIBTJIHMX  HHCJIOMX  HpHXO^HJIH,  a3KX  HOHaXKy  CBÍXOBOH  BOHHBI. 

^HCCB  H3X  HHXX  CCXB  OKOJIO  HOJIX  MHJIJliOHa  BX  AmCPHKÍ,  1 

^iioxx  BX  Bcixx  mxaxaxx  Yhíh,  ho  bcjihkhmx  hhcjiomx  ocoóchho 
BX  ITeHHCH;iBBaHÍH,  HbK)  lopKX,  HbK>  ^3KBip3H,  BCCXX  BHp^aCHHÍH, 
IvoHHeKXHKyxx,  H;i;ihhohcx  h HH^^ixna.  Hxx  Bipa  ecx  coe^HHCHHa 
rpCKO  KaeojiHHCCKa,  xkx  hxx  npe^^KOBx  ÓBijia,  KOxopBi  oxx  g-ro 
cxojiixix  npucjiyxajiii  kx  bocxohhoh  hhcxkh  KaeojiHHecKoií  Ľ^apKBH, 
Koxopa  yTKHBaexx  bocxohhbih  o6px^x,  yjKHBaexx  ^;ih  ojixapnoro 
M3BiKa  cxapO“C;iaBBHCKÍH  i^epKOBHBiH  H3BIKX.  Sajio^H.xH  H y/^cpKyioxx 
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TyTT.  115  BipHBix’L  napa(j>ÍH,  KOTopti  BT>  ^ymeBHLix’L  noTpeóaxT.  bbi~ 
cjiyryíoTCx  73  CBxu:^eHHHKaMH.  Bti6y;^OBa;iH  /^paroi^^HHLi  niKOjn.i 
H mepKBH.  BejíHKoe  hhcjio  hxi.  CTajinca  i^íjikomt.  rpaK^^anaMH  (06- 
^anaMu)  h saKynnjiH  co6i  hmíhíc,  Ct.  BniHXKHM’L  tbimx  ^o- 

KasajiH,  :ace  hxt>  ôy^^yma  OTHHSna  óy^^exx  AMCpHKa,  hxx.  Bjiacna 
JCMJIH  CBOÓO^HO  npixxa. 

yrpo-PycHHLi  cyxL  xepesBLi,  poóoxHti,  mnopHxejiBHi.i,  ^OB-fepix 
sacjiyryíoii^n  11  saKOHy  noBHnyioii^HCH  Jiio^^e.  Xoxh,  kojih  bliiujih 
AnepHKi,  yôoxH  h HcyKH  po6oxhhkh  6bijih,  ohh  Btiy^KiijiH  cno- 
COÔHOCXH  yneHÍH,  xkh  xoxa  ny^^ecHa  scmjih  Hyxaexx  HCJiOBÍKy,  n 
;iHecB  Moryxx.  noxBajiHXHCx  mhoxhmh  BticoKoyHeHtiMii  ctiHaMH.  Ohh 
3a;i05KH;iH  h 6ojii.iije  oprannsaiíin  sanoMorn,  cx  KOxopLixx  ;^Ba 
6ojii.mÍH  cyxt:  ^‘Coe/^HHeHÍe  FpeKO  KaeojiHnecKHXx  PyccKHxx 

BpaxcxBx  Bx  Coe^HHeHtiLixx  Illxaxaxx  AMepHKancKHxx”  h ^^Co6pa- 
HÍe  FpeKO  KaeojiHHecKHxx  I]|epKOBHi.ixx  BpaxcxBx  xx  Coe^HHeH- 
HBixx  Illxaxaxx  bx  Amcphkh’’,  cx  Koxoptixx  nepBax  Bticme  90,000 
’jjieHOBx  HHCjiHxx,  ^^pyxax  stce  7,000. 

cero-xo  nacy  yrpo-PycHHLi  ne  saHHMajiHCx  coBOKynno  ii 
aXXHBHO  cx  HaCXOXmHMH  HOJIHXHHeCKHMH  ^ijiaMH-BOHpOCaMH,  HO- 
iiejKe  OHH  cx  L^ijioK)  CBoeio  CHjioK)  B3Mara;iHCx  6paxoBx  cbohxx  bx 
Amcphkí  :aciion^HXx  npHBCCXH  ^o  xoro,  a6ti  cxajiHCx  hcxhhhlimh, 
7i0x;iLHLiMH  H SHKOHx  noHHxaiOH^HMH  xpa^/^aHaMH  AMepHKH. 

O/^Ha  nacxL  yrpo-PycHHOBX  acHjia  na  c^Bepo-Btixo/^HtTxx  npe- 
;^'t7:axx  yropn^HHti  en;e  nepe^x  x^mx,  hkx  Ma^^BxpLi  saiiniJiH  /^o 
yropn^HHBi.  JS^pyra  nacxB  hxx  noceTEHjiacx  bx  yropn^nni  caMO  xbimx 
nacOMx,  KOJ[H  h Ma^BxpBi,  a ocxaxoKx  hoccjihjihch  bx  yropn^HH'fe 
BX  XIV.  cxoTľfexiio.  HaníH  npe/^KH  sa  ôojiBme  cxo  poKOBx  hmí;ih 
aBxoHOMÍío — caMoynpaBy,  Koxopy  ohh  nocxeneHHO  yxpaxHjin. 
caMoynpaBa  npHHa/ii;ie:acHxx  yrpo-PycHHanx  npHsnaHHO  h caMBiMH 
Ma^BxpaMH,  noHc:ace  ^jisi  saKona  1868  poxa  npaBO  yrpo-PycnnaMx 
na  aBXOHOMÍK)  no^ijaHO,  ho  npaBO  cie  ;^o  :acHBOxa  ne  npHniJio,  xoxx 
OHO  ;^o  xoro  nacy  ne  oxKJíHKano. 

SnaioHH,  xce  naniHMx  yôornMx  h sajiHmeHBiMx  napo^OMx  bx 
yropnj;HHÍ  hhkxo  hc  nocxapaexcx,  ecjiH  na  xo  ne  6y;^exx  nonpo- 
mcHx,  MBi  Ha  Bacx  Focho/^hhx  IIpe3H/i;eHxx  na^icMecH,  xkx  na 
npe^cxaBHxejiH  HaH6;iaropo;^HÍHmoro  n^eajia  xoro  npocB^n^eHHoro 
2o-ro  cxojiixix,  H xo  cbo6o;^bi  h caMoosHaneHHOcxH  h HaííMeHBmHxx 
Hapoi^OBx,  H npocHMe  Bacx,  hxo6bi  Bbi  saHXJiHCx  óy^yn^HMx 
BOXOMX  yrpo-PycHHOBx. 

Ilpoxo,  MBI  HHDKenO/^HHCaHBI,  HKX  yHOJIHOMOHHeHBI  HpC^CXaBH- 
XeJIH  BHIHXKHXX  yrpO-PyCHHOBX  BX  AMepHK'l,  Ha  3aCÍ;^aHÍlO  bx 
FoMCxe;^x,  Ila.,  ;^hx  23-ro  IOjiíx  1918  poKa  no^ep^aHHOMX  MHxnnry, 
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coB’fexoBajiHCH  Ha^^'L  6y^yiHHOCTÍio  HaniHxx  óparoBT,  no  bohhí,  h 
aÔLi  npaBHjiLHLiMi,  cnoco6oMx  saóesneHHxn  Ka^^anix  n npaBa  na- 
mnx'L  6paxoBx>,  cjii^yion^in  pesojnoi^in  npÍHJiH  mli  o^HorojiocHO : 
IIEPBBIH  PA3^b:  )Ke  mli  oÔBxsyeMecx  na  BipHOCXL  kt.  Coe^^n- 
HeHHLiMx.  IIIxaxaM’L  AMCpHKi,  H 5KC  MLI,  HKx.  xenepiHinHXT,  Bpe- 
MeHx,,  H noxoMy  C'l  n;ijioio  CBoeio  ycnjiOBHOCxiio  ôy/^CMC  BSMaraxncii 
cnoMaraxH  IIpesH^eHxa  Coe^^HHCHHLix'L  IIÍxaxoB'L  bx.  BinnxKOMT*, 
Hxo  BT>  namoH  chjií,  aÔLi  moxojix  npoBa^nxn  ciio-xo  BceMnpny  Bonny 
ycn'feniHoro  okokhchíh  h no/^aBaMecx  bx.  BiimxKHxx.  orjix/^ax-s 
no^x,  BiuHXKH  laca/^anix  n pocKasLi  hkíh  ^epKaBa  naMx,  BLi^aexx.,  n 
6y;^eMe  oxnopynaxH  6paxoMx>  HanmMx.  saKynoBaxn  Jlnôepxn  Boh^li 
II  Bochhhli  C6eparaxejiLHLi  MapKH  hxx,  KoneHnoH  bosmo^chocxh  ; 

^Pyriíí  PAS^B:  )íve  mli  no^^acMe  noMomL  n cobíxx,  xlimx. 
6í^^hlimx>  Yrpo-PycHHaMx.,  KOxopLi  eme  ne  xaKx>  cnacxjmBLi,  aÓLi 
čÍLijiii  rpaac^íaHaMH  cen-xo  cboôo/^hoh,  MoryxHOÍí  h /^CMOKpaxHHHon 
^1,ep:acaBLi,  aÔLi  cxa;mcH  bíphlimh  h saKOHLi  noxHxaiomHMH  rpa^- 
;-aHaMH  Coe;^HHeHHLixx>  IIIxaxoBx.  Amcphkí”. 

Kx.  xÍMx>  pimeHmMx,  ;^a;iie  npinxo  o;^HorojiocHO,  aÓLi  cjii^^y- 
K>mÍH  p^^menix  6li;ih  npe^;io:aceHLi  Bamon  3Kce;i;ieHi^ÍH,  hkx.  c;i^- 
^yexx. : 

nEPBBlH  PAS'B:  Ecjih  h HanMeHLinn  napo^ajHOCxn  no  bohhí 
nojiyxaxx.  napo^^ny  nesaBncHMocxL,  xor/^Li,  mli  npocHMe  Bamy 
SKcejiJiem^iío,  hxo6li  npn  /^oroBopaxx.  MnpoBLixx>  h na  Yrpo-Py- 
CHHOBx,  yBa:jKajiocx  n :ace6Li  ohh  caMLi  cxajiHCH  nesasHCHMLi ; 

flPYriH  PAS'B:  Ecjih  coBOpmeHna  nesaBncHMOCXL  Yrpo- 
PycHHOBx.  6li  npaKXHHHOK)  ne  /^ocB'fe^^'mjiacx,  nan  sajioiacnxcn  cno- 
jioxna  YnpaBa,  nosocxaBaioii^a  nsx.  YropcKHxx>,  rajmi^KHxx>  n By- 

KOBHHCKHXX>  PyCHHOBX.. 

TPETIH  PA3Tb:  Ecjih  na  MHpoBoií  KoH^epeni^iH  nacTOHu^n 
^epacaBLi  ocxanyxx>  cx>  ôlibiuhmh  rpanHiijaMH  a Yrpo-PycHHLi  ocxa- 
nyxx,  Meac^y  rpanni^aMn  Yropir^HHLi,  npocHMe,  aÔLi  na  MHpOBOH 
KonepenmiH  Baiua  SKcejiJieHi^iii  cx>  cbohmx,  bjiíuhícmx.  npeBejm, 
aÓLi  Yrpo-PycHHLi  nojiynHjm  MO^KjiHsy  HaHinHpmyio  aBXOHOMÍio, 
HxoÔLi  xaKx,  saôesneHCHLiH  6lijix.  hxx>  napo^^HLin  khboxx.  bx.  6y- 
/lymnocxH.’’ 

Ciio-xo  Be;iHKy,  Moryny  ^ep^KaBy  npncHJiOBajio  ;^o  bohhli  ch 
HejiOBiKOJiioôie,  sa  CBo6o/^y  BniHXKHXx.,  bcjihkhxx.,  ho  ocoóenHO 
MajiLixx*  Hapo/^OBx..  Hamn  clihobc  hc  jihuil  npoxo,  h6o  saKOHX, 
HMX>  pocKasyôTTL,  no  cEoóo^íioio  kojick)  ju  iKa^ocxLio  ynacxie  bshjih  bx> 
ceíi-xo  bohhí  sa  CBo5o/^y  h xe;iOBÍKOjiio6ie  CB^xa,  — ohh  3kc  npoxo 
HC  Ka^^aioxx.  hhhx>  hhoxo,  jihihl  hxoôli  rrpe;^;io:aceHBi  hxx>  npocL6Li 
fmiH  ysa^aHLi,  BLicjiyxaHLi. 
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To  BX  HMCHH  BníHTKHXX  YrpO-PyCPIHOBX  BX  AMCpiKH  CX  HaH- 
rjiyôoHaňmHMx  noHTenieMx  h cx  bcjihkhmx  noBa:«:aHÍeMx  ox^^aBaMC, 
aÔLi  Bama  3Kceji;ieHi^ÍB  ynoxpeónjia  xo  xaKHMx  cnoco6oMx,  hkx 
caMx  sa  HaH;ľfenmoe  nocy/^Hxx. 

IIo/^nHCB : 

AMcpiiKaHCKa  Hapo^^na  Pa;i;a  yrpo-PyCHHOBx,  nepesx: 

K);iíh  r.  Tap^onix,  npe^ci^axejit, 
AH^^peií  Ilexaxx,  no/^npe^ci^axejii., 
reopriň  KoMjiomx,  ccKpexapt, 

O.  BajiHCHXHHx  PopsoBx,  /^Hpeicxopx, 
Mnxanjix  I.  FaH^HHx,  ^Hpexxopx. 

MOE  nPEflC'BflATEJILCTBO. 

Hkx  Bbi,  BLicoKonoHxeHHBi  ^ejieraxLi  h /^ejieraxKH  Hapo/^noro 
Koarpeca  no^yjm,  íi  no/^nncaHx  na  MeMopan^yMi  xomx,  bikx  npe^“ 
cVaxejiL  Am.  Hap.  Pa^Bi  Yrpo-PycHHOBx. 

To  xaKx  cxajiocx: 

Bcnp.  OxĽry  HHKOJiaio  Honen,  npe^^ci^axejiio  Hapo/^HOÔ  Pa^^Li 
Yrpo-PycHHOBX,  6li;io  /^anno  na  snaMOCxi,,  Hapo/^na  Pa^a  no- 
jry^tHjia  aB/^ieHii;iio  y IIpesn^eHxa  Bii.xLCOHa.  Ko.xii  bcí  mbi,  no^- 
nm'.aHBi  na  McMopan^yMi  h rocn.  ^axKOBH^x,  xkx  p'fenHHKx  namero 
KoMHxexa,  noxBHjmcx  bx  BaniHHrxoni,  oxi^a  Honen  mbi  /^osK^axncs 
ne  MorjiH.  5í  saKjmxajix  ero  na  xe;ie(J)OH^,  n oxei^x  Honen  cx  bcjih- 
KiDix  3KajieMx  h3xxbh;ix,  :2ce  ^o  BanmHrxoHx  no^BHXHCx  ne  Morx* 
ii6n  BX  ropo/^i  ero  sasypnjia  3apas.xHBa  xBopocxB  HcnancKa  HH(j)jiy- 
en.^a,  h ohx  napa^iio  cbohd  ann  na  MHH^/xy  jihuihxh  ne  MOKexx,  no- 
HCKe  ^HCJieHHO  yMÍpxK)n^ii  noxpe6yioxx  ^ymeany  noxixy. 

IípnxoMHBi  /^npeKxopBi  caMo  npoxo  cohiujíhc^  na  Ma.xy  nopa^y, 
K aÓBi  na  xaKx  sa^noMx  MeMopaii;^yMÍ  ne  xnôosana  no^^nnCL 
npeflci/^axena,  mok)  CKpOMny  ocoôy  sbojihjih  sa  ^onacnoro  npe;^- 
ci/iaxenií.  A kojik  oxen;x  Honen  neMorjin  noHBuxncH  n na  mhxhhfx 
/]^HpeKxopiyMa,  hkíh  ox6bijicx  29-ro  OxxxôpBx,  no  xe^xeíJoHHHHO 
nonpocifejiH  Mene,  hxo6bi  h,  hkx  npe/^c^^^axejiB  npoBa^njix  ^a;rle 
sanonaxin  sajiesKnxocxn,  ^npeKxopiyMx  Hapo^non  Pa;^Bi  noxBep- 
/\Hjix  BBiôopx  BaiuHHrxoHCKoro  KoMHxexa  n xaxHMx  cnocoôoMx 
ccxajix  x sa  npe^ci/^axenx  AMepHKaHCKOíí  Hapo/^non  Pa^íBi  Yrpo- 

PyCHHOBX. 

AB^i;iEHij;m  btí  epesb^ekta  bhjibcoha. 

Pa/^x  6bi  x Bjia^^TH  KpacnocjiOBÍeMx  naiícjiaBHiômHxx  nnca- 
xeJTen  CBixa,  hxo6bi  ;i;oKna;íHO  Morx  nsoópasnxii  BaMX,  noaxennBi 
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6paTBH  ^ejieraTBi  h cecxpii  ^ejieraTKH  as;^ieHi^ÍK)  xyio,  Koxopa  ana- 
HHj[a  norpaHHHHBiii  KaMinB  bx,  Hcxopin  namoro  napo^^a. 

Ho  noHCSKC  H XBiMx  HC  Bjia^^iio,  nonpoôyio  cbohmx  CKpoM- 
HBiMx  cnocoôoM’B  npc^JiOMCHXH  nepe/^-B  BaníH  ^yineBnin  ohh,  bkx. 
6bi;ih  mbi,  bt.  BamoH  penpescHxai^iH,  npiaxBi  nepBBiM'B  CHXHseHOMx.- 
rpa^flaHHHOMx,,  IIpesH^eHxoMx  Coe^^HHeHHBixx  IIIxaxoBx,  KoxopBiá 
BT»  xoxx*  HacB  ysHaxBiH  ôhijtTýf  BT>  nojiHXHHecKOMx  ^HBOxi,  sa  nepBoro 
^ejiOBÍKa  i^ijioro  CB^xa. 

o 4 120  ro^HHi  no  nojiy^HH,  na  .z^syx'B  aBXOMOÔnjiaxx,  nox- 
BHjiCH  KoMHxexx.  BanľB  Bx,  Bí;iomx>  floMÍ,  6hjix*  cnpoBa^aceHBíň 
fío  xaKx,  SBannoro  Posoboxo  PyMy.  Tyx-B  noHeKéLTiH  mbi  io  Mnnyxx, 
n xoHHO  o 4:30  XKX,  6bijio  HasnaHCHO,  hoxbhjich  kx.  naMx.  Ilpesn- 
^enxx.  By^poBx.  Bhjibcohx,. 

npinmojix,  ÓBicxpo,  xkx.  mo^o^^bih  lOHoma,  Jini^a  ero  HepsjieHBi, 
xKx.  i](BÍxx,,  a jiiímB  chbbi  bojiocx  rojiOBBi  ero  noKasoBajm  na  cxa- 
pocxB,  xKy  B3XJIX.  Ha  ce6e  xkx.  naMnioHx.  cboôo^^bi  BinnxKHXx  napo- 

flOBX>  CB^xa. 

Focn.  Foh.  Fan  E.  KaMnôejiJix.,  npe^cxaBHjix>  Hacx>,  xa^^oro  no 
HMenn:  roBopnjix,,  kojibko  nacx.  ecxB  bx.  Amcphkí,  hkx,  mbi  icpacno 
cXíOpraHHSOBann,  n xkx.  xpacno,  BÍpHO  n jioxjibho  no/^epKajiCH 
AMepHKancKin  yrpo-PyccKÍn  napo^x^  no^x>  xeHenieMx>  bohhbi,  xaxx. 
BX  npai^i,  XKX  H BX  nanoMaraniio  IIpaBHxejiBCXBa  Coe^^nHeHHBixx 
IIIxaxoBx  noKynjieHieMx  6oh/^obx  cbo6o/\bi  h bochhbixx  côepera- 
xejiBHBixx  MapoKx.  H npcACTaBHjix  rocn.  Fpnropia  H.  )KaxKOBHHx, 
XKx  pi^HHKa  namoro  KoMHxexa. 

Focn.  ^axKOBHHx  xor^a,  bx  r;iy6oKO  o6;iiyMaHHOô  npe^- 

,xo3kh;ix  Kejianix  AMepHKancKnxx  yrpo-PycnnoBx,  bx  nnxepeci 
CBOHXx  cxapoKpaeBBixx  ôpaxoBx.  FoBOpnjix  15  Mnnyxx,  a roBopnjix 
xaKx  xcHO,  3Ke  IIpeSH^eHxx  Bhjibcohx  ne  cnycxnjix  cx  nero  onii 
CBOH,  HO  cx  nanôojiBmnMx  BHHManieMx  cnpoBa^^ajix  Kaac;^oe  ero. 
cjiOBO.  Kojín,  no  CKonneniK)  CBoen  pini  ox^^ajix  npesn^^enxy  Bhjib- 
coHx  Bamx  MeMopan^^yMx,  nepBBin  cjiOBa  npesn^enxa  6bijih,  rpa- 
xyjiai^ix  KX  xoMy,  Ke  CMe  nepBBíň  napo^x,  KOxopBiô  npaKXHHHO,  bx 
AMepnKancKOMx  ^yxy  nonxjix  n npe^jioKnjix  cboh  Kejianix. 

FoBopnjix  naMx  oxKpOBenno,  ^e  ynojina  nesasHCHMOCXB  ^jui 
nacx  ne  npaKXHnna.  OcnoBanieMX  Mnoro  nesaBHCHMBixx  mxaxoBX 
EX  Expon-fe  nacxajia  6bi  MoacjinxocxB  xoro,  Ke  ne  5bi;io  6bi  ^ocxa 
BejíHKHxx  ^ep:»caBx  sa/^epsKaxn  noKon  MCK/^y  hhmh.  H caMO  npoxo 
oxnopy^a.xx  naMX,  aÓBi  rjix^a;iH  mbi  coiosx  cx  po^^hbimh  napo^^aMti 
n BCxynn;iH  cx  hhmh  bx  $e^epai^iio,  xkx  axxoHOMHBiH  mxaxx. 

Kto  5bi  moxojix  onncaxH  namy  pa^ocxB?  Ha  nojinyio  nesasH- 
cuMOCTB  MBI  H caMBi  HC  cno^^isajiHCH.  Ho  MBI  ocxajiH  o6esneH:eHBi 
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npe3H^eHTOMT>  Coe^HHCHHBix’L  nixaTOBx,  ace  ne  ocTancMe  ann  Mcac- 
fiy  rpaHHi^aMH  yropii^KHBi,  t.  e.  ct.  Ma^BapaMH,  u6o  oht.  caMx.  ot- 
nopyHaai>  naMx  rjia/^ain  coiost.  cx  po/^hhhbimh,  t.  e.  cjiaBXHCKHMTi 
Hapo/i;aMH.  A htoôbi  i^í^b  cbok)  ocBrnyTH  MorjiH,  ^aÄi>  naMx  no- 
pa;^y,  hto  HMiene  ^^iaaxH.  IIpaBi  bx  totx  nacx  ocHOBaaaca  bx 
BaniHHrxoHx,  K.,  Yhíb  Cepe^HO-EBponencKHxx  Hapo^OBx,  ko- 
xopa  npnroxoBjíxaacx  na  KonBeni^iio,  na  Koxopoii  npe^x  i^í^bimx 
cbíxomx  Majia  BBiroaocHXH  npaBO  xixx  yrnexaHBixx  napo/^OBB 
Ha  CBo6o;^y.  OxnopyHajix  HaMx  npoóoBaxH  cxaxHCx  'laenoMx  ceô-xo 
Yhíh,  Koxopa,  ecan  ysnaexx  nacx  sa  HCsaBHCHMBiíi  napo^x,  ;^ono- 
Moacexx  nacx  xoro,  hxo6bi  ocxrjm  bihhxkh  cboh  cxpeMJieHix, 
oco6chho  ace:  npaao  na  caMo  onpe/^'Lxenie  cboh  cy,z^B6Bi  bx  6y- 
^ymHocxH. 

Bn^iBine  xo,  ace  mbi  rjiyôoKO  xpoiiyxBi  cayHaiíHOCxiK),  ace  cxo- 
iiMC  nepe^^x  HaiÍBeKmHMx  neaoBiKOMx  i^iaoro  CBixa,  IIpesH^eHxx 
BnaBCOHX  en^e  sa  KOpoxKin  nacx  noacapxoBaax,  h bx  acapxaxx  no- 
^aBaiOHH  HaMx  /^^iicxny  oxi^CBCKy  nopa/^y,  ocxaBHax  nacx  oxohxh 
cx  xímx,  ace  ohx  bhihxko  MoacaHBoe  spo5nxx,  xaKx  bx  CBoeMx  ypx^^i, 
^Kx  ecan  hoxbhxcx  h na  MnpoBy  KoH^epeni^iio,  aÔBi  cxapoKpaeBBi 
,Yrpo-PycHHBi  ôhiÄU  ynacxHBi  bx  OBomaxx  ceií-xo  cxpaniHOH  bohhbi. 
H no  xpn  HXBepxB  ro/^HHOBOÍi  aB^ieni;ÍH  penpesenxaHXH  Banm 
onycxnaH  BiaBiH  ^omx  cx  xímx  BneHaxainieMx,  ace  noaoBHna  hxx 
6ox  ecxB  yace  BBinrpana. 

B'B  CEPEflHO-EBPOnEaCKOÍÍ  YHIH. 

O noax  6-oh  xo/^hh^,  caMO  xoro  ^hh,  noman  mbi,  no  yKasaniio 
ITpeSH^enxa  Coe^HnennBixx  IIIxaxoBx,  ;^o  Kani^eaaapin  Cepe/^no- 
EBponeiícKOH  ,HeMOKpaxHi^KOÍi  Yhíh.  TaMx  6hiÄH  mbi  npixxBi  npo- 
4>eccopoMX  A.  r.  Mnaaepx,  /^HpexxopOMx  cen-xo  Yhíh,  KOxopBiô 
cennacx  npe/^cxaBHax  nacx  npo^eccopy  Macapnxy,  hkx  npe^ci^^a- 
xeaio  Yhíh.  Taxx  npo<j)eccopx  Mnaaepx,  xkx  h npo4>eccopx  Maca- 
pHKx,  cx  HaiíôoaBmoio  pa^ocxio  npíxan  penpesenxanxoBx  AMepH- 
icaHCKHxx  Yrpo-PyCHHOBX,  a xo  npo  xyio  npiraHHy,  h6o  npn  naa- 
HHpoBanÍK)  CHOBy  6y;^OBaHÍa  cepe^^HOH  EBponi  xHÔOBaan  hmx 
npaB-fe  Yrpo-PycHHBi.  Ohh  snaan,  ace  mbi  caaBaHCKÍíí  napo^^x,  a 
acaaoBaan  pos/^ianxH  nacx  Meac^^y  cyci^^HBiMH  napo^^aMH,  hxo  ÔBiao 
cxaaoca,  ecan  6bi  ÔBian  h mbi  cboh  aca;^ocxH  na  CBo6o;z^y  ne  npe/^- 
aoacHan  ÓBian  npe^x  noôi/^HxeaBHBixx  coioshhkobx.  Ma^^BapaMx 
6BiaH  nacx  na  híxkíh  cayaaii  ne  anniHan. 

Ha  aB^íeni^ÍH  cx  npo(j>eccopOMx  MacapHKOMx,  cbo6o^ho  npe/^- 
aoacHan  mbi  o aB^^íeni^ÍH  nainoH  cx  IIpesH/^eHxoMx  BnaBCOHx,  h 
ysi^OMHaH  ero  h o xomx,  ace  IIpesH^eHXx  BnaBCOHx  6yaexx  na- 
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noMaraxH  yrpo-PycHHOB’L,  aôhi  nojiynnjiK  aBTOHOMHHHBíň  inTaxi. 
^e;^epai^ÍH  ex,  cjiaBHHCKHMH  Hapo^aMH.  Ho  kt>  xoMy  noxpeÓHO,  aôti 
xo  ÔLijio  BBipoójieHO,  nepe/^T,  cbíxomx,  ^ocBÍ;^xeHO,  3Ke  Yrpo- 

PycHHBi  cyxB  ^^tiicxHO  cenapaxHBiH  Hapo/^i,.  A xo  6bijio  6bi  ;^ocbí;i- 
^íCHO  xot/i;bi,  ec;iH  6bi  Cepe^HO-EBponeôcKa  Yhí^,  b-b  Koxopoň  ^o 
xor^Bi  cnoHJiHCH  y3Ke  ii  yrnexaHBi  napo^Bi,  npÍH;ia  YĽpo-PyCHKOBi, 
EX,  12-ro  HJietia. 

ripesH^^eHTx,  MacapHKXí,  — h6o  ior;];a  y:^e  5bijix,  yBÍ;i|OMjieHi,. 
}Ke  CBo6o;^Ha  HexocjiOBaKi^  BBi6pa;ia  ero  sa  nepBoro  CBoero  lipe- 
SH^enxa  — nooôii^ajTB  naMx>,  3Ke  ohx,  ne  6y;^exx>  MaxH  hhhx,  npo- 
THBx,  xoro.  Ho  Ha^x,  xímx,  BonpocoMx,  hmíioxx,  rojiocoBaxH  Yhík) 
ocHOBaBiLiH  e^eKa^L^xxB  Kapo/^Bi.  HoHesKe  a;ie  bx,  BaiiiHHrxoHi 
Yhíx  mhxhhxx,  /](ep3Kaxn  y:»ce  ne  6y;^exx>,  ho  npHroxoB;iHexcH  na  Koh- 
echi^ík),  xKa  ox6y;^excH  caMO  xoro  xbi3K/^hx  oxx>  cepe^^Bi  /i^o  cy66oxBi 
BX,  ^ii;ia^eji(j[)ÍH,  Ila.,  bx>  HK/íeneH/^eHCx>  Fajii,  oxnopyxaexx  HaMx>, 
''ixoÔBi  sacjiajiH  mbi  penpesenxaHxa  CBoero  na  Kohbóhi^ík),  a Koh- 
Beni^ix  piiuHxx,,  ľ;h  napo^x,  Yrpo-PyccKÍií  ecxB  cenapaxHBiii  na- 
po^x,,  a i;h,  xkx,  xaKÍH,  6yfl,ej'h  npÍHXBm  na  jioho  Cepe^^HO-EBponeô- 
CKOH  Yhíh? 

ti 

rocn.  )KATKOBHHl>,  — PEnPESEHTAHTTj 
YrPO-PYCMHOBTj. 

Bainx,  KoMHxexx,  no  xaKx,  s/^apHOH  aB^ieHii;ÍH  y IIpesH^eHxa  Ma- 
capHKHy  CHOsa  coHuiojicx,  aÓBi  posÔHpajix,  ;^ijio  penpesenxaHxa  ^o 
Cepe^^HO-EBponeHCKOH  ^eMOKpaxnxecKOH  Ytiin. 

IIoHesíce  Ka:®:^BiH  napo^i^x,  hmíjix,  jmniB  o^i-ioro  penpesenxaHxa. 
a ;^pyrÍH  MorjiH  nonBHXKCíE,  h cjiobo  npociixH,  ho  Boxa  ne  hmí^h, 
Bamx>  KoMHxexx,  sa  ;i;o6pi  ysnajix,  nonpociixH  na  penpesenxaiíiít) 
AMepHKaHCKHXx,  YrpO“PycHHOBx>  rocn.  Fpnropix  H.  MvaxKOBnaa, 
a Kx>  HeMy,  moio  CKpoMny  oco6y,  xkx,  npe^ci;i;axenx  AMepiiKaHCKOír 
Hapo^iíHOH  Pa^Bi  Yrpo-PycHHOBx>,  hxo6bi  nom.xH  mbi  ;^o  <^Hjia^enB- 
q>ÍH  H npe/^no^HjiH  xaMx,  namero  Hapo^a  3Ka/^ocxH. 

Focn.  )íCaxKOBHHx>  ne  Moronx,  oxBasKHXHCx  npixxn  cie-xo  no- 
'lexHoe  exanoBHn^e,  h6o  xo  SHaxHjio  i^inBiií  XBiiK^^eHB  hsx,  ero  Kan- 
nejinapin  a npaBi  xoro  xbik^iíhx  hmíj^x,  npor^eccx,  a:»cx>  bx>  KonyM- 
ôyccKOMx,  HaíÍBBicmoMx,  Cy/i'fe.  Ho  no  noBxopHxenBHOÍi  npocBÓi  na- 
moH,  H no  npocBÔi  namero  npixxenx  KoHrpeccMaxia  Faií  E.  KeMn- 
ôeÄjTh,  KOXopBiíi  BH^ninx,,  }Ke  rocn.  !^axKOBHXx>  ecxB  cx>  xinoMX,  h 
;iymeK)  sa  ocBo6o:^;íeHÍe  CBoero  napo/^a,  rocn.  >KaxKOBHHx>  noKJio- 
HH7ICX  npe/^x>  :^a^ocxBK)  Bamiixx,  npe^cxaBjíetiHBixx,  h npixnx>  na 
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ce6e  penpeseHxai^iK)  AMepHKaHCKHxi>  yrpo-PycHHOBi..  Hxo  sa  xímx. 
cjii^yexB,  xo  na  bíkh  6y/^exx>  xBopnxn  HaíicjiaBHiHmH  cxpaniii^i,* 
iicxopÍH  yrpo-pyccKoro  napo/^a. 

yrpo-pycHHH  ha  cepe^ho-erpohehckoh  mah'B, 

HKIj  HESABHCHMHH  HAPOäT>. 

Cjii/^yiomoro  bt.  BxopHHKx.  Benept,  BauiH  cjiyrn,  Bx>e/^HO 

CT>  BniHXKHMH  pcnpeseiixaHxaMH  12  yrHexeHHtixT>  Hapo^OBB,  na  cne- 
iííbjilhom-l  no'fes^y  onycxHjiH  BaniHHrxoH'L,  K.,  h noHinjiH 
<I>H;ia;íejiL({)ÍH,  r/ne  na  KoHBeHĽ^ÍH  Cepe/^HO-EBponeiicKOH  ynin,  ceií- 
nacx  nepBoro  pano  óbijtl  npe/^HeceíiLiH  Bonpocx  ySManix  yrpo- 
PycHHOBB  E-L  HCSasHCHMLiH  Hapo^B  H npixxix  Hxx,  Cepc^HO- 
EsponcHCKOH  ynÍH. 

rOCnO^HHT,  )KaXKOBHH’L  Ha  CKOpO  COCXaBHJIX,  KOpOXKy  HCXOpilO 
AMepiIKHHCKHXT,  H CxapOEpaCBtlXE  yrpO-PyCHHOB'L,  Ha  HHCI.MÍ,  a 
xaK!^e  H BT>  cjiOBaxx.  xaKT>  ycniniHO  penpesenxoBa;!!.  nanix,  HHxe- 
pecB,  3äce  Bx.  cepe^^y  no  no;iy/iiHH,  oht,  caMx>,  hkx,  penpeseHxaHxx,  Amc- 
pHKaHCKOH  Hapo^Hoii  Pa/^Bi  yrpo-PycHHOBx.,  ysnaxBixB  bx>  nesa- 
BHCHMBIH  Hapo/Í’B,  HpixXBIH  BX>  12  HJieHa  ynÍK  a o HO;ľB  rO^HHBI 
no3;^HÍe,  cnei^iajiBHBiM’B  apxiicxoM’B  Hanncano  na  Many  Cepe^HOii 
Esponi  HMX  yrpo-PyCHHOB’B,  osnanaion^H  ne  hxt>  xeppHxopiio, 
jreMB  reopraí|)HHecKoe  nojioKenie. 

He  nnijio  xo  xaKx>  Jierxo  h CKopo,  xkx.  xyxx>  HamicanOo  Ho  xo 
Mory  CKasaxH,  h ;i;i;iaK)  xo  ct>  HaHÔo.iBmeio  pa;^ocxiio,  JKe  KpoMÍ 
cnpaBe^^jiHBOcxH  nauiHX’B  sKa^ocxeii  ^onoMorjia  nacx.  ^o  xoro  o6- 
pasoBaHHOCxB,  jioBKOCXB  H CHMHaxHHHa  oco6a  rocn.  rpiiropi^  H. 
yKaXKOBHHX.,  KOXOpBIH,  ííK'h  12  ynÍH,  CeHHaCl.  6BíjrB  Has- 

KaHHBIH  I2-BIMB  CBIHOMX>  iÍKOEa  HaxpíapXH,  BeHHMHHOM’B,  H EKT. 
BeHHMHH’B  y CBoero  oxi^a,  ocxajiCB  jno6HMii;eM'B  ceô-xo  ynin  a3Ki>  ^o 
xoro  nacy,  noKa  napo^^na  hobhhhocxb  ero  ne  nosBa;ia  na  nnoe 
nojie  yHHHKOBaHix. 

51  ÔBijľB  HanncajľB  xyxx*,  ncxopin,  Bce  C0y3iep3KaHÍe  Hcxopin, 

cjlOiaceHOH  rocn.  )KaxKOBHH’B,  n npe^jioKCHOíi  na  sacfe/^aniio  Cepe;i:- 
KO-EBpnonecKOH  ynin,  a xaK}Ke  n BBixxrT>  npoxoKOJia,  KoxopBiíi  na 
bíkh  BaJKnEíMB  ^OKyMeHxoMT>  6y/i;ex'B  bx,  namon  ncxopin,  ho  no- 
He^e  xo  npHc;iyxaexx>  ysKO  kx>  ero  ynniiKOBaHiio,  hmík>  na/i'^io, 
jKe  xo  Bx>e^HO  cx>  hcxophhhok)  Manoio,  noHBHXcx  bx.  ero  cnpaBOHS- 
^laHiio. 

nO^nUCAHIE  H BBirOJIOniEHIE  flEKJI5IPAI!:m 
HE3ABHCHMOCTH. 

fleHB  26-ro  OKXBÔpBH,  1918.,  xaK!gce  naMBXHBiMx,  ^HeMx>  6y/^e 
Bx>  Hcxopiii  namero  xiapo/^a. 
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Bl>  TOTT,  OKOHHHJiaCH  KOHECHI^ÍH  12  CepeflHO-CBpOneHCKHXX 

irapo^OB’L  a to  ct>  Tporaxejii.HLiM’i,  aKTOMi*. 

B-l  TaKT.  SBaHHOH  HH/^eneH/^eHCT,  Fajijii,  bt>  OHjia^ejiL4>i^)  Ha., 
BT>  Toii  KOMHaTi,  BT>  KOTopoíí  ôhijia  no^nHcaHHa  flaKjixpai^iH  Hesa- 
EHCHMOCTH  Coe^HHeHHBIXT.  IIlTaTOBT,  H Ha  TOMT,  CaMOMX  CTOJlt  H CT> 
TLIMT>  CaMLIMT,  HCpOMT,,  CT,  KOTOpLIMT,  nO^^HHCaJľL  CBOC  HMX  loaHH-L 

IcHKaKT.  Ha  flsKJiJipai^iio  Coe/^HHeHLix't  niTaTOBi,,  ôhijia  no^nHcana 
oón^a  fleKjiapai^ix  HesaBHCHMOCXH  12  Hapo/^OBX,  Koxopy  CKpOM- 
HLi  xÍH  Hapo/^Li  Ha3Ba;iH  fleKJijspai^ieio  OSu^hx-l  CxpeMjieHÍH  — na 
HesasHCHMocxB,  H Koxopy,  Ha  nxxoM'B  mícxí,  bt.  hmchh  yrpo-Py~ 

CHnOBT.,  HKX.  BT,  HMCHH  ySHaXOXO,  HH  HCSaBHCHMOCXB,  Ha  CBOÓO^y, 
caMoynpasjieHie  onpaBHCHoro  napo/^a,  a xo  ysHaxoro  xkx,  xaKoro 
no  pa3T>  nepBBiH  bt,  HCTopin,  — no/^HHcajľB  cboc  hmh  Hanix*  i pe- 
npe3eHxaHX'B,  rocn.  rpHropÍH  HxHaxiH  ^axKOBHH’B. 

TaK3KC  HO  pa3”B  nepBBiH  BT.  Hcxopin,  3aHx;ľB  mícxo  MC3K^y  npa- 
HOpaMH  CJiaBHBIX-B  COK)3HHKOB’B  H 12  pa3JIHHHBIX’B  HapO/^OEX  H Hpa- 
Hop-B  Yrpo-PycHHOB'B,  poBHO-npaBHBiH  ex  npanopaMH  HaHÔojiBniHxx, 
iiapo/^OBx  CBixa. 

KpoMÍ  rocn.  /KaxKOBHxx,  na  ero  npocBÔy,  hxoôbi  hímx  .xinme 
6bijix  penpe3CHX0BaHBiH  aMCpHKaHCKÍH  yrpo-pyccKiií  napo/^x  npii 
XaKOMX  Ba:aCHOMX  h HCXOPHHCCKOMX  COÔBIXÍIO,  h KpOMÍ  MCHC,  npH- 
XOMHBIH  6bI.7IX  TOCH.  M.  I.  TaHHHHX,  pC/^aKXOpX  A.  p.  BicXHHKa, 
KoxopBiH  /^epJKajix  npanopx  Coe^HHCHÍH,  hkx  HapOv^niiH  npanopx 
Hamero  napo/^a,  rocn.  Komjiohix  h rocn.  lOracx,  xkx  n.xeHBi  ko- 
MHxexa  Hamoro. 

Tyxx  CHOBa  Mymy  3aMÍxHxn  o^hoc  BaacHoe  /^i;io.  ^cjieraxBi 
BmnxKHxx  Hapo/^OBx,  no  no^^nncaHÍK)  ^CK;ixpai^ÍH,  n no  bbi- 
rjiamcHiio  en  npe^x  HH/ícncH/^encx  Fajijix-oio  IIpe3H^eHxoMx  Ma- 
capnKOMx,  BBirojiocHjín,  bx  hmchh  CBOcro  napo^^a,  pinx.  IIoo^hbi 
^HxajiH  CBOío  pixx,  a yHOBa.xH  napo^x,  KoxopBiH,  óbibhic  uí^jca  xoxa 
i:ícpcMOHÍx  oxnpaBjíHHa  no;^x  cbo6o/^hbimx  hc6omx,  Ma;io  xxo  nyjix 
H3X  BBiro.xoniCHBixx  pincH.  Hamx  pcnpc3CHxaHXX  h xyxx  nopBajix 
ny6;iHKy  cx  co6ok),  h6o  bbibojiochjix  HanKOpoxmy  h HanóojiBnic  3na- 
MCHHxy  pinx,  Koxopa  rojiocHxx  cjii^yion^c:  “By  the  Providence 
of  the  Almighty  G od,  by  the  instrumeiitality  of  the  United  States 
of  America,  Uhro-Rusins,  you  are  free”.  “Hkíh  Ma;iBiH  Hapo>!^x,  xaxa 
KopoxKa  6cci/^a’’,  — roBopnxx  o^^hhx  Cy^ia  HaHBBicmoro  Cy/^y  npn 
cxojii.  “Hxa  KopoxKa,  xaxx  MHoro3HaHHxeaBHa”,  oxnoBÍ;!^aexx  rocn. 
loaHHx  BanaMCHKepx,  KoxopBiií  rpoMKO  naecKaax  pyxaMH  na  xaxx 
icopoxKy  H My^^py  pixx  rocn.  ^axKOBHHa. 

H3X  I^iaOH  L^CpCMOHin  COÓpaHHBI  5bIJIH  o6pa3BI,  cx  KOXOpBIXX 
r.  MBi  noayxHjiH,  noKa3yion^ÍH  axxx  no^nncania  ^^OKaapai^in  p03- 
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HUMii  penpeseHTaHxaMH,  na  Binny  naMHXKy. 

Upil  BLiro;iomeHÍio  pinii  penpesenxaHxa  xoíi  napo^^HOCXH  ^3bo- 
xm-/n>  /^3BOHx>  Mid-European  Liberty  Bell  3BaHHLiH,  KoxoptiH  eci±. 
coBepmeHHa  pen;iiiKa  ^3Bona  aMepiiKancKoro  ‘‘Liberty  Bell”,  a 
penpeseHxaHXBi  po3HLix’L  Hapo^OBi>  ch;i;í;ih  na  Kpecjiaxx>,  Koxopti 
6bi;ih  ^apoBaHLi  Cepe/^HO-EBponeňcKOH  Yhíh  MH;i;iioHepOM'L  h Be- 
JlHKHM'L  ryMaHHCXOMT>  loaHHOMT.  BaHaMCHKepl.,  H ÔLIJIH  C/^'ijiaHLI  Ha 
no;^o6y  xoro  Kpec;ia,  na  KoropoMt  loanm.  TaHKOKT*,  Ko;m 

no/^nHCOBajľL  ^eKjiHpaD;iio  He3HBHMOcxH  Coe;i;HHeHHi>ix'L  IUxaxoB’x, 

Ct  HaHÓOJIBUIOK)  pa^OCXLK)  yBi^OMJIXK)  nOHXeHHLIH  Hapo^- 
nBiii  KoHrpeccT>,  3Ke,  /^xKyiOHH  pCBHOCXH  rocn.  }KaxKOBH^a  h ero 
3acxynHHKT.  bx>  Cepe;i;HO  EBponeHCKoii  Yhíh,  rocn.  raii^HH’L,  xaKx. 

Kpecjia,  BT>  KoxopLix’L,  pecneKXHBHO  IIpe3H;^eHXT>  Ma- 

capHKT>  H rocn.  ^axKOBHHx,  xki>  h Jlnóepxn  Be.x;rL,  ;i;apOBaHLi  n 
^íaHHLi  cyxL  Ha  bíhhli  bíkh  H!exoc;iOBeHCKOH  Peny6;iHKH  ii  Py- 
chhíh,  x.  e.  7H3BOirL  mxaxaMi>  naniOH  peny6;iiiKH  /•^OB'Le/íHa. 

a Kpec;ia  pecneKXHBHO  Ka:K^oe  CBoeMy  mxaxy. 

HAHIA  YHm  Cl>  HEXOC^OBAKAMH. 

IIo^;ix  coBÍxoBaHÍa  c.xaBHoro  IIpe3H^eHxa  BnjíLCOHa  mbi  r.7iH- 
cnoco6T>  Ha  xo,  aKx>  6ti  3a6e3neHHXH  CBo6o/i;y  Yrpo-PycHHaMi, 
BT>  COK)3Í  CT>  CJiaBHHCKHMH  HapO/HaMH? 

Mli  c/^ijiajiH  BHiHXKH  KpoKH  Ha  XO,  hxoôbi  Hoe^^HaBaxH.  Ha  nep- 
BOMx  M^cxi,  ci.  penpeseHxaHxaMH  3aKapnaxcKHXT.  PycHHOBi.,  xaKx> 
3EaHHLIXl>  KapnaXOpOCCOB-L,  YKpaHHI^OBl.  h ByKOBHHCKHXl  PyCH- 

iiOEx,.  Ho  Ha  BejíHKoe  namoe  y^HEjienie,  ann  Kapnaxopoccti,  ann 
YKpaHHi](i>i  ne  hmíjih  xaxy  opraHH3ai^iio,  o Koxopon  mli  ^íhcxho 
MorjiH  6li;ih  ycxanoBHXH,  Ke  ona  penpe3eHxyex'L  bo;ho  aaxapnax- 
CKoro,  ra;iHLi;Koro  h ôyKOBHHCKoro  napo^^a.  H31.  xoií  caMoô  oKpecx 
KOCXK  noxo^^xmH  KapnaxopoccLi  h YiípaHni^Li,  Ba^n.xH,  ôiíjih,  3Kep- 
jíHCH  ne  jiHiHL  x-]^-xo  /i;Ba  napxin  o/^na  c-l  /^pyroio,  ho  h chmli  Me^/^y 
C060K).  A ôyKOBHHCKH  PycHHLi  Bx.  Amcphkí  HCMajiH  H no;^;!^  na- 
moro  3HaHÍa  h /^oxenepL  ne  hmík)xt>  Ka/^ny,  ct>  hxx>  nojiHxnae  :ok) 
ôy^yiUHOCxiio  3aHHMaK>m;yK)Cx  oprannsaniiio. 

Mli  ycxanoBHjiH,  :ace  Me:ac;3;y  3aKapnaxcKHMH  C.xaBHHaMH,  x.  e 
Bx  Poccíh,  YxpaHHi  H Pa.xHaHH'fe  naHyexT,  xaKÍn  xaocx>,  KOxopLiií 
MxocKopo  ;i;o  nopx^Ky  npHHecxH  ne  bo3mokho.  A paBOM-L  ôlijih  mli 
iiepeKOHaHLi  h o xom-l,  3KC  ecjm  mli  6y/^CMe  K/^axn  na  xo,  noKa 
ceii-xo  xaocx>  blihhcxhxcx,  mokcmc  sanpnaHHHXH  KoneHiioe  yna- 
,^eHie  Hamoro  napo/i^a,  na  KoxopoMx»  ^pyrin  cyci^HLi  napo^iLi,  6Li;m 
ho^í;ih;ihcx. 

CaMo  npoxo  co3Ba;n.  x mhxhhx’l  ^upcKxopiyMa  Hapo/^Hoň  Pa^n 
ifO  CKpeHXLiHx.,  Ha.,  na  ^chl  12-ro  HoxÓpLx,  na  KOxopLiii  mhxhhxx, 
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npe/^jio:acHjľL  bx  npe/^MeTT.  pasÓHpaHin:  Cy^BÓy  Yrpo-Py- 

CHHOBT,. 

Ho  BBicjiyxaHiio  apryMenTOB-B  bcíxx  npnxoMHBixx  ^HpeKTopoBT,> 
04Horo;iocHO  ôbijio  pimeno,  :»ce  flHpeKTopiyMT>  Hapo^^Hoň  Pa^^Bi 
oxnopyHaex'B  npHCoe/^HHeHÍe  yrpo-PycHHOBx.,  xk-b  aBXOHOMHHHoro 
mxaxa,  ex  cbohmx  ryBepnopoMx,  KonrpeccoMx  Hapo^HBiMx,  Cy* 
40MX  H A^MHHHCxpai;ieio  h npox.  kx  ’^exocjiOBencKOH  Peny6xHKH, 
a xo  no;i;x  xímx  ycjiosieMx,  ecjiH  mxarx  ceií-xo  6y^exx  nosocxaBaxii 
cx  oceMx  Ľ(ijiBixx  H xacxeíí  hsx  ^Byxx  cxoxhi^x,  x.  e.  h3x  xoh-xo 
TeppiIXOpÍH,  Ha  KOXOpOH  xciioxx  yrpO-PyCHHBI. 

PasoMx  6bijio  pimeno,  hxo6bi  Hapo^na  Pa^^a  yrpo-PycHHOBx, 
Bx  HMCHH  AMepHKaHCKHxx  PycHHOBx  BBicxaxa  KoMHCCÍK)  XaKX  ]\o 
IlapHXca,  xKx  H exaporo  Kpaio. 

rOJIOCOBAHIE  KAPOTA. 

Ha  BBicinecnoMXHyxoMx  MHXHHxy  óbijio  pimeno  h xo,  kc  axxx 
Hapo^^HOH  Pa^Bi  6y;^exx  npe^^jroxceHBiií  AMepHKaHCKHMx  PycHnaMx, 
«xo6bi  h ohh  BBicKasajiH  cboíí  rjiacx  h bojiio,  r^e  xca/^aioxx  na  6y- 
^ymnoexB  npHKxioHHXH  cy/^BÔy  cxapoxpaeBBixx  PycHHOBx 

noHexce  HaMx  ôbixo  CKasano,  3kc  coiosx  HMieMe  rjix^axn  cx 
CJiaBXHCKIIMH  HapO^aMH,  CaMBIMX  npeSH/^CHXOMX  Bhjibcohomx,  mbi 
xo  B3XJIH  ;^o  yBari.  H npoxo  npe/^jioKHxn  mbi  Bonpocx  napo/^y. 
xce  4H  Kx  ^exocjiOBaKaMx,  i^h  kx  yKpaHH^aMx  xoxe  npKKxiOHHxii 
yrpo-PyCHHOBX? 

KapnaxopoccoBx  ;^o  roxocosanix  mbi  hc  ;^ajiH  npoxo,  nonexce 
aHH  COI03HHKH,  aHH  Cepe/^HO-EsponcHCKa  ynix  hxx  3a  napo^x, 
BX  nojiHXHHecKOMx  3HaxeHÍio  exoBa,  ne  y3Hajm,  a nonnxaioxx  hxx 
jiHHiB  3a  noxHXHHecKy  exopoHy  bx  yKpanni,  Koxopoíí  Hapo/nx  6bixx 
y3HaxBiH  3a  He3aBHCHMBiH,  onpaBHeHBiíí  Ha  onpe/^ijieHÍe  cboch 
cy^i^BÔBi.  npoxo  MorjiH  MBI  6paxH  ;^o  orjix^y  xcmx  xexocjiOBeHCKiH  n 
yKpaHHCKÍH  MC3K^y  KOXOpBIMH  CMC  HMÍJIH  BBlÔHpaXH. 

5Ikx  pe3yjiBxaxBi  noKa3ajiH,  AMepHKancKH  PycHHBi,  cx  ;^ByMa 
ipexHHaMH  roxocoBx  o;^o6pHjiH  piinenie  flnpcKxopiyMa  Hapo/^non 
Pa/^BI  H BOJIHXH  COI03X  CX  HeXOCJIOBaKaMH. 

BOJIH  HAPOflA. 

flnpcKxopiyMx  Hapo/^HOii  Pa^Bi,  pc3yxBxaxoMx  roxocoBanix, 
BH^ixx  ^OKa3aHO,  xce  penpe3eHxyexx  mijiBiií  napo^x,  a xce  i^ixoro 
napo/^a  bojix  ccxb  xax,  hxo  h flnpeKxopiyMa.  H cniniHjix  hímx  cko- 
pie  3acxaxH  cbok)  Komhccíio  ;^o  Kpaio  ysKe  h npoxo,  h6o  bohhh 
caMO  BX  ;^eHB  MHXHHxa  Hapo/^HOH  Pa/^Bi  flnpcKxopiyMa,  x.  e.  ii-ro 
Hon6pBB,  cx  HOÔi/^OIO  C0K)3HHK0BX,  OKOHXHJiaCH.  Hpo  npHHHHy. 
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)Ke  no  iJíijiBiH  Amcphkí,  npo  3aK;iiOHeHÍH  npeMiipm  ótijia  sejiiiKa 
;^eMOHCTpai4-s  n MiixHHr’L  o/^hhm’e  /^hcm-l  ox;ioxH;ica,  n ÔLijiiy  no- 
;ji,ep3ícaHi>m  i2~ro  Ho.x6pLH. 

KoMHCCÍH  HSÓpaHHLI  ÔLIJIH  XOCn.  H'CaXKOEH^'L,  Bcnp.  O. 
rop30Bi>,  H MOJI  CKpoMHa  oco6a. 

Toro  caMoro  ;i;hji  no^^^epJKajm  MHXHHn>  n xpocxncti  Coc^^nneHiji, 
leoxopti  o^HorojiocHO  pEinH;m  ox/^axii  ^o  Kacci  Flap^non  Pa^^ti 
Ka  ^OK^^-L  ocBo6o>ic,z^eKÍii  yĽpo-PyCHnoBi,,  u;íjibih  napo^i^HLin  ^oh^Xí 
Coe^HHeHÍJí. 

Bi,  HMemi  CoópaHÍÄ  npHxoMHBi  xpoÔMH  xpocxnCBi  3hjibh.7ih,  :a;ve 
ne  jinniB  oxro.iocyioxi,,  ho  jiki,  CKopie  /^OMy  /^oil^yxi,,  BBiaccnrHyioT'L 
uijIBIH  HapO^l^HtlH  (J)OH^l>  CoÔpaHÍjI  /^O  KaCCBI  Hapo/^HOH  Pa^LI, 

Coôpanie  xo  h c^i;ia;io.  ^Zl^a^e  eu;e  h BLicme  xoro.  Ha  MixHyB- 
IIIOH  KOHECHĽ^ÍH,  KOXOpa  OXOBIJiaCJI  BI,  MLIKHCnopXl,,  BI,  mícmi^v 
KDhíio,  xoro  poKy,  ôbijio  oxrojiocosaHO,  3Ke  KasK^Liií  HjieHí,  h hji€h- 
KHHji  TOH-xo  opraHH3ai^ÍH  3anjiaxHxi,  no  $i.oo  na  Hapo^iiy  Pa/:^y, 
BLicine  xoro,  hto  3an;iaTHTi>  hki,  scxynHoe  n ajiencKe,  n nxo  3a- 
njiaxHjia  nxi,  oprannsauslii,  IIo  xixi,  Henopo3yM;ieHÍxxi>,  xkíh  6bi;ih 
oiiipeiii,!  o cen-TO  opraHH3ai^ÍH,  x 3a  cboio  yp^^i^Hy  noBimnocTL 
, cnnxaK)  BLirojiociixn  xyxi,  nepe/^i,  Hapo^HLiMi,  KoHrpeccoMi,,  tkc 
opraHH3ai^iji  Coôpanie  ecxt  cxo  nponjenxoBi,  jioxjitHa  Ki,  nameM^/ 
Eonpocy  h naxpioxHHecKa  a pa30Mi>  h3i.sb;ib:io  h cboio  Ha/i;iio, 
me  HanôojiLina  naina  opraHH3an;iji  Coe,2^HHeHÍe,  xki,  ôy^exi,  eň 
^íanna  cano  xaKa  cjiynaHHOCXL,  noKa:^exi>  bi,  caMO  xaKon  Mipt 
CEOK)  ;íoji}khocxi.  kí.  CBoeny  napo/^y  n ero  óy^yn^nocxn. 

Ko;ih  napojí,  rojiocoBa;ii,  ii  blibojihjii,  co6i  cy/j,h6y,  xyio  bojik) 
KaiHiinme  noxBep^njii,  ci,  x-feMi,,  3Ke  ceniaci,  npncnijii,  ci,  no- 
MOin;ÍK)  Ha  í{)Oh/i5li  Hapo/i;HOH  Pa^Li,  KOxopa  bojiio  napo;i;a  bbi- 
nojiHXJia. 

KOMHCCm  KPAK). 

Ci,  pimenieMi,  ^npeKxopiyMa  Hapo;i;HOÍi  Pa;i;Li,  noxBepsK^eHOMi, 
caMLiMH  AMepHKancKHMH  PycHnaMH,  KOxopLi  ro;iocoBa;iH  6e3i>  na- 
CHjiBCXBa,  H31,  cbo6o/^hoh  Boa:i,  a ci,  ^^pyron  cxopoHBi  no^Kptn.ienBi 
Tor^^a  yKe  npe3H^eHX0Mi,  ‘^ecKOCJiOBeHCKon  Peny6;iHKH,  rocn.  Ma- 
capHKOMi,,  KOxopBiH  ^ijiipeicxopiyMi,  Hapo;i;HOH  Paz^Bi  yrpo-PycnnoB'i, 
o6e3neHHjii,,  7Ke  yrpo-PycnnBi  BinnxKo  noaynaxa,  ixo  3aKOHHO  ^a- 
;iaioxi>,  Bama  Komhccíbe  nouijia  ^o  cxaporo  Kpaio. 

npe^ci;^axe;iBCXBO  H.  P.,  nepe6pajii,  rocn.  IIIenejixKi.,  KOXopBiíí 
Bcxynnjii,  n bi.  ypx^i,  r;i.  IIpe/];ci^aTejiBCTBa  Coe;^nHeHÍJi,  xki,  no/^- 
npe^^ci^axeaB,  H35paHHBm  KOHBeHĽrieio.  Hapo^na  Pa^^a  yrpo-Py- 

CHHOEi,  ero  noHecxoBajia  ^oiacHBiMi.  npe;j;c’fe;];axejiBcxBOMi,. 
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KoMHCcia  Bama  sacxaHOBHjiacÄ  bt>  Ilapn^i,  r^i  bt.  toti.  naci., 
KOHi^oMT>  MicBi^a  <I>eBpajiLH,  yace  ôhijia  bx  xeneHiH  MnpoBa  Koh- 
4>epeHi;ia. 

Hxo  6bijio  c;^ijiaHO  bx  Ilapnaci,  xo  yace  nyóJíHKOBaHO  bx  pe- 
nopxaxx  Hamnxx.  A x xyxx  xcmx  noBxopnxexLHO  xoxy  hsxxbhxh 
rjiyóoKoe  6xaro/^apeHÍe  AMepHKancKHxx  PycHHOBx,  IIOJIKOB- 
HHKY  FAB3E,  HJiCHy  AMepHK.  MnpOBOH  Komhccíh,  KoxopBiH  xaxx 
piniHxejiLHO  sanxjix  cxanoBHme  3a  ocBoóoac^eHÍe  yrpo-PycHHOBx 
H sacxynaxx  nacx  na  MnpoBOH  KoH4)epeHi^ÍH  xaxx  bx  hm6hh  cbo- 

CMX,  XKX  H BX  HMCHH  IIpeSHfleHXa  BHXLCOHa ; nOXOMX  aXXHBHOMy 

rpcMtepy  Opani^in,  rocn.  TAPflEABT),  KoxoptiH  xaxxce  mhoxo 
xajix  BX  HameMx;  noxoMx  rxaBi  HexocjiOBeHCKOH  Mhpoboh 

Kommhccíh,  xor^a  npeMtepy  PenyóxHKH,  rocno^nny  KPAMAPT>, 
a Ha  KOHi^i,  HO  H6  nocjii^x,  HamcMy  B^pnoMy  npixxexio  h pcB- 
HOMy  npai^OBHHKy  sa  PenyôxHKy,  sarpaHHXHOMy  MHHHCTPY 
BEHEIITI),  KoxoptiH  oxx  Haxajia  xaxx  saoóxoxc^ajix  cx  HaMH,  xkx 
6hi  ÔLijix  y^e  H HaniHMx  sarpannHHBiMX  MHHHCxpoMX.  Tímx  rocno- 
/^HHaMx  CKjia^aio  no^xKy  Yrpo-PycHHOBx  npoxo,  h6o  ohh  bbiko- 
HaxH  xo,  xxo  xca/^axx  Yrpo-PyccKÍii  napo/^x  bx  AMepHKÍ,-a  xxo, 
xKx  pesyxBxaxBi  ^ocbí/^xhxh,  ôbixo  h xcexanieaix  cxapoxpaeBBix? 
PyCHHOBX. 

fl-px  A.  BecKH^x,  npe^ci^^axexB  npxmeBCKoií  Pa^Bi,  Koxopa 
nosocxaBaxa  h3x  JIcmkobx  h PycuHOBx  IIIapHmcKOH  h CnniHCKon 
cxoxHĽ^axx,  xaKxce  6bixx  bx  xoxx  xacx  bx  IlapHXcy,  a xkx  CKopo 
/^OSHaXCX  o BOxi  AMepHKaHCKHXX  PyCHHOBX,  /^yniKOMX  H 3a  CBOIO 
npixxx  Hamy  nporpaMMy,  kx  Koxopoô  h npHnoHxcx,  xkx  xo  Amc- 
pHKaHCKH  PyCHHBI  HHXaXH  BX  6X0  CXaXBXXX,  SaCXaXBIXX  HHMX,  H 
nyôxHKOBaHBixx  bx  A.  P.  BicxHHKy. 

HST)  nAPH)KA  flO  PYCHHIH. 

IIpe^ci^axexB  xecKocxoBeHCKoíi  MHpoBoii  komhccíh,  npcMBepx 
KpaMapx  yBi^OMHxx  nacx,  boxx  AMepHKancKHxx  PyCHHOBx, 

MnpoBOK)  KoH(j)epeHi^ieio  Bsxxa  ^o  noBarn  h 6y^exx  HcnoxHCHHa. 

Bama  komhccíx  xa»ce  cmíxo  nycxHxacx  ^o  PycHHÍH,  h6o  Maxa 
yxce  H6  xnmB  cxpeMxenix  AMepHKancKHxx  PyCHHOBx  h hxx  npo- 
rpaMMy, HO  H oóesnexeHÍe  oxx  MnpoBOH  KoH4>epeHi^ÍH,  xce  cxpeM- 
X6HÍX  xÍH  6y/^yxx  BBinoxneHBi. 

Ha  floposi  ^amoH  xepesx  Ilpary,  mbi  noKasaxH  cbok)  xccxb 
rtpesH^eHxy  PenyôxHKH,  rocn.  Macapnxy,  KOxopBiií  oóhobhxx 
CBoe  oôin^aHÍe  /^annoe  naMx  bx  AMepHKi,  h noBxopnxx,  xce  Py- 
CHHBi  noxyxaxx  BmHXKO,  xxo  saKOHHO  xca/^aioxx  h hmx  npn- 
Ha/^xeacHxx. 

Hkx  ^oíímxH  mbi  ;^o  PycHHÍH,  xaMx  HanmxH  cxi/^yiomy  CHxya- 


— 45  — 


npameBCKa  Pa^a,  ct.  JleMKaMH  rjiH^^ajia  cnoenie,  h nop^jia.  hxi> 
nporpaMMLi  Cnniux  h Illapnim.,  ex  jieMKaMH  6lijih  xBopiiJiH  naexb 
HÍKOXOpOÍÍ  KpaHHLI. 

ScMHjiHHx  H YKropo^x  hmíjih  Pa/^y  bx  Yxcropo/^i,  Koxopa 
ocxaBajia  na  ochobí  HHxerpuxti  Ma^Lxpopcary,  h xaKx  ohh  ôlijih 
ocxajiH  cx  Ma^LHpaMH. 

Beperx,  Yrona  h Mapanaponix  hmíjih  ^iňcxHy  Hapo/^ny  Pa^y 
Bx  Fyexi,  KOXOpOH  cxpCMjieHieMx  6bijio  hphkjíiohhxhcb  kx  YKpanni. 

Ecjih  6bi  ÔBijia  Bama  Komhccíx  jihiub  mícxi^x  ono3/^HH;iacx, 
Yrpo-PycHHBi  6h  6bijih  MnpoBoío  KoH(|)epeHi^ieK>  npH^^ijicHBi  kx 
tímx-xo  mxaxaMX. 

Ho  5L  yôixc^CHX,  xce  bx  cep^i^axx  hxx  BmnxKHxx  CKpBixa  ÓBiJia 
xax  Koxopy  oxKpBijia  hmx  Bama  Komhccíx. 

Hkx  CKopo  npe^jioxcHJia  Bama  Komhccíx  xímx  xpeMx  Pa^^aMx 
iii^orpaMMy  AMepHKancKHxx  PycHHOBx,  ohh  ceiiHacx  yanajín  npax- 
XHHHOCXB  en  H cx  HaiíôojiBmeK)  pa^^ocxiio  npHnoHjiHCX  kx  HaMx, 
e.  sa  CBOK)  npixjiH  namy  nporpaMMy. 

To  noKasyexx  na  hhhx  hhhoc,  xkx  na  ox^annoexB  kx  CBoen 
pyccKocXH  BmHXKHxx  xpexx  Paflx  h napoja,  hhmh  penpesenxoBa- 
Koro. 

TaKX  npxmeBCKH  cx  JICMKaMH  COe^HHCHHBI  PyCHHBI,  XKX  JíJb 
Hapo/^HOMx  ^yxy  em;e  ne  nopymaHBi  Scmhjihhx  h Yxcropo^^HaHe, 
jTKx  xo^e  H KX  YKpanni  HanaraiOHHCH  PyCHHBi  bbixo^^hbixx  cxo- 
jiHi^x,  cx  Haíí6o;iBmeio  roxoBocxiio  chohjihch  na  o^ho  ^ to 

Ha  coe^HHeHÍe  BmiixKHxx  PycHHOBx  bx  o^hhx  mxaxx,  h na  npn- 
KjnoHenie  xoro  mxaxa,  cx  naHÓojiBmeio,  HaňmHpmoio  h HanjiHÓe- 
pa;iBHÍHmoK)  aBXOHOMÍeio,  kx  HexocjiOBeHCKOH  PenyóJíHKi. 

PycHHOMx  cxajix  Kaxc^BiH,  Koro  mbi  xcpixHjín,  a hhhímx  hhbimx, 
jiHmB  PycHHOMx,  cx  xijiOMx  H ^ymcK).  H oxx  xoro  BpeMCHH  Ha 
xo  SBaHHBi  BSMaraioxcx,  hjih  moxccmx  CKasaxH,  npeMaraioxcx,  kxo 
Moxcexx  c/^^jiaxH  ôojiBme  bx  ocBo6oxc;^eHÍK)  PyennoBx  h bx  o6pa- 
soBaHÍK)  HOBoro,  xenepB  yxce  bx  Treaty  hímch;koh  h aBCxpincKOÍi 
ySHanoro  aBXOHOMHanoro  mxaxa:  Pyennin. 

HKT>  HAHOMOrJIH  AMEPHKAHCKH  PYCHHBI  AKIj;iIO? 

Mymy  noBxopHXH  xyxx  ysnanie  rasexaMx  namHMx,  Hpo- 
cbíxí  h a.  p.  BicxHHKy,  KOxopBi  xaKx  BÍpHO  HanoMarajiH  h sa- 
cxyna-XH  Bamy  Komhccík)  npoxHBX  ho;^jibixx  nana/^OBx  h no^ospt- 
híh  x^xx,  KOxopBi  xaKx  saBH/^axx  ycnixx  yrpo-pyccKOMy  napo/^y. 

Mymy  hokjiohhxhcx  npe^x  Benp.  Oxi^omx  A^^MHHHCxpa- 

TOpOMX  H ^pyXHMH  CBXn^CHHHKaMH,  KOXOpBI  BmHXKO  MOMHBOC  C^Í- 

oTiaTiH  BX  xoMx  HanpaBjíeHÍK),  aÓBi  hímx  6o;iBme  hjichobx  Bcxynnjio 
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p,o  Hapo/^HOH  Pa/^Bi,  a hímt.  6ojii,me  CKo;i;ieKTOBaj/iocH  xaK’L  na 
4)oh;^’l  ocBo6o:^;^eHÍji  yrpo-PycHHOB'L,  ^kt.  h ^s,äk  CHpoTi>  h b^obt> 

Ho  CT.  HaH6ojiLmeio  oropHeHHocxBio  ocy3K/]^aio  xík-l,  KOTopti, 
xoxH  Ha  BH/^x>  ynasyioxcx,  Ke  cyxL  ex,  Hapo/iiOMx,  bt,  ^^íhcxhocxh 
BfflHXKO  /^^jiaiox'L,  a6i>i  Hapo/i;HOH  cbo6o^li  ynajixjiHj  ero  raMO- 

sajiH,  CM'feniHBiM’L  spoÔHjiH.  H.  HMCHa  xyxx,  He  6y^y  cnoMHHaxn. 
Ho  Hcxopix,  XKX,  6y/^exx>  nHcaxHCx  h snaHHXH  HMena  npai^OBHH- 
KOBi,,  óy/^exx,  3HaxH,  cxo;í;ih  xi,  KOxopBixx,  HMena  MCK^^y  hhmh 
He  Haô.nex'B. 

TAG  DAY. 

Hst,  ycHjioBHOCTH  xpyiKeHHHKOB'B  HaiHHX'B  Ho/nepKaHBiií 
6bijtb  Tag  Day.  Tox^bi  HaHjiinme  noKasajiocx,  hxo  Moryxx, 
jiaxH  BipHBi  BO^HxejiH.  Hapo^^x,  ecxB  ECxr^^Bi  ;^o6pBiH.  A nosBanx, 
ecxB  Ha  /^o5poe  xo  sasce  no/^nopyexx,.  Ta  xkx>  6bi  ne  no^^no- 

pOBajix,  CBoe,  ecjiH  no^noposajix,  npe/^x,  xímx,,  Ka3K/i;oro?  U^h  ecxB 
xaKÍH  PycHHx,,  KOxopBiH  ;i;a;ix>  na  6e;iBrÍHiíeBX>,  na  apMenixHx,,  na 
CHpÍBHX>,  Ra  4>pélHI^y3CKH  /^ixOHKH,  HR  jKH^^OBX,,  Ha  HCXOCJIOBaKOBX,, 
a Ha  CBoe  6bi  ne  ^a;ix,,  ecjiH  6bi  emy  6bi;io  oxnopy^ano?  Hixx,!  A 
ecjiH  Hapo^x,  ^ar^e  ne  BBiKcnajix,  cboio  hobhiihocxb,  xo  ne  ero  Biina. 
To  BHiia  xixx,,  KOxopBi  ero  o^bo^hjih,  iiarBapiiJiH  3ac;iinHjiH. 

IIpaB/^a,  Me  naex,  6bijtx>  KopoxKÍH,  a bx,  bhihxkhxx,  M^cxaxx. 
Tag  Day  ne  Morx,  oxôbixhch.  Tixx,  ajie  ne  oÔBiiHaeMx,,  KoxopBi  hmíjih 
npnxHHy,  npo  Koxopy  ne  Morjin  no;íep>KaxH  cÔHpKy.  Cxapra  mo5í 
KacaexcH  anmB  xixx>,  KoxopBi  ;í;íhcxho  bhhhbi,  KOxopBi  npe  3jio6y, 
npo  He;]^ocxaxoKx,  ópaxepcKon  jiioôbh  cnpoxHBHjmcx  no^ep^Kaniio 

KOJIJieKXBI  BB  HXX,  MÍCXÍ. 

Hsx,  HHTB-j^eCBXB  pCHXOBBIXX,  KOJ/iaCKXX,  H HpH  BO-ÍHKOH  HO/^ÓaH  ■ 

jíiiBocxH  o/^naKx,  co6pajiacB  cyMMa  6.xh3bko  occmx,  xbicxhb  ^^oajiapBi. 
A cyxB  eiHje,  KoxopBi  ne  3acjiajiH.  Ho  BCJíHKa  noaB3a  noBCxaaa 
Kacx,  H3X,  Tag  Day  h Mopa;iBHa,  h6o  no  bhihxkhxx,  tíxx,  MÍcxaxx>, 
r;^e  6bijix>  no/irep3KaHHBiH  6bijio  o naex,,  aMepHKancKHxx,  PycHHOBX,, 
MHoro  HHcaHO  BX,  anrjiiHCKHxx,  ra3exaxx>,  hxo  anniB  na  neexB  no- 
exysKnao  AMepHKaxiCKHMx,  PycHnaMx,. 

noMoni;i>  komhccih. 

Hkx,  bh/^hmx,  H3X,  npoxoKoaa  cx,  ;^hx  2-ro  anpiaa,  na  mhxhhfv 
Hap.  Pa/^Bi  ^HpeKxopiyMa,  pimeno,  3acjiaxH  Komhccíh  BamoH 
^■)5,ooo.  Mbi  xo  He  nojiyxHjm.  He  no^iynnan  cmc  ann  menxa  3a 
XBiH  xaex,  Hamero  nepeÓBiBaniH  bx>  Pyennin.  A ecjm  obi  bbi  3Hajm, 
6paxBB  H cecxpBi,  bkx,  oboh  npH/!;aaHCB  i^eHXBi  xiii,  ne  naMx,,  ho 
BaiHHMX,  ópaxBBMX,  H cecxpaMx,,  B neBHBiH,  :kq  He  noxEajiHjiH  6bi  cx 
sa  xaKoe  3ao6xo3K/i;eHÍe.  Ecjih  ôy^eTt  bh/^íxh  Bamiii  paxynKH  xe- 
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nept,  yBH^^Hxe,  HKy  CMiniHO  MajieHLKy  cyMMy  ctoht'l  cBOOo;^a  Ba- 
mero  BjiacHoro  napo/^a,  KOToptiíi  /uneci.  bx.  cbocmt.  BjiacxnoMT. 
mxaxi  ecxB  cbohm-l  BjiacHLiMi*  ras/^oio.  Mti  HaHMenie  CKejitxoBajiH, 
a HanóojiLme  h HancKopme  ocbxjih  cboc. 

Ecxl  xo  rpixT>  ^epxcaxH  rpomn  bx  Kacci,  bx.  xoxobocxh,  kojih 
HäníH  KpoBHBi,  po^HLi  ôpaxLH  H cccxpBi  xepnjiHXx.  r^e  rojio;^'B, 
xojio/^'B.  Ho  Hxo  nos^Hiexx.,  ne  MHHexx>.  ^xo  saMeniKajiH,  eiĽ^e  Mo- 
rene HanpaBHXH. 

HEBTPAJIbHA  HAHIA  TEPPHTOPIH. 

Kojih  hiujih  mbi  /^o  Kpaio,  HenpixxejiH  namoro  napoja  XBcp/HHjiH, 
a MHOXH  Hsx,  Bacx  HMx>  yBÍpHjiH,  ^cc  Bauia  Komhccíx  xaM-B  HH^x,  ne 
c^ijiaexx,.  Mbi  hc  xBajiHMecx:  Haň  roBopxxx,  (J)aKxa.  To  h npaB/^a, 
:ace  MBI  HC  nepcoHajiBHO  BBiKonajín  hoo;j;hh  ;^ijia.  Ho  nama  sacjiyra, 
:ace  mbi  snajiH  topory  kx,  xaxHMx,  jiio^xmx>,  KoxopBi  moxjih  bbiko- 
HaxH  xo,  Hxo  mbi  hc  moxjih.  a bx>  Kpaio  BCJíHKy  sacjiyry  hmík)Xx> 
npe^BO/^HxejiH,  KOxopBixx>  mhoxo,  caMO  npoxo  no  HMenn  ann  chomh- 
HaxH  HC  6yp,y.  Hmx  hxx>  3anHinexx»  Hcxopix  na  30jioxoh  cxoponi. 

Ti-xo  HenpixxejiH,  — a mokho  h xyxx,  ecxB  cx.  hhxx>  h^ckojibko 
— roBopHjiH,  ace  PycHHÍx  hhkojih  hc  nojiyaHxx>  xeppHXOpiio,  OKy* 
noBany  necKOCjiOBeHCKHMx,  bohckomx>  ho  3aKJiiOHeHÍio  npcMHpix, 
a Ke  xoxx  6y;^exx.  aBxoHOMHHHBiíí  mxaxx>  PenyójíHKH,  ôy^exx,  co- 
cxoHXH  jiHHiB  H3x>  HOjiOBHHBi  yxropo/^CKOH,  BepCKaHCKOH,  YroHaH- 

cKoií  H MapaMapomcKOH  ctojiui^u, 

Cx>  xÍMx>,  oaeBH^HO,  HcnpixxejiH  HaníH  xoxíjih  ^OKa3axH,  nep- 
E^e:  Hamy  cjiaôocxB,  HécxonHOCXB  na  nojinxHHecKy  aKi^iio,  a no 
;j,pyroe : 3jioHaMÍpeHHOcxB  HexocjiOBaKOBx.. 

Mbi  onpoBcpraeMe  h bx  hmchk  HexocjiOBaKOBx  xaxin  no;^o3pi- 
híx.  OaKXOMx  ecxB,  cx  OKynoBanoH  xeppnxopin  nojiOBiina,  x.  e. 
nacxB  CnHHia,  SeMHjiHna  h Yxcropo/^a,  ecxB  y^e  npnKJiioxeHa  ^o 
PycHHÍH.  Ta:ace  HexocjiOBaKH  y:ace  /^oxenepB  noKa3ajm,  3Ke  ne  cyxB 
xaKH  3JiOHaM'fepeHHBi  xKx  XBcp^xxx  XO  HamÍH  BopoFH.  A ecjiH  npe/^- 
nOJIOHCCHBIMX  CHHCOMX  HapO^a  ^^OKaSKCMC  HMX,  3KC  H Ha  nOCJli^HOH 
xeppnxopin  Hamon  jkíioxx  PycHHBi,  hc  ecxB  híxkoh  nepenoHBi,  aÓBi 
PyCHHÍx  He  nojiyanjia  i^tjiy  ciio-xo  xeppnxopiio,  3a  Koxopy  mbi, 
AMepHKancKH  PycHHBi  nycxnjincx  ;^o  6ox. 

KTO  ^IETT>  HA  HEBTPAJIbHOíí  TEPPHTOPIH. 

Mbi  3HaeMe,  no  óojiBinon  nacxKn  PycHHBi.  Ho  noxa  ne 
npinmjiH  kx  xímx  PycnnaMx  mbi,  h ohh  He;^03HajiHCH,  Moryxx 
6bixh  cbo6o;^hbimh  h ocxaxn  PycnnaMn,  onn  npH3HaBajincx, 
cyxB  CjiOBaKaMH. 
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Ha  TOMT,  saKJia^i  CjiOBaKH  no:aca;^aiOT'L  xeppHxopiio  xyio,  Ay^a- 
K)HH  }Ke  HaníH  PycHHti,  bt,  cjiynai  napo/^Horo  cnnca,  noxBep^HXX 
Hxx  apryMeHX-L  a ^aioxi.  h sanncaxHCx  sa  CjiOBaKOBx,. 

51  oóesnenaK)  Bacx,  3Ke  hh  e^ern.  PycHHT>,  ct>  KOxoptiM'L  h tobo- 
pn;ix,  Bx  HCExpajiLHOH  xeppnxopÍH,  hhkojih  6ojii.me  ne  npnsHaexCH 
Bx  C;iOEaKa.  Ho  a nporoBopnjix,  nponopu;ioHajii.HO,  BectMa  cx  Ma- 
7ÍBIMX  qncjiOMx  PycHHOBx  Bx  HeBxpajiBHOH  xeppnxopÍH. 

CxapoKpaeBLi  6paxBx  ne  hmíioxx  cnocoÓHOCxt  h momhbocxb  na 
xo,  hxo5bi  npcBejiH  noyHHxejiBny  aKi^iio  bx  HeBxpa;iBHOH  xeppnxo- 
pÍH.  Ciio-xo  aKi^ÍK)  npeBecxH  ecxB  nama  hobhhhocxb,  KOxopBi  CMe 
OCBOÔO^^HTEH  ÔOÄhUiy  ^laCXB  PyCHHOBX  a KOXOpBI,  bx  CBOHXX  Ka> 
^EOcxHxx  nocxaBHjiH  npexeHsin  na  ciio-xo  xeppHxopiio,  Koxopa  eme 
neBxpaTCBHa,  x.  e.  hc  npiicjiyxaexx  ann  nanx,  ann  "^exoc;iOBaKaMx 

H nesHBiH,  :ace  na  xomx-xo  KoHrpecci  sejíHKa  ôojiBiiiHHa  /^ejie- 
raxoBx  ecxB  npaBi  cx  cen-xo  xeppnxopÍH  PycnnÍH,  KOxopa  ecxB  eiBíe 
HCBxpajiBHa,  a x pasoMx  hmíio  BexHxy  na/^iio,  xce  ^exeraxBi  h ;^e- 
jieraxKH,  npoHCxo;^xii](ÍH  hsx  ioxchoíí  nacxH  SeMnxHHCKOH,  Aôayií- 
CKoií  H niapnmcKOH  cxoxhi^bi  Haií/^yxx  cnoco6x  na  xo,  aÓBi  Ane- 
piIKaHCKH  PyCHHBI  MOXXH  ^OKOHHHXH  CBOK)  aKI^ÍlO  BX  CXapOMX 
Kpaio,  a BBióocBaxH  /^o  PycHHÍH  HaHÓoraxmÍH  seMjiH,  sacejiCHBi  na- 
UIHMII  ÔpaXBXMH  PyCHHaMH. 

MOíí  noKjioHí)  HAPo,a;y. 

npH  ^OKOHHeHÍK)  Mocxo  cnpaBOHs;:^aHÍx,  CKxa^aio  x cboh 
noKxoHx  Hapo^^y,  b^phbimx  AMepHKancKHMx  PycHHaMx,  Bcexecx- 
híhuihmx  oxi^aMx  /^yxoBHBiMX,  KypaxopaMx,  6paxcKHMx  ypx^HH- 
KaMx  H ypx^^HHHKaMx  Coe/íHHeHÍx  H Co6paHÍx  h rxaxHBiMx  ypx/^anx 
xixx  ;i;Byxx  oprannsau^ÍH,  h bhihxkhmx,  KoxopBi  cxaxncx  HxenaMH 
Kapo/^HOH  Pa^Bi,  hxh  npncnixH  cx  noMOii^iio  ne  xhihb  okoxo  opra- 
iiHSOBanix  eíí,  ho  h okoxo  c6ipoKx  na  4>oh;^bi  eií.  Taxxce  h na 
xoMx-xo  míci^í  /^xKyio  ópaxBXMX  H cecxpaMx,  KoxopBi  Ha  MO0MX  ny- 
xemecxBOBaHÍK)  no  posxHXHBixx  koxohíxxx  npixxH  Mene  n^Hpo,  no 
CpaxepcKH  H cx  HaiíôoxBmHMx  ^oxipieMx  bx  Moen  oco6i  h pixn. 

Snaio  x o i^íxoh  arnxai^ÍH,  npoxHBx  Moeií  nepcoHBi  h Hamoíí 
nOXHXHKH  Ma/^BXpOHOBX  H BÍpOXOMLi;eBX.  Ho  SHaiO  H xo,  xce  Ha- 
po^x  BooÓH^e,  oxHOCHxcx  cx  ^OBipícMx  Kx  HaHiOH  aKiJ(ÍH  H B^pycxx, 
eii^e  H HenpixxexH  Bipxxx,  xce  bhihxko  xo,  o hcmx  npe/^xoxcnxx  x 
BaMx  BX  HacxoxmoMx  cnpaBOHS^aHÍK)  ecxB  CBxxa  npaB^^a.  )Ke  na- 
po/^x  Hamx  euj;e  ne  BBicxynnxx  pimnxexBHO  npoxHBx  x'fexx  xo  xeMx 
6xaro/^apHXH  Moxcyxx  napoly.  Ho  HHxxa  xepnesxHBOCXH  napo;^a 
Moxce  ypBaxHcx  h spa/^HHKH  napo^Hoň  cbo5o^bi  PycHHOBx  noxo- 
^xxx  no^xx  npHMipy  spa/^HHKOBx  bhihxkhxx  napo;^OBX, 
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Bt.  cbo6o;^hoh  HamoH  peny6jiHKH,  na  mícto  Kopo;ieBCKoro 
Maecxaxa  npaBHxe;ii.cxBOMx.  ecxt  caMx,  Hapo/^x..  Hkt.  bíphbih  cjiyra 
xoro  Maecxaxa,  noKJioHiocH  si  npe^’B  xo6oio  napo^z^e  moh,  h npo- 
my  XH,  B03LMH  cy;^i>6y  xbok)  cbohxx,  pyKx.  h ras^^yň  caMX.  bt. 
cbocmt.  hmíhíhd. 

lOJIIÍÍ  r.  PAP,HOin^,  npe^ci^^axejiL. 

Cie  cnpaBOS^anie  na  npoeKxx>  o.  lOpia  TersLi,  no/^nopoBaHHtm 
loaHHOMx  JleniKO  ôlijio  ct.  e;^HorojiocHoio  noxBajioK)  KoHrpeccoMx. 
npixxo. 

5.  IIpe^jioi^HjľL  CBoe  ypx^^OBe  cnpaB03^anie  ceKpexapL  Pa^Li 
reopriií  KoMjiODľL.  ero  ypx;i;oBoro  3axBjieHÍx  yKa3ajiocH,  xxo 

BX>  KOHXOptl  A.  H.  P.  y.  PyCKHOB-L  C^T^/^yiOII^H  ^OXOJJ^hl  H BLI^^aXKH 
npoBa/^HjiHCH : 


,Z];oxoAx> : 

BBi/^axoKx, : 

CBBiniKa  ľ 

H3x>  HjieHCKoro  

$ 3.671.65 

$ 2,956.94 

$ 714-71 

<Í>oh;^x>  ocbo6o3k/^.  y.  PycH 

11,336.10 

11,125.59 

210.51 

^‘Tag  Day”(|)OH7íx>  

8,248.09 

2,577.95 

S.670.15 

OOH^X>  B^^OBHI^X,  H CHpOXX,.  . 

10,385.48 

3,913.09 

6,472.39 

<Í>oh;^x>  JlnxepaxypBi  

21.10 

21.10 

Bx>e7!;Ho:  

$33,662.42 

$20,573.56 

$13,088.86 

SaxBjíxex'L,  hxo  KpoMÍ  xyxx.  Haxo/^Hii^Hxcx  ^^oxo^íob'l  Haxo;^HxcíF 
en^e  h óojiLine,  KOxpLi  o/^HaKOKx>  ne  moxjih  BtiKa3aHHi>iMH  6lixh 
H3X.  xoH  npHHHHBi,  60  H6  npÍHm;iH  ;i;o  ypx^a  CeKpexapBCKoro  asKx. 
no  3aKJiioxeHÍio  npe/^KOHrpeccoBOMx.  khhxx,. 

Ha  npoeKxx>  r.  ^3MypBi,  no/^nopoBaHHBíň  A.  Ilexaxx*  cnpaBO“ 
spanie  ceKpexapBCKoe  6bi;io  e;^Horo;iocHO  npixxo. 

6.  r.  reoprin  KoH;^opx>,  Kacciepi.  A.  H.  P.  Y.  P.  bx>  CBoeMT> 
cnpaB03^aHÍH  ypa/^OBO  noxsep/íHjn,  BBiKa3x.  ceKpexapBCKÍíi  ex,  xbimx., 
'Txo  cnepe^x>  KoHxpeccoBBiH  rpomeBBin  cxaBx,  A.  H.  P.  Y.  Pyen- 
HOBX>  yKa3yexx,  $13,099.86  ^o;i;iapoBx>  CEBiniKH. 

Ha  npo0Kxx>  HaBjía  HBaHx,  ^e;ieraxa,  no/i^nopoBaHHBiH  6ojíb- 
niHMH  ^^ejieraxaMH  cnpaBOS/^anie  KacciepCKoe  6bi;io  e;nHoro;iocHo 
npixxo. 

7.  C;iB/i;yexx, : 


•5' 
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CnPAB0M3jl.AHIE 

PenpeaeHTaHTa  Cepe;^HO=EBponeíl= 

CKOň  yniM  BT>  BauiMHrxoHTj,  JJ,,  K. 

BticoKonpeno/^oÓHLiH  Oxei^T,  A^^MHHHCxpaxopT, ! 

BcenecxHiHníH  Oxii;i,i  flyxoBHti  ! 
rocno^HHi>  IIpe;i;ci^axejii>  ! 

BticoKonoHxeHHBiH  Hapo/^HLiii  KoHrpeccx.  ! 

B-l  6oi  3a  ocBo6o3K^etiie  CBoero  napo^z^a,  MenLina  ecxt  xas 
po;ii>,  Koxopy  nrpajľL  x,  hki.  3acxynHHKT>  namero  BcenoHxeHH^H- 
maro  ITpe3H;^eHxa  Pycnnin,  Ero  3KcejiJieHL^ÍH  ľpHropix  H.  )Kax- 
icoBHHa,  penpe3eHxyiOHH  AMepnKaHCKHX'L  PycHHOBx,,  hkx.  OTjiyHHLiií 
napo/^'L,  Bx,  Cepe;i;HO-EBponeHCKOH  Yhíh,  bt>  BaniHHrxoHT>,  K. 

Cepe/^HO-EBponeiícKa  Yhíh  ecxt  Maxepi.10  Hamero  napo/^a.  Bt. 
iieíi  3ana;icx  h ona  nopo/^Hjia  Pycnna,  xkx>  oxjihhhbih  Hapo^^X).  H 
eíi  Mo:acHO  ÔJiaro^^apnxH,  hxo  PycHHX.  Bcxynnjix.  bx,  nacjit^cxBO,  na 
>iKoe  onpaBHCHBi  bc^  napo^^Bi  Mnpa;  cxajix.  BjiacxHxejiCMx*  cbo6o;^bi, 
cx,  HaiijiH6epajiBHÍHmeK)  aBxoHOMÍeio  3aocMOxpeHoro  mxaxa. 

PycHHx.,  ;^ixHHa  3KHBa.  Hxo  CKopo  nycxHjicx  na  cboh  xpBiJia. 
IlycxHjicH  bx>  6oh,  3a  cbohmx»  nacjii^cxBOMx..  A Maxn  ero,  Cepe/^HO- 
EBponeHCKa  Yhíx,  hkx,  Koxopa  HHÔy^B  Maxn  Bonna,  cx>  6ox3Heio  tí 
Ha/^eK^^OK)  HanojiHeHBiMx,  cep^^i^eMx*,  ^aKOÄK  CÄesamu  jKajíio,  6ojiBine 
pa3x.  cjie3aMH  pa^^ocxii  npHHHMaexx>  bícxh  o 6opB6i  CBoero  CBina, 
o ero  ycnixaxx.,  o bhxx3Cxb!í^  h jieMx>  na  xo  npocHxx.  BceBBiin-í 
Hxro,  HXo6bI  3^paBBIH,  pijIBIH,  CX>  BHXH3CXB0MX,  yBÍHHaHOIO  rOJIOBOK) 
BepHyjiCH  Kx.  neíi,  h ona,  hxoôbi  eme  pa3x>  npnxHCJia  ero  na  cboh 
cxapBi,  MaxepHHCKH  rpy/^Bi. 

Sa/^axa  Cepe/i;HO-EBponeHCKOH  Yhíh  BBicoK03HaHHa  6Bi;ia  oco- 
6eHHO  noKa  CKOHHHjiacx  Bonna,  Oxx>  3aKJiiOHeHÍH  nepeMHpix,  cy/^BÓa 
Hapo;j;oBX>,  nepemjia  no  ôojibhioh  Hacxn  na  njieHa  MnpOBOíí  Koh- 
(J»epeHpÍH. 

Ho  12  Hapo^^Bi,  y3HaxBi  Cepe/^HO-EsponencKOio  Ynieio,  en^e  ne 
Eci  CBOÔO^HBI.  Ilpoxo,  XOXX  MBI  OCXrjIH  ^^O  HaHBBICHIOH  CXeneHH  BC^ 
CBOH  pijiBi,  Hania  MopajiBna  ^ojikhocxb  pocKa30Ba;ia  naMx,,  hxoóx.  ti 
Ha  ^ajiie  opxajiH  HjienaMH  en,  h nanoMarajíH  HapOyZ^Bi,  KoxopBi  ne 
5bi;ih  xaKH  cxacxjiHBBi,  hkx,  mbi. 

MHXHHrH  oxÔBiBajiHCH  ei^CMicxHHO,  BX,  nepBy  cepe;^y  bx,  mí- 
cxpy.  Ha  xi  mhxhhxh  h hohbjihjicx,  cx.  Hanajxa,  xaK/^oro  Micxpa, 
nocjii^HBiMH  nacaMH  oKe  jicmx,  xor^a,  ecjiH  na  nepe;:^x,  6bijix>  yôi^K- 
/ICHX,,  Hxo  HHxepecx,  Yhíh,  hjih  H^KOXopoH  napo^^HOCXH,  /iíhcxho 
xpeóoBajix,  Moero  nepcoHajiBHoro  noxBjíeHÍx. 
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íia  nepBBiXT>  MiiTHHrari>,  t.  e.  bx  (j)eBpa;ii,  Mapxi  h anpn-ii, 
MHoro  posÓHpajiH  MBi  o TOMx,  ^to6bi  Cepe;i;HO-EBponeHCKa  Ynia 
sacjiajia  CBoero  ^^HpeKxopa,  IIpo(}>eccopa  ľepóepxa  A.  Mnjijiepx, 
Ilapiixa,  hxo6bi  xaMx  bx  iiMeiiH  HesacxynjieHBixx  napo/^OBx  npo6o- 
Bajix  BBiopo^OBaxH  CBo6o;^y  yrnexai-iHBiMx  Hapo^aMx.  Ho  noHCKe 
no/i;x  xímx  nacoMx  Ka:ac^a,  bx  Cepe^^HO-EBponeiicKOH  Yhíh  penpe- 
seHXOBana  napo^HOCXB  nocxapa;iacii  o tomx,  Ke  no  npnMnpy  Py- 
ciiHOBx,  sacnajia  hsx  AMepHxi,  nnn  iisx  cxaporo  Kpaio  gbohxx  pe- 
npeseHxaiixoBx  ;^o  IlapHSKa,  npoí|)eccopx  Mnnjiepx  caMx  oxcxynnnx 
oxx  cero*  nnxna,  kojih  Ma;ix  ysKC  naccnopxBi  n bcí  ^xjia  ny- 

xemecxEa  npnroxoBjíeHHBi. 

Ha  xixx  caMBixx  MHXHHxarxx  bcchhhbixx,  ÓBinx  e npe/i;cxaB- 
nenx,  xkx  h ^pyrnxx  napo/^OBx  penpesenxaHXBi,  yp^^HHKaMx  po3- 
BiBixx  MHHHCxepiíi  (^enapxMeiíxoBx)  Coe;^HHeHHBixx  IIIxaxoBX,  ko- 
TOpBI  COÔlipaJIH  BCXKH  fl^aTR  O pOSHBIXX  KpaHHaXX,  HXX  KyjIBXypHOMX 
nonoKenin  n MimepajiBHBixx  6oraxcxBaxx,  a xaK:^e  cniicoBann,  ^;ia. 
American  Relief  Association  to,  hto  noxpeóyexx  naiijiinme  h bx 
nepBOMx  Hapo;i;x  euponencKin. 

CMimno  xo  6bi;io,  Konn  cnncaiomn  npocHjmcx  o KynBxypHBix7>, 
arpHKynBxypajiBHBixx,  npoMBícnoBBixx  oxHonieHÍHXx  h MHnepanB- 
KBixx  óoraxcxsaxx  ncxoro  Kpaa,  xo  penpeseHxaHXBi  hoo^hbixx  na- 
po^^OBx,  o/^HHX  nepe^x  /^pyxHMx  xBajmnHCX  cx  cbohmx  mxaxoMx, 
cx  KyjiBxypoK),  ôoraxcxBOMx.  Ho  jikx  CKopo  ypx^HHKH  nepennijiTL 
Ea  Bonpocx  Reliefa— CnoMOiniecxBOBaHiji,  ceií  aacx  biqhtkh  mxaxBi 
6bijih  HaH6i;íHÍiímH. 

Bamx  penpesenxaHxx  npo6oBajix  ^axn  ^íhcxhbih  o6pasx  o o;^- 

HOMX  XaKX,  XKX  H O /ijpyroMx. 

no/T-t  nacx  Moero  yanHEOBania  bx  Cepe/^no-EsponeHCKOH  Yhíh, 
ÔBian  npixTBi  bx  Yhík)  3 hobbi  Hapo^HOCxn,  a xo  JIhxbhhbi,  Ectoh- 

ITBI  II  JlaXBIIIIH. 

yÍKx  BBi  MornH  HHxaxH  BX  AMepHKaHCKHxx  xasexaxx,  oxx  xoro 
nacy,  hkx  na  onpe/^ineHÍe  cboch  cy^BÓBi  onpaBHeHBi,  HesaBHCHMBi 
napo^Bi,  JIhxbhhbi,  Ecxohh;bi  h JlaxBimii,  BBio6pa30BajiH  cboh  mxaxBi 
pecneKxiiBHO,  h npoBa^axx  6opB6y,  u^^jiiio  KoxopOH  ecxB,  hxo5bi 
napo/^Bi  COI03HHKOBX  y3Hann  hxx  h ^^onoMorjm  ^o  cboôo^bi  xaxx, 
HKx  ^onoMornH  HexocjiosaKOBx,  IIonxKOBx,  PycHHOBx  h lOro- 
cnaBUHx. 

Cepe^HO-EsponeHCKa  Yhíh,  bx  HHxepeci^  xixx  napo,zíOBx  c^i- 
jiajia  niaxH  bx  AnepuKH,  3anHxepecoBajia  bx  cy^iiBÔi  hxx  IIpe3H~ 
^enxa  BiiJiBCOHa  n npoBa/^Hna  hxx  penpe3eHxaHXOBx  nepe^x  Ko- 
MHxexx  SarpaHHHHBixx  flinx  Cenaxa  Coe/^HneHHBixx  IIIxaxoBx. 
Ecxb  axo  Coe/^HHCHHBi  IIIxaxBi  y3Haioxx  napo^^Bi  xi  ííkx  He3a- 
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bhcímbi  h bt>  tomt>  cjiyHai,  ec;iH  cano  to  c/^ijiaiOTT.  bcí  cok)3hhkh, 
CT.  Tpena  penyóJíHKaMH  h cboôo^hlimh  napo^aMH  6o;ii.me  óy^exx 
B'h  CTapoH  Esponi. 

Hrt*  bcí  Hapo^H  ôy^^yTx  cboóo^^hbi,  h caMH  co6ok>  óy^yTT* 
ynpasji^TH,  i^h  to  cobcímx  HesaBHCHMO,  ujíu  bt>  HÍKOTOpOH  í>e;^e- 
par^ÍH  cx  aBTOHOMÍeio,  tot^bi  nojíHTHHecKH  CTpeMjieHia  BtiKJiiOHeHBi 
ôy^yTx  H3X  Cepe^HO-EsponeiicKOH  Yhíh. 

CaMO  TcnepB  no;^x  KOHcn/^epai^ieio  cyTL  CTaTyTti  Hamn,  KOTOpti 
Cepe/^HO  EsponeíicKy  Yhíio  ^^oji^hbi  c^íjiaTH,  no  aMepnKancKH  ro- 
Bopa:  ‘^Clearing  House’’-OMX  Mc^^y  tímh  napo/^aiviH  n aMepHKan- 
CKOK)  HH^ycTpicK),  npoMBicjiOMx.  Cepc^HO  EsponencKa  Yhíh  nepe^x 
onaMH  ;^ep:acHTx  no^oóny  Yhík),  ^‘Pan-American  Union’^  3BaHHy» 
Bx  KOTopoH,  TaKKe  Bx  BamHHrTOHÍ,  penpe3eHTOBaHBi  cyxB  bcí  cí- 
Eepo  H lOKHo  aMepHKancKH  ^ep:acaBBi  n cctb  “Clearing  House”-oMx 
Me^^y  TÍMH  Hapo/^aMH.  Cepe^HO-EBponeiiCKa  Yhíh,  cchh  cie  en 
no^apHTCH,  caMa  ôy^exx  CHomaTH  cboh  BBi^^aTKH,  a caMa  ôy^exx 
njiaTHTH  penpe3CHTaHTOBx  bcíxx  napo^^OBx  h SKceKyTHBHoro  ceKpe- 
TapH. 

Bx  CBOÔO^^HOMX  MOHMX  Hací,  HO  MHTHHraTxx  Cepc^HO-Eapo 
neňcKOH  Yhíh,  mTy^OBajix  aamx  penpe36HTaHTx  bx  HaôôojiBmoH  na 
CBÍTÍ  ÓHÔJiioTeKH,  “The  Congress  Llbrary’’  3BaHHOH,  KOTopa  hmí- 
exx  BejíHKÍií  cjraBHHCKÍíi  ot^íhx,  “The  Yudin  Collection”  3BaHHBiH. 

Bx  TOMX  OT^^ÍHCHÍH  MOaCHO  HaÔTH  BCHKOTO  CO^^epXCaHÍH  KHHFH.  H 
Haiímojix  BeHHKoe  hhcho  khhtx,  cx  co^epsKanieMX  o PycHHaxx 
Yropn^HHBI,  OTX  aBKTOpOBX  pOCCÍHCKHXX,'  yXpaHHCKHXX,  HemCKHXX, 
HÍMCi^KHXx  H Ma/^BHpcKHxx,  a ^^axcc  H OTX  yrpo-pyccKHxx.  Haňmojix 

^ocHTB  MaTepÍHJia  ^hh  TOHHoro  cocTaBHCHÍH  HCTOpÍH  Ho^KapnaT- 
CKHxx  PycHHOBx.  HMCHa  KHHTx  Ho^aio  TyTX  nyÔHHHHO,  hto6bi  HamH 

HHCaTeHH aBKTOpBI  3HaHH  HXX  HMCHa,  H CCJIH  XOTHTX  HOJiyHHTH 

HXX,  Haň  H^^yTX  ^O  CBOCH  ÓHÔJliOTeKH  BX  CBOCMX  MÍCTÍ,  H H0pe3X 
CBOK)  ÔHÓHÍOTCKy  MoryTX  HOJiyHHTH  Ka3K^y  o^Hy  KHHry  H3X  “Con- 
gress Library’’,  na  /íBa-xpn  tbi^/^hh,  sannaTHTX  hcmx  SKcnpeccx. 
HHH  napl^ejix  HOCTX  BBI^^aTKH  MÍCTHOH  ÓHÔJliOTeKH. 

HMCHa  KHHrx  cyTB  cjTÍ^yion^ÍH : 

BCEOBmH  COHHHEHIH  OBT>  YrOPCKOÍl  PYCH. 

1.  AhOHHMOBBI  CTaTÍ:  bx  “CjiaBHHCKÍH  Hsbíctih”,  1890. 

2.  Ahohhmobbi  CTaTÍ:  bx  “BjiaroBÍCTB’’,  1891. 

3.  HHKOHaií  H.  BaxTHHx  (1866)  YropCKan  PycB.  Cx  KapTOio 
H 5 pHCyHKaMHH  BX  TCKCTÍ.  IlCTporpa^X  1915.  (HCTOpHHCCKiíí  06- 
30px.  2 rcopra4)ix  h 3THorpa(j>ÍH  YropCKoň  PyCH.  3.  Skohomhhcckoc 
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no;io3KeHÍe  yropcKoií  PycH.  4.  Bbitl  h no33ÍH  Yipo-pycca.  5. 
xoBHoe  ^BH^enie  b-b  YropcKOH  Pycn). 

4.  M.  Bor^aHQBHH'B  (pyCCKÍH  nHCBMeHHHKT.  H nOnyjIBpHSaTOp’B, 
aBTopi.:  ^^BpaxBx  Hcxh'’,  ^^HepBOHax  PycB’’  h t.  np.  ^^YropcKax 
PyCB.”) 

5.  FajiHHHHa,  ByKOBHHa,  YropCKa  PycB.  CocTaBjíeHO  coxpy^HH- 
KaMH  :acypHa;ia  ‘^YKpanncKa  )Kh3hb’\  ^^MocKBa  1915.” 

6.  A.  nexpOBT,:  3aMÍxKH  no  YropCKon  Pycn.  ^‘HCypnajn.  Mn- 
HHCxepcxBa  Hapo/^naro  IIpocBÍn^eHÍx”.  <í>eBpa;iB  1892. 

7.  A.  nexpoB-B.  En^e  ^Ba  cjiOBa  oôx.  H3yHeHÍn  YropcKon  Pycn. 
‘‘^iiBan  CxapHHa”  1903. 

8.  A.  nexpOBT.:  Cxaxi  o6t>  YropcKon  Pycn.  1906. 

9.  A.  XlexpoB-B:  MaxepixjiBi  a^äsi  H3Cjii^OBanix  YropcKon  Pycn. 
1912. 

10.  JI.  B.  noKOCT.:  CjiaBHHCKie  napo^Bi  ABCxpo-Benrpin.  Kícbt. 

1915- 

11.  M.  C;iaBHHCKÍH:  YKpanni^Bi  bx,  ABCxpo-Benrpin.  ^^Bícxhhk'b 
EBpoHBi.  Ilexporpa^íľB  1915. 

12.  H3MaH;iT.  HBanoBHH'B.  Cpe3HeBCKÍn:  ^‘YropcKaÄ  PycB”. 

^‘Bícxhhkx.  HMnepaxopcKaro  PyccKaro Terpa(j)HHecKaro  OÓĽqecxBa’’. 
1852.  T.  4. 

13.  IIpo4>eccopT,  O.  ^^YropcKax  n BenrepcKaH  PyCB”.  ^^3hhh- 
K;ione^HHecKÍH  C;iOBapB’\  x.  34.  1902.  rpanm^Bi  yrpo-pyccKon  xep- 
pHxopin,  cxaxHCXHKa,  Hcxopin,  jinxepaxypa,  SKOHOMHHHoe  nojioacenie. 

14.  B.  A.  Opani^eBT. : ^^YropcKax  PycB.”  ^^PyccKiií  Ohji.  Bicx- 
HHKT..’^  1901. 

15.  rojiOBai^Kin:  O rajmi^Kon  n YropcKon  Pycn.  Cas.  Ces.  Mus. 

1843. 

HCTOPIH. 

16.  3.  I.  nexpei^KÍn:  063opx.  Yrpo-pyccKon  HCxopiorpa<j)in. 
H3b.  ox/^.  pyccK.  H3.  H cjiOB.  Hmh.  Ak.  HayK.  Tom.  XIX.  kh.  I. 

1914- 

17.  HBaHx,'  n.  <I>H;ieBHH'B:  poccincKin  ncxopHKx.,  npo(j).  Bap- 
maBCKOH  yHHB.  I.  YropcKaa  PycB  n CBH3aHHBie  ct»  hck)  BonpocBi  n 
sa^a^H  pyccKOH  hcxophhcckoh  nayKn.  ^^Bapm.  Yhhb.  H3b.’’  1914 
(floKa3yexx.,  hxo  Yrpo-PycHHBi  mioxx  na  cbohxx,  3eM;ixx'B  oxx>  no- 
KOHBÍKa.) 

18.  KoHCxanxHH’B  I.  Tpoxi,:  ABCxpo-Benrpix  n Kapnaxo-^ynan- 
CKax  3eMjia  bx»  cy^BÓaxx,  CjiaBxncxBa  n bt,  pyccKHxx.  ncxopnHe- 
CKHXT>  H3yHeHÍaxx.  nexporpa^x.  1915. 

19.  MnxanjiT,  C.  rpyincBCKin:  “KicBCKax  PycB.”  (Cxop.  267- 
269  H 473—476  ;^OKa3yex’B,  ^xo  Yrpo-PycnnBi  npÍHm;iii  na  Yrop- 
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uiHHy  Há  nonaTKy  cjiasíiBCKOH  KOJ[OHH3au;ÍH.) 

20.  A.  I.  Co6e;ieBCKÍíí : ^‘KaK-L  /íaBHo  pyccKÍe  jKHByxt  bx,  Kap- 
naTaxx>  h 3a  KapnaxaMH.  “}KHBa^  CxapHHa.”  1894.  Kh.  I.  4.  Ox/^. 
III.  524.  (^oKasyexB,  hxo  Yrpo-PycHKBi  nepmin  noce;ieHH;H  na 
seMJii,  Koxopy  3aHHMaioxx>.) 

21.  HcxHHHax  Hcxopix  KapnaxopoccoE'L  hjih  yrpo-PycHHOB'L, 
ií3ž:^aHHa  Hapo;^ojiio6ij;eM’E  AjieKcaH;^poMx>  flyxHOBHxeivľL,  1853. 
Coo6ui;.  ‘‘PyccKÍn  ApxHS’L.”  MocKBa  1914  Ho.  4.  Cxp.  528. 

22.  Hhji.  IIonoBT^:  íÍ36ieHÍe  PyccKHX'L  bx>  KOHCXHxyi^iHHOír 
BeHrpÍH.  ‘^Bícxhhkx>  3ana;i;HOii  Pocciii”.  1865—1866.  Kh.  6. 

23.  06x>  Yhíh  BenrepcKHX'L  PycHHOBx.  ^^PyccKax  Beci/3;a  ’ 
1859.  Ho.  4. 

24.  BacHiíiH  JIyKHHT>  (Bojio/i^HMHp’L  JIeBHX3KÍH) : YropcKaH 

PycL,  eii  po3BOH  PI  xenep'femHLiH  cxaHi>.  JIlbob-l.  1887. 

25.  ©.  0.  ApncxoBx>.  ‘^HcxHHHax  Hcxopin  KapnaxopoccoBi>  A, 
E.  ^yxxiOBH^a.  ^^PyccKiii  ApXHBx,’^  xomx>  52.  MocKsa  1914.  Ho.  5. 
cxop.  144-155. 

26.  JleBL  BacHJieECKÍH : (IIjioxopKÍH) : BenrepcKie  ‘^PycnaKn’’ 
II  iix-B  cy^í>6a;  hhclmo  hei,  ABCxpin.  ^^PyccKoe  Boraxcxso”.  1914. 
Ho.  3.  CTOp.  362—385.  (CxaxLH  po36Hpaexx,  yrpo-pyccKH,  yKpanH- 
CKH,  H Be;iHKo-pyccKPi  ny6;iHKaD;ÍH  cx>  cxanoBHii^a  noxpe6x.  yrpo- 
pyccKoro  napo/^a.  CxaxLx  no/^aexx,  ;^aHHLia  npo  3axo;^i>i  ^paroMa- 
HOBa,  OxpiiMOEHaa  h caMLixx  Yrpo-PyCHHOBx>  koxo  pa3mHpeHÍjí 
ripocB'fenieHiji ; Hai^iopiajiBHBi  HMena,  x3likx>,  3XHorpa$HxecKÍx  rpa- 

xHCjio,  npon;eHX'L  Bx>  P03HBIXX.  OKpyxaxx,  H np. 

27.  G.  A.  De-Bolan:  YropcKax  PycL.  Hcxopn^ecKÍH  oxepKx>. 
'^PyccKÍn  ApxHBx.”  1878.  Ho.  2. 

3THOrPA(|>I5I. 

28.  Franz  v.  Czornig:  Ethnographie  der  Osterreichiscen  Mo- 
narchie. Wien  1857. 

29.  IIaBe.nx,  loc.  IIIa^apHKx,:  CjiOBancKin  Hapo/^onnct.  Ilpara 
1849. 

30.  í.  I.  Cpe3HeBCKÍii:  KpnxiiKa  iia  ^9.  )KypH.  Mhh.  Hap.  IIpocB. 

1843. 

31.  Hkob-b  0.  Foi[OBaLíKÍH : Hapo^Htm  hhclhh  rajiHi^Kon  h 
YropcKoii  PyCH.  MocKsa  1878.  3 xacxn. 

32.  M.  Bpa6ejiL:  Yrpo-PyccKH  Hapo/^HLi  CniBaHKíi.  By^a- 
rremx'L,  1901. 

33.  G.  A.  De-Bólan.  Yrpo-PyccKÍx  Hapo^HLix  IIíchh.  ‘^3an. 
PyccK.  ľeopr.  06m.  no  0x7^.  3xh.  T.  XIII.  1885. 


35-  M.  fZ^paroMaHOBT. : Hobli  YKpaHHCKH  XIíchli  npo  rpoMa/^CK^i 
cnpaBLi.  fl^CHCBa  i88i. 

36.  Hkobx  rojiOBaĽ^KÍH : PycL  YropcKaH.  ^‘Bícthhkt>  Feopr. 
Oóuj,.”  T.  4.  1852. 

HSBIKTj. 

37.  CeMeHOBHHT,.  o"  CoócTBCHHOCTHX'L  Yrpo-PyccKoro  PoBopa. 
“CóopHHK'L  cxaxeH  no  c;iaBHHOBH;^ÍHÍK),  cocxaBjíeHLiii  yneHHKaMH 
B.  I.  JlaMancKoro.  1883. 

38.  Werschatskij:  Ueber  die  Mimdrat  der  Marmaroscher  Ruthe- 
nen.  1883. 

39.  László  Csopey:  PyccKo-Ma/^LapCKÍn  C;iOBapL.  1883. 

YrPO-PYCCKO-CJIOBEHCKA  TPAHMIÍA. 

40.  Bojio^^HMHp'L  TRaxioK-L:  CjiOBaKH,  i^H  PycHHLi?  SanncKH 
HayKOBoro  ToBapncxBa  hm.,  lUeBnenKa.  x.  42. 

41.  Bojio/^HMHp'L  rnaxioK’L:  3xHorpa(jHHHLi  Maxepia;iLi  cx>  Yrop- 
CKOH  PycH.  JIlbobx.  Tomx>  III.  1897.  Tom.  IV*.  1898.  Tom.  9.  igoo. 
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BT.  YropcKOH  PyCH.  “yKHBax  cxapHHa”  XIII.  elih.  3.  1903. 

44.  A.  Co6ojieBCKÍH : O rpanni^n  pyccKHxx  h cjiobchckhx'l  bt. 
Yropn:íHHÍ.  “)KHBaa  CxapHHa”.  Tom.  II.  1895. 

45.  Lubor  Niederle:  Kx  Cnopy  o pyccKO-cjiOBencKy  rpanni^y  bx 
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46.  €>paHXHineKx  IlacxpaHeKx : PycHHLi  iÍ3LiKa  CjioseHCKoro. 

47.  íllKyÄxeHXH:  O rpaHHn;'£  Mc:^;^y  PycnnaMn  h CjiOBaKaMii 
EX  YropcKy.  CjiOBencKÍn  IIorjia/^Li”,  1895,  1896. 

48.  Olaf  Broch:  Aus  der  Ungarischen  Slavenwelt.  “Archív,  fuer 
slavische  Philologie.  v.  XXI. 

49.  Olaf  Broch:  Studien  von  der  Slovakisch-Kleinrussischen 
Sprachgrenze  im  Ostlichen  Ungarn.  Skirfter  udgione  af  Videnskabs- 
selkabet  i Christiania  1899.  II.  Historisk-filosofisk  klasse.  Christiania 
1900.  Komission  hos  Jacob  Dybwad.  Die  Sotaken-Dialect  von  Ko- 
rumlya. 

50.  Lubor  Niederle:  Nová  data  k Vychodí  Sí o venske- Rozhraní  v 
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51.  O.  Bpoxx:  Yrpo-pyccKoe  napinie  cejia  Y6;ii.  1899. 


S6- 


PyCCKO-PyMYHCKA  H PyCCKO-MA^BHPCKA  rPAHHU;A. 

ppahhij;a. 

52.  H.  I.  Biederman:  Die  Ungarischen  Ruthenen.  Insbruck,  1867. 

53  F.  v.  Czoernig:  Ethnographie  der  Oesterreichischen  Mo- 
narchie. 

KpoM'fe  penpeseHxauíiH  bx  Cepe/^HO-EBponeňcKOH  Yhíh,  c^i- 
jia;ľL  a BceMOSKJiHBoe,  ^itoóli  npaBHTejiLCXBO  name  ^osnajioc^  o 
jioajiBHOCXH  Hamero  napoja,  ero  oprannsai^iň  h ero  npecci.  Mory 
CMÍ;io  CKasaxH,  hxo  ;iinmy  penyxai^iio  oxx.  PycHHOBT>,  hhkxo  ne 
nMÍexi>  Bx  BaniHHrxoHi. 

Ilocjii  pimenia  MHxnnra  Hapo^^noH  Pa^Bi,  a nocxapaaca  o XO; 
^xoÔLi  Ha  i^eHcyci  6y;^ymoro  poKa,  ôtiaa  pyôpnKa  na  (j)opMyjiax'i. 
cnrica  h yrpo-PycHHOBx,.  Hxoóx.  cie  ncBHO  cxajioca,  a en^e 

pasx  HanHcaax.  nnctMO  nauieMy  BeanKOMy  npiaxeaio,  Poh.  Faii  E. 
KaMn6eaT>,  h npociiax>  ero,  axoôti  nesHO  /^osHaaca  o xomxi,  l^h  npocL- 
6a  Moa  ôyflex'L  sLinoaneHa?  Hmíio  ancxi,  oxx,  KoKrpeccMana,  bx>  ko- 
TopoMT.  KC  aeMT>  caMi.  oôesneaaexx.  Mene,  ho  npHKaiOHHa’L  h hhcbmo 
/i^HpeKxopa  xoro  ^^enapxMenxa,  bx.  KoxopoMx.  oht.  yBi^oMaaexx.  koh- 
rpeccMana  namoro,  3Ke  bcí  KpoKH,  bx>  xomx>  HanpaBaeHÍH  c;^iaaHLi. 

Mohm-l  mhíhícmx  ecxL,  axo  KoHrpeccx.  ceň  /^oaacenx  6li  c/^i- 
aaxH  EX.  Bonpoci  ceMx.  KOHeanBin  marx..  IIoHeace  caoBO  ^^Uhro” 
MHorn  Ha  yropiunny— Ma^^tapopcarx.,  a ne  na  naníH  KpacHBi  Kap- 
naxcKH  ropBi  oxHomaioxx.,  a noneace  mbi  ;^o  yropn^HHBi  yace  ne  npn- 
tia;íae:^HMx.,  a xaKace,  noneace  ;i;HecB  ysKe  aca/^na  iiapo^HOCXB  ce6e 
iíMeneMx.  ^‘PycHHx.”  ne  nasBiBaexx.,  h6o  JleMKH  HasBiBaioxx.  ce6e  Kap- 
naxopoccaMH,  Ruthency  Ke,  YKpaHHi^aMH,  a Pocciane  BeanKO-Poc- 
caMH,  caMO  npoxo  i-iaMx  ne  noxpeÔHO  ynoxpe6aaxn  npH  nasB-fe  na- 
nioií  Hapo^HOH  3Ka^HBixx>  HMCHX  HpnaaraxeaBHBixx.,  ho  ^oaacHBi 
MBI  ocxaxH  npii  opiirHHaaBHOMx,  HMenn:  ^^PycHHx.’’.  H ^ynaio,  axo 
ecan  bx.  xomx.  ^ia^  piniHxca,  en^e  ne  6y;^exx.  nos/^HO  HH^opMO- 
BaxH  iíeHcycoBO  6iopo  o xomx.,  a bx.  i^ensycí  6y;^eMx.  mbi  hsbícxhbt 
He  HMencMx.  “yrpo-PycHHBi”,  ho  hmchcmx.  “PycHHBi’’.  Cie  xeaa- 
xeaBHO  yace  h npo  xyio  npHHiiHy,  h6o  uixaxx.  Pycnnia  ecxB  snanBiíi 
yace  ne  acMx.  no  Esponi,  ho  h xyxx.,  a ecan  mbi  6y;^eMx>  BBiKasaHBi 
aKx.  yrpo-PycHHBi,  AMepHKaHi^Bi  ne  6y;^yxx.  3HaxH,  hxo  xo  chobh 
3a  ay/^o,  axo  xo  CHOBa  sa  hobbih  Hapo/^x>?  IIoKa  xo  KaK^Biô  nopo- 
syMHxx>,  axo  ‘‘Pycmix.”,  xo  neBHO  xoxx.  napo^^x.,  KOxopBiii  xBOpnxx. 
^^PyCHHIíO”,  mxaxx.  aBxoHOMHHHBiH  bx>  aecKOcaoBeHCKO-pyccKOií 
Peny6aHKÍ. 

Tag  Day,  xo  ÔBiaa  Moa  n^^ea,  oxx.  mhoxo  poKOBx>.  He  npoxo  ro- 
Bopio,  axoôx.  cx,  xÍMx>  xBaaHXHca,  ho  npoxo,  h5o  saoHaMipeHHBi 
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.7IO/^e  TBep;^HjiH,  hto  a.  xotíjit*  poÔHXH  Tag  Day  cokjhohchho  cx 
iiHHMMH  Hapo^^aMH.  Tcnepi.  xyxx  cx  HaHÓojiLineio  piniHxejitHocxiio 
onpoBepraio  cíh  HecnpaBe/HJinBBi'  nana^Bi.  Bci  noxpeÓHBi  i^npxy- 
jiapBi,  Bx  aHrjiiiiCKOH  pinn,  a npe^yroxoBHjix,  cx  noMomiio  rocn. 
M.  I.  lOraca,  Mena;^3Kepa.  U^bíxbi  h ópomypKH  posocjiajiH  rr.  Kom- 
jiomx,  ^pHMaKx,  Konacx,  h rocn.  Ilexaxx,  KoxopBiMx  najieacnxx 
ystianie  sa  irxx  npany.  Ma;ix  c^ijianHBi  bcí  mam,  :ace  ryBcpHopx 
neHHCHjiBBanin  BBi/^acxB  npoKjiaMai^iio  bx  xomx  nanpaBjíeniH,  a6i.i 
napo;^x  mxaxa  cero  n^e^^po  nanoMarajix  namx  Tag  Day.  Ho  kojiohíti 
namn  na  xaxx  Ma;io  Micxaxx  no;^ep3KajiH  côipxy  na  Tag  Day,  hxo 
sa  HSJiHmnoe  ysnajix  xpy^^nxn  FyBepnopa  mxaxy. 

Be;iHKy  B^axy  CKJia/^aio  xímx,  KOxopBi  no/^epacajín  Tag  Day. 
Ilpn  noMou^H,  axy  coópaan  na  cnpoxBi  n b^obbi,  spoónjin  naMx  n 
BCJíHKy  aecxB  nepe^x  AMepnKancKHMx  napo^OMx,  KOxopBiií  mhoxo 
/íosnajica  o nacx,  h xkx  xaxnxx,  KOxopBi  nanoMaracMx  Kaae;i;oro,  a 
oco6chho  cbohxx,  rayôoKO  nacx  pecnexxyexx. 

Kojín  BH^^ijix,  Hxo  H npn  BcanKon  arnxai^in  BicxHHxa  n IIpo- 
CBtxBi,  napo^x  nainx  no/^x  BjiianieMx  Hapo/^non  06panBi,  oôaaa- 
excH  Booôipe,  6oraxo  nanoMaraxii  cnoMaraxejiBny  axi^iio  namy,  a 
Hanmojix  cnocoóx,  na  xo,  hxoôbi  o;^hhhhli;bi  nocBiaaan  noMOiHB  cbo- 
HMX  BjiacHBiMx  po^axaMx,  ^o  cxaporo  xpaio..  H neBHBin  bx  xomx, 
axo  ecjiH  Kxo  KHÓy^^B  samaexx  MaxepiajiBi  CBoen  po^nni,  onx  cno- 
Moacexx  ne  anmB  cbok)  po/^nny  ho  h 6í;^hbixx,  KOxopBiMx  po/^axn 
ero  neBHO  y^^iaaxx  /^aaxo  nsx  noc^anin.  Sanonaax  cnoMaraxeaBHy 
aKpipo  no^x  nasBoío:  Uhro-Rusin  Relief.  ,Zljo  xenepB  sac.xaax  Ma- 
xepiaax,  jmmB  nsx  FoMCxe/^x,  Ila.,  bx  pini  BBicme  $15,000,  a ebi- 
cjiaax  ôaKCBi  na  oKpecxnocxB,  KOxopBi,  ecjín  óy^^yxx  sacjiaxBi,  6y- 
/lyxx  penpesenxoBaxH  ^pyrnxx  $15,000  ^ojiaapBi  Maxepiaay.  Bcnp. 
O.  Fanyjia  bx  Kjihbjibih^x,  Orano,  sanaaca  HanycnaoBHÍiHme  cx 
Uhro-Rusin  Relief  axi^ieio,  KoxopBin  caMx  bx  cboch  napa$in  ^aax 
HanaKOBaxH  ancjiOMx  45  ôaxCBi,  KoxopBi  bmí-cxí  cx  EBicmenoMany- 
XBiMH,  penpesenxyioxx  BapxocxB  BBicme  1,000,000,  cjiobomx  o,z^hhx 
MiiJiaioHx  Kopynx. 

Hnaae  ne  hmík)  óojiBme  nnaero,  cx  aero  6bi  c^asaxn  penopxx. 
Bx  xenenin  npomjiaro  ro;^a  napo/^x  namx  c^tjiajix  BÍKOBy  ncxo- 
pÍK).  Bx  xoii  npapi,  bx  ^ijianin  ncxopin,  n a nonBixaax  o/^ho  sa;^- 
nee  Kojieco  Thats  all. 

Ilpn  Konpi  MOHxx  cjiobx  npomy  Bacx  na  o/^noe:  naMaxaiíxe, 
'ixo  pn  MaaBiií,  i^n  bcjihkíií  napo^^x,  jieMx  bx  xomx  cayaai  Moacexx 
iiporpeccoBaxH,  ecan  hmícxx  hccxhbixx,  KapaKxepnBixx,  cnoco6- 
KBixx  Boac^en.  IlaMaxaHxe,  axo  n BejíHKH  napo^Bi  Moryxx  ynacxn, 
HO  nponacxH  aeMx  na  nnax  ^ocxohhbi  napo^Bi  Moryxx.  A hhhxok- 
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HLIMH  M03KeMl>  CHHTaXH  TÍXT>  HapO^OBT,,  KOTOptl,  CCJIH  HMÍIOTX  npaBC 
EBiÓHpaTH  cBOHxx  npe/^BO/^HTejieíí,  ne  BLi6epyTi>  HecTHLix-L,  xa- 
paKxepHBixx,  ;^o6poro  nanipenix  jiro^en,  ho  3jio6hhkobx>,  no/^Ky- 
noBaxH  ce6e  ;^aioiiíHxx>  arenxoBx.  Bbi  hmíoxc  nepe/i;x>  co6ok>  npH- 
MipL  xoro,  xxo  Moryxx  c/^ijiaxH  xaKii  xio/^e,  Koxopti  jieMi,  CBoero 
napoja  HHxepecx  ;i;ep3Kaxx>  nepe^'i*  oxaMH.  Kxo  cxapaexcx  o na- 
po/JľL,  o xoro  nocxapaexcx  Hapo^x>.  To  ecxB  HanóojiBina  Bama  3a- 
^^ana  na  ceMx.  KoHrpeccfe:  xoxho  ycxaHOBHXK  bcjihkíx  h;íjibi  xotj 
KpacHOH,  ycniniHOH  opraHH3au;ÍH,  Hapo/^noii  Pa/^Bi  AMepHxaHCKHX'i 
PyCHHOB’B,  H BBiÓpaXH  ^OCXOHHBIX-B  KX.  HCÍÍ  BOK^ljeH.  ECXH  XO  HO- 
^apHxcx  BaM-L,  Hapo^x>  Hamx.  ôy/^exx.  npoi](BÍxaxH  bx.  AnepHKi  h bx> 
PycHHÍH,  xxo  x H3X,  TxyÔHHBi  ccp/^i^a  Moero  xcexaio,  h ocxaiocB  Bip* 
HBiií  CBiHx>  CBoero  CBOÔo/^Horo  napoja, 

MHXAHJTB  I.  rAHTHHT), 
penpe3eHxaHXx,  bx»  Cepe^^HO-ExponeH- 
CKOH  YhÍH  AMepHXaHCKHXX.  PyCHHOBX,. 

Cie  ypx^íHoe  cnpaB03/^aHÍe  penpeseexaHxa  A.  H.  P.  Y.  Pycn- 
HOBx,  r.  Mnxanxa  PaHXHHa  npe/^cxaBxxxo  toxhbih  h BBipa3HBm  o6- 
pa3x>  /j^incxBOBanix  xaxx>  /];HpeKxopiyMa  Pa^^Bi,  xkx>  ocoóxhbo  ero  pe- 
npe3eHxaHxa:  M.  ľanxHHa  h 5bixo  pyKonxecKanieMx,  oxxyxcHHO  h 
e^HoroxocHO  npixxo.  ’ 

llo  ypx^^OBBixx,  cnpaB03/^aHÍxxx>  npe^cxasHXHCx  /í;exeraxcxBy 
KoHrpeccioHaxBHOMy  xi  ^Ba  cxoxkh,  h3x  KOxopBixx>  na  c^homx.  ch- 
/IXXH  nO/^HHCaXX.  CBtx03HaMeHHXBIH  /^^OKyMCHXX*  Cpe^^HOeBpOneHCKOÍi 
Yhíh  IIpo(j>.  MacapHKx»;  na  /^pyroMx.  xce  xoh  caMBiž  ^^OKyMCHxx, 
no;^nHcaxx>  r.  rpHropin  )KaxKOBHXx>  oxx>  hmchm  IIo/íKapnaxCKoro 
pycBKoro  Hapo/^a.  Bx.  ceMx»  /^OKyMCHXB  6bixx,  3a  nepmiií  pa3x>  npn- 
SHaxBiH  Hamx.  napo/^x.  3a  caMOHCxoHHoro,  oKpeMiniHoro  napo;i;a,  U3 
no/i;cxaBÍ  KOxpoH  npH3HaHHOCXH  ^ocxnrHyxx>  noxoMy  xepe3x.  mh- 
posy  KoHí|)epeHHiiio  cboio  aBxoHOMHXKy  CBo6o^y.  )KaxKOBHHOBX> 
cxoxoKx>  Maexx,  6bixh  oxxokchhbih  na  Bixny  HCxopnxecKy  naMxxxy 
Bx>  y^Kropo/j^CKm  Pyccxin  My3eyMx>. 

8.  Oxx>  HMeiiH  flexeraxoBx>  KoHrpecca  Mapix  JleiÍKO  nepe/^axa 
KpacHBiH  6yKexx>  ij;bíxobx.  Bcccbíxx.  O.  Paspiiixy  MapxBXKx.,  a,a;MH- 
KHCxpaxopy  aMepHKancKHxx.  pycHHOBx>;  Anna  Raxnanix,  nepe;i;axa 
o;^HHX>  /ipyrin  r.  ľpuropiio  )KaxKOBHXx>,  npe^^ci/^.  IIo/j;KapnaxcKOH 
PyCH ; — H 

IlaBXHHa  IIlKHpnaHX,  ^opyxnxa  xaxoxcx,  o/iíhhx>  r.  lOxiany  ľap- 
;^omx.  Bx>  MHxoe  ox3HaxeHÍe  hxx.  npai^Bi  npn  ocboôoxc/^chík)  h no/^- 
neceniio  IIo^KapnaxcKoro  PyccKoro  Hapo,7^a. 

g.  IlepeHHxaHHBi  6bixh  ôxaroxcexaxexBHBi  nncBMa  h xexerpaMMBi 
nepecxaxBi  ;^o  KoHrpecca  cxi^yioiHHMH : 


— 59  — 


í|>paHTHmeK'L  Koneu;KÍH,  reHcpajitíi.  KoH3y;n>,  Hbic  IopKi>, 
Hlk)  Io.,  r.  B.  MH;ijiepi.,  aMepHKaHCKiii  ^^iipcKTopi.  cepe^HO-espo- 

IÍCHCKOH  YhÍH. 

H.  A.  TpCHTOH'L,  HbK)  loaHHX  Íí^e^^op-L.  BpH/^^- 

nopxi,,  Kohh.,  m.  rpHu;KO,  Bpii^^JKnopxx,  Kohh.,  Xopa;iLHLiH  Kpyr^, 
JIaKC<|)op^'L,  Ha. 

10.  HuKOJiaii  Honeii  npe;^cxaB;iHexT>  xoh  <J)aKXx>,  hxo  o^na  Han- 
Kpacma  ^acxKa  IIo/^KapnaxcKOH  Pycn : MapaMoptimcKin  Cnroxi 
CT>  ero  OKo;iHij;eíO  nooóimaHtm  ecxi,  pyMyHaMx>  HanpoxHBB  xoro 
éaKxa,  ^xo  jicmx  nacxKa  oótiBaxejiBCXBa  ecxt  pyMyHCKoio.  IIpo™ 
CKxyex’L  — II  ceň  npoeKxx>  6i>i;ľi>  no/nnopoBaHHBíň  oo.  reoprieM'B 
Tersoio  h AjieKcieivľB  Me^Beis;KBiM’B,  — hxo5bi  Konrpecc’B  sBipasHO 
npoxecxoBajľB  npoxHBO  c^Koro  sapa^^iKeHÍ^  cnepe^^'B  MHpoEOio  Koh- 
4>epeKLíieío  nepesi.  r.  FpHropi^  ^^axKOBHna.  A ecjín  ceň  npo- 
xacx-B  HaňmojľB  5bi  ch  ct.  okohhchbimh  4>aKxaMH  bt,  MHpoBoň  Koh- 
$epeHi^iii:  xor;i;a  Haň  F.  >KaxKOBHH'B  HSpoÔHX'B  Bce  MOKJiHBoe,  hxo6bt 
cie  mícxo  cx,  OKOHni^eio  6hijio  sa  rponíH  Kynneno  FEo^KapnaxCKOio 
PycBK)  ox-B  pyMyMOBT,.  — Cie  6bijio  KoHrpeccoMx,  e^^HorojiocHO 
npÍHxo. 

11.  Bx>  sajie^KHxocxH  noxpeÓHBixx,  naccnopxoBx.  F.  MHxaHHB 
FaHHKH'L  npe^iTHOKHX’B  3Ka^aHÍe  HexocjiOEeHCKoro  KOKSynaxa,  hxo6bi 
Ha  nepecMOxpenie  h ysipenie  naccnopxHBix'L  npocBÓ'B  ôhijvh, 
O^HH-L  ypn/^KHK'B  HOCXaBJíeKHBlň  CX  ypH^^OBHeiO  Ha  OXnOB^^HOMX 
mí^cxí  hsx  Hacxn  aMepnKaHCKiixx  PycHHOBx.  Cie  saHBjíenie,  bx 
BCOTopoMx  yHacxHjiHCH  O.  HHKOHaň  B^oneň,  o.  lOpiň  Terse,  o.  Opecxx 
B^opiíHKx,  o.  Skxhsm.  BpiiHCKiň  H M flejiHManx,  ôbijio  npinxo 
cx  xBiMx,  Hxo  KoHKpexHBíň  HpoeKxx  MaexcH  npe/^cxasHXH  ;:^ejierax~ 
cxBy  KoHxpecca  nepesx  BBícnaxBíň  ii-H.xeHOBBiň  KoMHxexx. 

12.  Pes.  I]^.  H.  FapxaHCKx  hbhjich  na  HBHii^y  oxx  HMenn  48 
cjioseHCKnxx  aMepHKancKHxx  napa4>in  pnM.  Ka©.  Ha6o3KeHCXBa  h 
cep^exHBiMH,  n^HpBiMn  CHOBann  cooÔH-aexx  nos/iípaBx  oxx  HMenn 
TBIXX  aMepHKaKCKKXX  CJIOBaKOBX,  KOXpBI  BX  CHXX  48  aMepHKaHCKHXX 
napaí|>ÍHXx  cyxx  crpoMa;^3KeHBi.  Pa/^yňxecH  — roBopHHx,  hxo  ane- 
pHKancKiň  pyccKiň  napo^^x  hkx  Ma^Bíň  napo^x  hhchomx,  xaKx  Be- 
jiKKy  My/i;pocxB  yKasanx  bx  CBoenx  nojiHXHnecKOMx  nocxynoBaHÍio. 
Cero  BBicjii;^cxEÍeMx  ecxB  xax  aBxoHOMix  FEo^^KapnaxcKoň  Pycii, 
Koxopax  spoÓHxx  PycHHOBx  cboóo^hbimh  na  CBoeň  seMHH  — h hkv 
aBxoHOMÍK)  CHOBaKBi,  xoxH  cyxx  BX  óoHBiuoMx  hhcjií  : eme  BCe  He- 
Maioxx.  — Cx  ôpaxcKHMx  cep/^i^eMx  npocHxx  /^eneraxoBx  KoHxpecca, 
cco6jihbo  3Ke  r.  FpiiropiH  )KaxKOBHxa,  — KoxopBíň  xaKx  /^ynce 
j^cniiHHBiMx  penpeseHxaHXOMx  yKasaxcn,  — hxo6bi  ohh  no;^aHH 
ECK)  M03KHHBy  HOMOHX  ^JIH  XOXO;  HX06bI  CjIOBeHCKÍň  HapO/^X  XaKOHCX 
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MOrOJIT.  HMÍTH  CBOK)  aBTOHOMÍK)  BX  OKpysi  I ^^CnOJiyH.  ^epaCHBX 
Cepe/^HOCBp.  CjiaBaHx’\ 

13.  r.  rpnropiH  yKaxKOBHHx  no6jiaro;^apHBme  sa  HCKpeHHoň  no- 
s^paBx  O.  ľapTaneKa  blibbjihctx,  hto  ao  ceň  nopti 'HCMajix  Tonnoro 
cnocoôa  saHHTepecoBaxHca  cx  BHyxpeHiítiMH  cnpaBaMH  cjiOBCHCKoro 
Hapo^^a.  Ho  ec;iH  CKaprn  cjiOBCHCKoro  napo^^a  no^^nnpaioxcH  Ha  cxa- 
XOHHO  npaB/^HBLIXX  OCHOBaXX  H eCJIH  XO  ^Jlíl  Hcro  B03MOXCHHMX  cxa- 
hcxch:  b;^hhho  6y/^exx  CMy  homohh. 

14.  r.  Ilexpo  Mai^Ko,  xko  nHCLMOBO^Hxejii.  ii.  HjieHOBoro  Komh- 
xexa  npe;í;i03Kyexx  xi  npoeKxti,  xkhxx  ceii  Komhxcxx  bbixoxobhjix 

njienapHoro  KoHxpecca.  H xo: 

1.  Hmx  Hapo^^a  Hamero:  PycHHx-PycHHti. 

2.  Hmh  Hamoii  scmjih:  IIo/^KapnaxcKaH  PycL. 

3.  Hmx  Hamero  mxaxa  bx  oxnomeniio  Coioshbixx  mxaxoBx  He- 
xocjiOBaKÍH  (h  cx  ^pyrHMH  H'HOHapo/^HLiMH  mxaxaMH) : Pycnnix. 

4.  /Ka^^aeMe,  aóti  ypx^^OBoro  HMenn  xenep^mHOH  Hexocjio- 
BencKOH  Peny6;iHKH  6bijio  npHjio3KeHO  h : Pycnnix  hjih  IIo/^Kap- 
naxcKax  PycB. 

5.  ypH^^HBIH  H3BIKX  IIo^KapnaXCKOň  PyCH  ^OJIiKCHX  6bixh  pyc- 
CKÍH  Hapo/^HBIH  H3BIKX  Ha  SXHMOJIOrimHOH  npaBOnilci  BX  BCixx 
oxxHHKaxx  xaKx  BHyxpeHHBixx,  XKX  H BH^mHoro  caMoynpaBjíenix 
n BX  Bcixx  xaKx  c;iOBecHBixx,  xkx  h nncBMeHHBixx  CHomenixxx 
cx  COI03HBIMH  mxaxaMH  xaKx  BX  ypx/^axx,  xkx  h bx  mxojiaxx  h 
fla^e  BX  caMOMx  o6nj(eMx  Cohmí. 

6.  CxopraHHSOBaxH  Illxaxx  na  hiicxo  /^eMOKpaxHHHBixx  saca- 
^axx  BX  xpHCxiaHCKOMx  Ayc^. 

7.  KacaxejiBHO  IljepKBH  cx  IIIxaxoMx  oxnopynaexx,  hxo6x  Illxaxx 
cxx  Il^epKBH  H II^epKOBB  oxx  Illxaxa  pasjiyneHBi  6bijih;  o^^naxx  na 
no;^cxaBÍ  MHHyBmBixx  npaBx  h hm^hííí  UjepxoBHBixx  cx  KOxopBixx 
npe:ac;íe  UjepKOBB  nama  y^^ep^KOBanna  ÓBiica.  IIpoeKxyeMx,  hxoôx 
coK>3Ha  H mxaxHa  CBixcKax  BjcacxB  oôcxapajiacx  o xomx,  aÓBi  nacxB 
H3X  pe;mrÍHHoro  h /^pyrnxx  ho/^o6hbixx  <J)oh^obx  Hameny  Illxaxy 
npHHa^;ieKamÍH  BBi;^o6Bi;ia,  h /^;Ix  BOSnarpasK^^enix  I^epKBeH  ynox- 
peôJiCHHa  ÓBijia. 

8.  Ilpanopx  IIo/^KapnaxcKOH  PycH  ^oraenx  ocxaxH  neôecHO- 

CHHOÍÍ  SOJIOXO-KejIXOH  6apBBI. 

9.  Sacjianie  ^opMajiBHoií  Ka6e;iorpaMMBi  IIpesH/^eHxy  By/^poax 
Bh;ibcohx,  npesHTíeHxy  MacapHKx;  fl-py  Benemx;  fl-py  KpaMapx; 
Bbicokohohx.  p.  e.  KaMHÔejix  h I^eHxpajiBHoii  Pa/^i  IIo^Kapnax- 
CKHXx  cxapoKpaeBBixx  PycnnoBx. 

10.  IIpoxoKo;iBHoe  no/^xKOBanie  Bbicokohohx.  r.  FpHropiK)  H. 
^axKOBHHx,  IIpesH^eHxy  ^HpCKxopiyMa  aBXOHOMHHHoro  Hamero 
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UIiaTa;  Focn.  IOjiíio  F.  Fap;^oim>,  npei^ci^aTe;iK)  Coe^HHeHia  h A. 
P.  H.  P.;  Bnp.  O.  FaBpinjiy  Mapr^Ki.,  A^MHHHCxpaTOpy  Yrpo- 

pyCHHOBT»  BT>  AMCpHKi,  H BCÍMT,  npOHHMT.  II^HpO  paÓOXaiOmHM'L  H 

3KepTByioiij;HMT,  ocBo6oac;^eHÍH  IIo/íKapnaTCKOH  PycH. 

11.  npe3eHTaĽ[iio  IIo^KapnaTCKOH  PycH  AMepHKancKHMH  PycH- 
HaMH  ojieoBoro  nopipeja  IIpesn^CHTa  MacapHKa  h FpnropÍH  )KaT- 
KOBHHa,  xaKT.  caMo  KDjiíh  FapAomx  ^jiíi  ;^OMa  Coe^HHeHÍH  u xo  hst, 
;io6pOBOJItHI.IXT.  acepXBX.. 

12.  OóesnenaiOHH  PycnnaMT,  bx  cxapOMX,  Kpaio  xk-b  HanóojiLiny 
KOonepai^ÍK)  ct>  cxopoHBi  AMepHKancKHX'B  PycHHOB’B,  h hxoôt.  /^axn 
ÄBHBiH  ^^oKasx.  cero,  oxnopynaexcx : 

a)  BBiôopx.  xpH-HjienoBoro  KoMHxexa,  KOxopBiô  aÓBi  nomojTB 

no^KapnaxcKoií  PycH  npocB^xHxejiBHOH  aKi^in,  — o;^hhi. 

CBXiqeHHHK'B  H ^ByXX.  CBÍXCKHX’B,  h eCJIHÔBI  HJieHBI  A.  P.  H.  P.  /^o5- 
pOBO;iBHO  XOxijIH  H^^XH  XO  ypH^^T.  M03KeXX  HMT.  ^axH  yB^pcHÍe. 

6)  SacBiJianie  KOpna,  njiaxa  h np.  ceHHacB  namHMx  ôí/^rbimt.  n 
rojio/^yiomHM'B  ôpaxHivľB  bt>  cxapOM-B  icpaio  h xoro  sanoHaxie 

CHJIBHOH  aKĽ[ÍH. 

b)  }KepxBOBaHÍe  cyMMBi  rpomeô  bchkhxt>  Hapo;^onpocBÍ- 

xHxe;iBHBix’B  HHCXHxymiií : niKOJľB,  HHxajiCHB,  xeaxpoBT,  H npo^ .... 

r)  3acBi.;iaHÍe  6esnj[axHBix’B  kohíh  rasexx:  AMepHKaHCKiň  Pyc- 
ckíh  Bícxhhkt.,  CoKOJľB  Coe;^HHeHÍx,  Cbíxt.  flixeô  h IIpocBixBi, 
xKx.  X03KC  HaniHxx,  Ka.xeH/^apeíi  /^o  IIo/^KapnaxcKOH  Pycn  ocoôchho 

3KC  HCBXpajlBHOH  30HBI. 

IIponaraH^a  MC^^^y  aMepHKancKiiMH  pycnnaMn  npóca  hxx, 
^xoÓT.  CBOH  npoHHxaHHBi  ra3cxBi  3acBijia.;iH  cbohmt.  cxapoKpaeBBiM'B 
6paXBHMT>  XKT.  CKOpO  B03M03KH0  Óy^CXi,. 

e)  IIponaraH^^a  Me^^y  aMepHKaHCKHMH  pycnnaiviH  B033BiBai0HH 
HXT>  na  noxpeóy  nncanix  cxaporo  Kpax  ocoôchho  xímt.,  KOxopBi 
ÔBiBaiox-B  Bx>  HCBxpajiBHOH  30H”£  IIo/^KapnaxcKOH  PycH,  hxo6bi  ohk 
ce6e  3a  xaKiixi,  npe/^x  bcímh  ;i;ep:aca.xii. 

13.  BBióopx  o^Horo  ypx^HHKa,  KoxopBiií  6bi  ^ÍHCXBOBa.m.  bi. 
iiMeHH  A.  P.  H.  P.  Bx.  npHHHMaHÍH  ann.xHKai;ÍH  naccnopxoBx. 
npo  PycHHOBx.  ÓBiBaxoinxHx.  BT.  rio^^KapnaxcKOH  Pycn.  Cíh  xohkk 
Ha  npocKxoBaHie  An/ípex  HexaxT.  no/^nopoBanHBi  FeoprieMx.  flan- 
^lapT.  ÔBiJiH  KoHrpeccoMT.  e/^Horo;iocHO  npixxBi. 

14.  O.  BajienxHH'B  Fop3o  oxi.  hmchh  npe/^yroxoB.xxioinoro  Ko- 
MHxexa  npe;^cxaBHXx  npoexxBi  cero  KoMHxexa  bx,  c.xi;^yK)inHxx> : 

SaHiiMx.  BBiKJiioHHO  H.  P.  A.  P.  Maexx  h /^oji:»CHa  h ^ajiBiiie 
npoBa/^HXH  Hapo/^HBi  ;i;i;ia  npocBÍii^ei-iix,  npoMBic.xy  h hojihxhk^í 
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yrpo-pyccKoro  napoja  TaKT>  Tyii.  bi>  CnojiyHeHHLix'L  flep^aB-L  Ci- 
BepHOil  AMepHKH,  XKl.  CO;^ÍHCTBOBaTH  II  ;^OMa  BX  pO/^HOMX  Kpaio  Ha 
IIo/^KapnaTCKOH  PycH  (bx  PycHnin), 

3a  TO  Hapo^^HLiH  KoHrpeccx  pimaexx: 

1.  i^a^^aeTx  oxx  Ka:ac/^oro  aMepHKaHCKoro  pycnna,  hxo6li  cxa;icíi 
\i;ieKOMx  Hapo^HOH  Pa^^Bi  AMcpHKaHCKiixx  PycHHOBx. 

2.  Bx  Coe/^HHeHHBixx  ^epjKaBaxx  }fca^aexx,  hxoóbi  KaK^^Bíň  po- 
/lOMx  no/^KapnaxcKÍH  pycHHx  xyxx  sace^iHBiniíicx  bkx  CKopme  cxajiCH 
;^o6pBiMx  rpasK^^aHHHOMx  ceň  cboóo^^hoh  Peny6;mKH ; saxo 

3.  OpraHHsyexx  cx  cbohxx  /^HpcKxopOBx  ocoóny  Komhccík) 
ycniniHOH  aMepHKaHH3ai][ÍH  pycKHOBx  bx  Coe/^HneHHBixx  flep- 
Ävasaxx. 

4.  ^pyra  ocoóna  komhccíjí  ^ojiKna  cxapaxncii  o poóoxy — npai^y, 
noMÍLqeHÍe,  sa  KOJiOHHSai^iio  no  $apMaxx  cbohxx  ópaxoBx. 

5.  Tpexx  komhccíä  ^npcKxopoBx  /lOJiKHa  cxapaxHcx  sa  hmmh- 

ipanXOBX  H SMMHXpaHXOBX  (o  SaXO^HIL^HXX  HJIH  BBIX07^äIľ;HXX  ;^o 
AMepuKi)  ocoÔJiHBo  BX  Hbio  lopKx-y  K xoro  ypx/^OBHH  xyxx 

Maexx  ÔBixH. 

6.  HexBcpxax  Komhccíh  ^^npeKxopoBx  /^ojiKna  cxapaxncx  o 
raHBHy  homohx  h nopa/^y  pycHHOBx.  Kx  ceií  Komhccíh  npncjiyxa- 

* Ô ^ 

ICXX  H (|)HHaHCOBBI  HKX  HpHMÍpOMX  y^pCiaC^^CHlC  ÔaHKH. 

7.  IlHxa  Komhccíh  /^npeKxopoBx  /^oxncna  nojiHXHHecKÍii  hchboxx 

npoBa/^HXH  HHCHOBx  HapOyZ^HOH  Pa;^Bi  AnepHKaHCKHxx  PycHHOBx, 
Ka  cÍK)  BX  rasexaxx  pyccKHxx,  hjih  nos^Hiiime  bx  cboch  hxo- 

^CHHOH  rasex^  oôynaxH  h na  o^^HOOÔpasny  ;i;ÍHxeHBHOCXB  npoBa- 

/l^HXH  HXX. 

8.  íllecxa  Komhccíh:  IIpocB'feíi^eHÍx  ^OHHcna  ycnopxKaxH  mh- 
xKHrn,  BenepKH,  Bina,  npe^^cxaBHeHÍa,  xeaxpBi,  Koni^epxBi,  na  ko- 
TopBixx  HaHJiinmii  cbihbi  Hamn  Maioxx  oóynoBaxH  namy  nyôjíHKy 
o Ecixx  ;i;eHHBixx  Bonpocaxx  npocBXLĽ;eHÍH,  nayKH  h hojihxhkh. 

9.  Hapo/^HBiH  KoHxpeccx  nyBCXByexB  ceôe  o6oBHSaHHBiMx  ;^6axii 

o MOJIO/^CHCX  CBOIO  H O yHeHHOCXB  H npOCBXIUeHHOCXB  pyCCKOÍÍ  MO- 
jio^^oKH  ^asKC  ocoôJiHBO  O HíKOJiaxx  Hapo;i;HBixx,  sa  xo  pimaexx,  hxo: 

10.  Kax/ijBiii  pycHHx,  Ka3K/i;a  pyccxa  oprannsai^ÍH  ^^OHKna  ynacx- 

Ka  6bith  ex  pejiHrííiHO-Hapo;^Horo  npocBiii^eHÍH  CBoeíí  moho- 

/ÍCHCH,  ^jiH  xoro: 

11.  Ha  pejiHrÍHHO-Hapo/i;Hoe  npocBimeHÍe  — h na  CHpoxHHeiJ(x 
Ka3K/^a  napa(j)ÍH  no  posMipy  cbohxx  ponnBixx  ^oxo^^obx  /^OHHcna 
;^axH  e^enx  npHsnaHennBiH  %. 

12.  IIpOCHXCH  Ka3K;^BIH  C^CHX  HJICHX  e^HHHOKaHC^OH  opraHHsai^ÍH 
^axH  na  uikohbhbih  (|)oh/i;x  ponno  $1.00. 
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BinKtiMT.  ÔJiaro/^iTejieivľL  óy/^ext  toíí,  kto  pasT*  na  Bce  /^apy- 
ert  $500.00;  noHCTHLiMx  6;iaro^ÍTe;ieMT.  óy^ext,  kxo  ;^acxL  na  Bce 
$100.00. 

13.  IIIko.xi.1  ;^oji:^hli  ôlixh  no;^x.  fojiobhlimx  ^03opoMx>  Bcer/i;am- 
Horo  EniiCKona  ex.  po/^y  IIo^^KapnaTCKHxx.  PycHHOBx.  h e^Horo 
e/íHHa^^iíHXB  HjieHOBoro  /^npcKxopaxa.  Cero  ^HpeKxopaxa  5 hjichobx. 

MaiOXX>  6bIXH  CBHII^eHHHKH  a 6 HJieHOBX.  I^ÍBÍ;iLI,  CX>  HHX3KC  2 HJieHLI 
MaiOXX>  ÔBIXH  yHHXeJIBMH. 

14.  npe:^/^e  Bcero  ^oicskhbi  nocxaBiiXHCÄ 

a)  CcMHHapB,  — npHHCXHKKóBx.  Boxocjiobíx. 

6)  CiipoxHHei^x.,  cx.  HHM:ace  cokjiiohho  bcí  noxpeÓHBi  iukojibi. 

b)  MOHaCXBipB  npo  pyCCKHXX.  MHÍmKOBX>. 

r)  niKOjia  ;^BBKO-yHHxejieH. 

Ecjih  noxpeÔHO : BBicma  niKOJia  — ■ Kajin^ijxx.  iiäu  AKa/^eMÍx, 

15.  IlepmiH  ^HpeKxopaxx.  Pa/^Bi  BBiónpaexx,  ceň  KoHxpeccx. 

16.  IIoceMy  ;^HpeKxopaxx>  BBi6epaexcx  hxo  2-po^HO.  IIo;iOBHHa 
^HpeKxopoBx.  3;^;iKyexcH  o ;^Ba  poKH  h na  mícxo  hxb  hjih  hxx.  ca- 
MBIXX,  Ha  BOXyiOII^HXX,  JIHCXHHaXX.  BBlÔHpaiOXX.  A.  H.  p.  y.  PyCHHOBX,. 

17.  Hhc;io  ;^HpeKxopoBx>  ecxB  25. 

18.  IIoHexHBiH  npe^C'fe/^axejiB  ^npeicxopOBx.  ecxB  EnncKonx,  h;ih 
ero  SacxynHHKx.. 

19.  ^iíicxHBiH  IIpe/^ci/^axejiB  BBiônpaexcH  KoHxpeccoMx.. 

20.  ^HpcKxopBi  nÄaxHK)  Henaioxx.,  tojibko  bx.  ypx^^HOH  noxpeói 
no^íopc^x.  H ;i;eHHy  yxpaxy  11  xo  /^enno  $7.00  /^ojiJiapoBx.. 

21.  O^^HHx.  H3X,  ^HpeKxopoBx.  CCTB  ccKpexapeMx,  H cen  nojiy- 
^laexx.  n;iaxHio  ^HpcKxopaxoMx.  eny  nocxanoBJíeHny. 

22.  ^oxacHoe  rojiOBHoe  mícxo  H.  P.  A.  P.  /hojiskho  6bixh  bx, 
ypx/^OBHÍ  Coe/^HHeHÍH. 

23.  HjieHBi  A.  H.  P.  njiaxxxx.  pontio  $1.20  h3x>  cero  MÍcxHOMy 
cpraHH3axopy  npHxo^Hxx>  lou;. ; a MÍcxHOMy  ox;^i;iy  xaKo:acx>  loi^. 

24.  i^a^enx.  ypx^x.  hjih  ^HpeKxopijixx>  A.  H.  P.  necMÍexx.  npn- 
KeexH  xaxix  pímenix,  KoxopBi  6bi  npoxiiBHjiHCx  namoH  npa^í;i;HOH 
rp.  KaeOKHXeCKOH  cx,  PhMCKHMX.  IIpeCXO.XOMX,  COe^HHCHHOH  I^epKBH 
ľ BÍpí  H pyccKO-Hapo;](HOMy  xapaKxepy  11  kohcx.  Cnojiyx.  flep:^aB  b 
Amcphkí. 

15.  Cíh  ycTaHOBjíenix  na  oxnopyxaHÍe  IlaBjía  HsaRx.  no^no- 
poBaHHBi  MnxaHJiOMx,  Konaex.  óbijih  e/^Horojiocno  npixxBi  cx.  xbimx., 
?xo  BCH  3anHCHHi^a  Konrpecca  pa30Mx>  cx.  /^oxbihhbimh  cnpaBO- 
H3;^aHÍxMH  Maexx.  6bixh  BBinenaxaHa  h HjiencxBy  A.  H.  P.  PycH- 
KOBx,  /^opyxeHHa  h /^o  exaporo  Kpax  nocjiaxa,  xkx.  xaKOXx,  e^^eHx, 
CKceMHjiapx  ^^opyxHXH  IIpe3.  MacapnKx.  h r.  rpnropiio  }KaxKOBHHX>. 
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16.  Bcjií^ctbícm'l  cero  ôhijľh  BtiópaiBiíí  h ^HpcKxopiyM’B 

A.  H.  P.  PyciiHOB'L  HKT.  cjii^^yexT.: 

IIo^exHLiH  npe;íci;^axe;iH : rpHropiii  )KaxKOBHHx  h Bnp.  O. 
ľaBpÍHjix  MapxiiKT>. 

IIpe/^ci^axejiL : KDjiíhht,  rap^^oim,. 

IIo^npe;íCÍ^axe:íH : Ajickcíh  KocuíejiHHK't  h AH/^peíi  Ilexaxx. 

CeKpexapB:  reopriň  KoMjioim.. 

Kacciep'Bi  reopriii  Kon^opi,. 

Bbih.  CeKpexapBi:  MnxaHjix  Konacx  h loanm,  flpHMaK'B. 

HjieHBi  /^HpeKxopiyMa : 

O.  locHí})^  TaHyjix,  Mhx.  lOracx  mo;i.,  O.  3.  KyôeKx.,  O.  Baa. 
rop3o,  MnxaHJľB  raH^HHx.,  Ilexpo  Mai^KO,  TeopriH  flan^^api.,  fl-pi* 
Cxe$.  CxeBCHCx,  O.  reoprm  Terse,  O.  E ĽypKni.,  O.  H.  Honeô,  O. 
Ajickcíh  rojioniHXH,  O.  B.  MHpommaH,  O.  Opecxi,  B^opnaKi.,  Mhx. 
HeMCxi,.  AjieKcaH^^T.  rapnami.,  loanm.  Ko6y;iHHi^KÍH,  fl-pt  Ilexpo 
}Kh/^hk'b,  An/íp.  ^oôoniT.  h Ioc.  Mhjiíŕ. 

17.  FpHropÍH  yKaxKOBHH-B  HanoMHiiaex'B  KoHxpeccx,  hxo  Ha- 

po/^HBiH  Coe;^HHeHÍH  HanpoxHBx  pimenix  bt>  ceivrB  yace 

npHHeceHHoro,  eme  Bce  ne  ecxB  BBinjíaxeHHBiii  KaccBi  A.  H. 
Pa^Bi.  SaHHMx.  xenepB  ecxB  HanneKynina  xbhjix  nocBijiaxH  noMOxn 
po^HHÍ  cxaporo  Kpax:  saxo  npoeKxyexx,  hxo6bi  ceň  ^oh^x.  ceíí- 
xacT.  ÓBijľB  HaBepnyxBiH  na  CBoe  mícxo.  Ceň  4>3Kxx.  3anpHXHHHjľB 
^y:^e  neMHjioe  BnexaxxiHie  na  ^exeraxcxBO  h e/^HoroxocHO  ôhijio 
Ka^^ano  h pimeno,  nocjii  no^^nopoBanix  IlaBxa  HBam.,  3aB/^axn 
npocBÓy  ypx^y  Coe^HHenix  h npocHXH,  aÓBi  <j)OH/^'B  napo^HBiH 
6bixh  xacKaBBi  nepe^naxH  xaccBi  A.  H.  P.  PycHHOB'B,  xxoôbi 
CB  Hero  noMOXH  moxcho  ;^axH  xpaesBiMx  IIo/^KapnaxcKHM'B 
KXXaM'B. 

18.  o.  Bax.  rop3o  npoeKxyexT>,  hxoôbi  bt>  Yxcropo^^i  6bixx.  no- 
cxaBxeH'B  e^en-B  pyccKÍH  xeaxepx  HMenoBaHHBiH  oxt*  hmchk  IlaBxa 
^axKOBHxa,  6opi^a  Hamoro  napo^Horo  3Khxx.  lOxiam.  rap^^omi. 
no^nopyexx  ceň  npoexx'B  ex.  xbimx>,  xxo6bi  noxaxH  cônpKy  na  ciio 
i^ixB,  Ha  Hero^e  ohx,  caMx>  noxnexx,  xcepxBOBanie  bx>  cyMMi  $100.00. 
KoHrpeccx>  cx>  BexHKHMx>  o^ymeBxenieMx*  npncBOHxx,  npoexxx.  cx. 
TBiMx,  Hxo  B'h  ceMx.  xeaxpi  BBiKxiOHHO  xeMx,  pyccKÍx  npe/^cxaBxenix 
MOiacyxx,  6bixh  npeno/íaHHBi. 

19.  O.  Baxenx.  Fop3o  npeyKa3a7xB  $e/^epaxHBHBiň  npanopx* 
HexocxoBaKÍH — Pyennin,  KOXpBíň  npe^cxaBxxexx.  na  óixoxepBeHBixx, 
číapBaxx.  xcexxy  3B^3^y  cx.  He6ecHOx>CHHBiMH  xyxaMH,  xko  koxo- 
paMH  IIo/^KapnaxcKoň  Pyen:  H Konrpecc/B  no^nopoBanieMx.  O.  lOpix 
Tex3e  npH3HaxexBHO  npixxx,  cie  yBi/^OMxenie. 
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20.  flo  cxaporo  Kpan  BtiôpaTLi  htichli  npocBÍXHTe;ii>HLiH  ^ejie- 
rai^in:  o.  3mh;iíh  BypHKx>,  IOjiíhki.  rap;j(oim.  h MnxaHjľL  raHHHHi>., 

21.  IIpe^ci^^axejiB  noÓJiaro^apHBiue  copaóoxaHÍe  bcíxt>  komh- 
xexoB’L  H ^e;ieraxcxBa  KoHrpecca,  xkx>  xaKOKT>  rajiCBOíí  Komhccíh: 
IJaBjíy  HBam,,  Teopriio  K)racT>,  loanny  Manxnnx  h Teopriio  Thmko, 
ex.  MOJiHXBOK)  3aK;iK)HHjľL  3aci;^aHÍe  KoHxpecca  BenepoMT,  bt,  6-oií 
ro/^HHÍ. 

^ano,  xKx.  BBícnie. 

O.  lOPlH  TEľ3E, 

nHCBMOBO^HXeJII.. 

MHXAHJn>  HEM^HKl), 

HHCBMOBO^HXeJIB. 


rABPIHJIT>  MAPTHKIj, 

A/jexp-B  H noHexHBiH  npe;z^ci/í. 

IO.JIIH  r.  TAPfl^omíD, 

npe^ci/^axejiB. 

AjiEKCiH  kocu;ejihhkt>, 

npe;^ci;^axejiB  Cokojioib’b 
Coe;HHH.  H no^^npe^^ci^a- 
xejiB  Hap.  Pa/^Bi. 

TEO.  r.  KOMJionrL, 

ceKpexapB  Coe;^.  h Hap.  Pa/^Bi. 

lEOPriH  KOHflOP'B, 
Kacciep-B  Hap.  Pa/^Bi. 

MHXAHJTB  EOnACl), 
cexpexapB  Cokojiobt,  Coc^hh. 
H BBin.  ccKp.  Hap.  Pa^^Bi. 

lOAnni)  flPHMAKT>, 
nHCBMOBo;i;HxejiB  Coe^.  h bbih. 
Cexp.  Hap.  Pa;^Bi. 

MHX.  lOrAC'B,  MOJI., 
yiipaBHxejiB  Tnn.  Coc/^hh., 
^HpeKxopx.  Hap.  Pa^Bi. 


3MHJIIH  A.  KYBEKlí, 
MHX.  Hb.  rAHHHH"b, 
nETPl>  Hb.  MAĽÍKOB'B, 
TEOPriH  ÄAH^AP'B, 

O.  HHKOJIAň  HOHEH, 

O.  3MHJIIH  ByPHKl>, 

O.  B.  M.  MHPOnmiAň, 

O.  OPECTl)  n.  HOPHHK^. 

AJIEKC.  rAPHAnrB, 
lOAHH'B  KOByJlHHD;KlH, 
AHflPEH  I.  flOBOnn>, 
IOCH<í>T>  I.  MHJIJIIH, 
o.  AJIEKCIH  MEflBEH;Km, 
MHXAHJTB  HEHMET'B. 
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n potoko;iTd=3  A n m c h m 14  a. 

Sact^aHiH  ÄMpeKTopaia  Hap.  PaAw  AiviepMKaHCKMX-b  PycM- 
HOBi»  npMTOMHHoro  AHH  23-ro  Cenreiviôpa  1919  poKa  B*b 
Cumberland  Hotel  btj  ivitcrt  HbK)  lapKíi  Cmtm- 


IIpHTOMHbi  ólijih:  F.  FpHropiíl  ôävaTKOBHqTb,  IIpeAC.  Ynp. 
Kom.  IIoAKapn.  Bcnp.  o.  FaBpiHjrL  MapTaKi,,  aíoij;. 

Aam.,  IOjiííí  FapAonií>,  npoAC.,  Ajiokc  KocitejiHHKB,  ĽeopriH 
KoMjionľB,  FeopriH  Kohaopb,  Mhx  lOracB  moji.,  o.  9.  Ky- 
6okb,  Mhx.  FaHBHHB,  Ilerpo  Mai];Ko,  FeopriH  >0^aHAapB,  Jl^-p'B 
CTeíJaHB  CTeBeHCB,  o.  E.  BypHK'L,  o.  lOpin  Terse,  o.  Hhko- 
jian  Bonefí,  o.  B.  MHpomaH,  o.  Opecra  Mophmkb,  Mhx.  Heíi- 
MeTT),  AjieKc.  Fapnann),  IoaHHi>  KoôyjiHHpKiH,  Ahapoh  J\o- 
óonrB,  IocH(|)B  AIhjiíh  h FeopriH  IIIenejiMKB,  — mkb  TaKomi> 
MHxaHjrL  KonacB  h loaHHB  ^pnMaK'L  blih.  ceKpeTapbi  JI^h- 
peKTopaxa. 

1.  IIo  OBbixaHHOH  mojihtbF  Bcnp.  o.  FaBpinJia  MapTnna, 
K)jiíh  FapAOiiľb  npeAciAaTeJib  otbophjib  3acFAaHÍe  bx>  10-oh 
roAHHi. 

2.  SaHHCHHpa  h3b  KoHrpecca  Am.  PycHHOBB  cx>  Fom- 
cTOATb,  Ila.  CB  MaJibiMH  HonpaBKaMH  obijia  e^noroJiocHO  npinra 
H bcFmh  npncyTHbiMH  njienaMH  ^npeKTopaTa  noAnHcaHHa. 

3.  K)jiíh  FapÄoiiľb  npeACTaBii.Tľb  npHXOMHoro  loanna 
SKHHnaKa-OMiiTi)  saRjia^aiejín  Coeji,HHeHÍM  h peBHoro  cbina 
iianiero  napoja  ii  oxnopynajix,  nxoôbi  J^HpeKxopaxB  oxjzhhhjib 
ero  nonexHbíMB  njiencxBOMB  Am.  Hap.  Pa^bi  PycHHOBB,  nxo 
óbijio  ejíHoroJiocHO  npinxo. 

4.  3a  pimenieMB  Hap.  KoHrpecca  bx>  Fomcxo^b,  Ha. 
HocxaHOBJíeHB  óbiJiB  ypaAHHKX)  AJín  naccnopxoBoro  aaoóxoa:- 
Aenin  cx>  MFcnnHoio  njiaxHeio  $200.00  xaKx,,  nxo  oxb  KaKAOÍí 
iíaccnopxoBOH  annjíHKapin  AOJi^eHB  3aHHKaccoBaxH  $8.00  na 
BbiAaxKbi  noxpeÓHbixB  HH^opMapii  h na  noKpbixie  Konayjiax- 
CKHXB  nacciiopxoBbixB  paxx>.  — PFuieHHO,  nxo  njienbr  Hap. 
Pa^bi  Am.  PycHHOBB  xokmo  6.50  hobhhhh  njiaxHxn  cx>  annjiH- 
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Kai],ieio.  — KpoMÍ  K0H3yjiaTCKHXi>  parL  bcí  jíoxoah  cero 
po^a  AOJi^Hbi  nepeji,aTHCB?  Jío  KaccM  H.  Paji^u  ÁMep.  Pycn- 
iíOBB.  — BoJiBniHHCTBOMB  TOJiocoBB  Ha  npoBaat;i,eHÍa  cero 
ypa^a  BbiópaHB  reopriií  Koivi/ioiiJ-b. 

5.  /[jia  HocTaHOBJíemB  Hap.  Eonrpecca  bb  FoMCTeA'b, 
Ha.,  cJitAyiOHH  KOMureibr  óbijih  BbrôpaTbi: 

a)  ,21,0  xÍMepHKaHH3aij,ÍHHoro  PioMHreTa:  o.  Ba/i.  ľopso, 
Mmx.  TaHHMH-b  II  rierpo  Mb.  Mai^KOBij. 

ó)  J\o  KojiOHH3ai;iiiHoro  KoMHTeTa:  Ä-p^b  ľleTpo  Hím- 
/iMK-b,  A;ieKc.  Hocne/iHMK-b,  loaHHB  Ko6yBHMM,Km  h Ahapcíí 

ÄOÔOLU-b. 

b)  J\o  Komhccíii  (|)HHaHC0B0Íi  II  jieraJibHOH  homohh:  o. 

locMcJ)-b  rany/ia,  TeopriM  Kohaopb,  reopriŕí  JOiaH/i.ap-b,  jj-p-b 
flerpo  loaHHb.  Koôy/iHBUiKÍH  iisópaHHbi  \a  dtABOKar-b 

ABr.  CiviMTB  oTnopyHeH-b. 

r)  J[o  Komhccíh  hojihthhhoh  BbiópaTbi:  o.  Ba/i.  Topso, 
íWmx.  ľaHHMH-b,  neipo  IMauiKOB-b,  o.  3.  KyôeKB  ii  K)piíi 
Terse. 

a)  J^o  Komhccíh  IIpocBÍTHTa)TbHOH  t.  e.  H3AaHÍa 
JíHTepaTypHbixB  h My3biKa.TibHbixB  coHHHeHÍH  0.  3.  AHApeŕí- 
HOBMH-bj  locMCp-b  Mm/iííí,  A/ieKc.  rapnauTb,  Mmx.  HeííivieT-b, 
0.  3.  rOMMMKO,  0.  OpeCTB  HopHflKlb,  0.  B.  MMpOLUaM,  Ä-pij 
H^MAMK-b,  0.  c.  BpMHCKÍM  M Mmx.  KDracB  ivioa. 

6.  Ha  nocxaHOBJíOHie  AOTbiMHbixB  po3MeTOBB  HocJiy^a- 

lAHXB  Ha  noAepaíame  cHpoTHHn;a  ii  HapoAHbixB  ihkojib  cb 

HHMB  npiIKJIIOHeHHblXB  HO  AOJiriHOH  AeÔaTTbl  eAHOrOJIOCHO 
npiaTbiH  npoeKTB  Bnp.  o.  ÁAMHHHCTpaTopa,  jí,m  Koioparo  Ma- 

eXCH  BbirOTOBHTH  TOMHblH  ÓyAJKCTB  BB  C6MB  II  MaeXCM 

AaTH  Ha  ynacTHOB  OTroJiocoBaHie  KaaíAOH  rp.  Kae.  opraHH3a- 
HÍh  n napa(|)ÍH. 

7.  Mhx.  FaHHHHB  npecTaBHJiB  xaKB  Mopajibny,  mkb 
MaTepiajibHy  noTpeóy  BbiAaBaHÍHi  po3JiHHHbixB  ópomypoKB, 
H3B  KOTopbixB  OAHa  HacTKa  xyTB  BB  AMepHKF,  Apyra  ace  bb 
ĽoAKapnaTCKOH  PycH  Majia  6bi  cootbFthbimb  chocoóomb  po3- 
iHiipBTHCH  MeaíAy  napoAOMB.  Ha  noAnopoBanie  o.  lOpin  Ter3bi 
ôbijio  eAHorojiocHO  iipiaio,  hto  o nepeBeAeHÍío  chxb  AOJiacHO- 
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CTefi  Marori)  nocTapaTHCíi  paaoMT,  KoMHreTbi:  noJíHTH^HbiH  h 
npOCBtTHTeJIbHblH. 

8.  reoprifi  Komjioutl  oTSbiBamnca  na  cboio  BejíHKyio 
aaHHTocTb,  HKY  Bbma;i;aH)T’b  ero  ;i;Ba  ypaj^bi,  c'b  no^aKoio  h3- 
po3HrHOBajn>  iia-b  ypnAJ  ceKpeTapcTBa  H.  Pa^Bi  Am.  Py- 
CHHOB'b.  Ha  eie  mícto  e^HoroJiocno  EbiópaTbifi  MHxaHJii>  Ko- 
iiaci>  ctd  TbiMT>,  MTo  MtcMMHO  nojiy^HTH  HM^^eTT,  $100.00  H 6ro 
AOJKkhoctík)  ecTb:  npapa  opraHH3an;ÍM  H.  P.  Am.  PycHHOBi>, 
iipoBaaí/i;eHÍe  (|)HHaHBHbix'L  KBim  ii  ypM;i.y  (|)HHaHcoBoro  ce- 
KpeTapíT,  no;i;aBaHÍe  Bctxi>  noTpe6HbíXT>  HH(|)opManÍH  n npo- 
Ba/K^eHÍe  bchkoiI  noTpeÔHoi  BBBmenpiH. 

9.  Ha  iTpoBaiKji,eHÍe  “relief’’  poôoTbi  na  oôniHpHbix'b 
nozíCTaBaxb  e^HoroJiocno  BbrópaTbiii  Miixaiurb  Thmko  ct> 
MtcHMHoio  njiaTHeio  $'50.00.  06oBM3aHT>  ott>  Kaac,ii;oH  noKop- 
MOBOH,  aóo  HHinoro  coAepíKaHia  ^8'elief^’-OBoro  poji;a  ôaKCbi 

'IlpHXOÄBUl,t  JÍOXOäM  C1>  TOBHblMTb  ;ľ^0Ka30MT>  nepejl,aTH  JI^ÄSÍ 

Kaccbí  A.  H.  Pa;i^i  PycHHOBi>.  Pa30MTb  ptaieno,  bto  jíCTene- 
pi^mneMy  cynpoBO/i,iiTejiH)  ceíi  npanbi  : Miix.  raHBimi>,  Maerb 
BbiMBHTHca  mnpa  no^MKa  bi>  aaniicHHpt  3aci^AaHÍ5í. 

10.  K)jiiíí  Pap;i,oin'b,  hko  KoHrpeccoM'b  BbiópaTbiii  ;i;ejie- 
raTi»  iipocBfeHTe.ibHOH  Hapoji,HOH  aKii;ÍH  bi>  Ho;i;EapnaTCKOH 
PycH  OT3biBaiOMHCM  Ha  TO,  HTO  OBO  oômnpHoe  3aHBTÍe  npii 
ypa^y  npe;j,ctviaTeJiM  CoGíIi;.  h npH  63^,nyiH;eM'b  ycxpoeniii  ch- 

P0TCKHXT>  HHCTHTyiíiíl,  MKT)  TaK05KT>  (|)aMHJlÍMpHbI  OÓCTaBHHbl 
HO  HOBBOJiaiarb  BbinoJiHHXH  íKa^ocTb  EoHrpecca  h 3a  to  3pe- 
3HrHyeTT>  h3t>  cero  ji,ejieraTCTBa.  Ha  ero  mí^cto  no  naBepxo- 
BaHÍií  CTe(|)aHa  CTeBeHci>  noÄnopoBaHHbrMT>  A.  J^oóonrb 

ejíHOrOJTOCHO  BblÓpaTblH  IoaHHT>  /ípilMaKT,.  TaKOíKT>  HOCTaHOB- 
jíeHHO,  BTO  OKpeMT>  nyTemecTBeHiibíXT>  Bbiji;aTKOBT>  Kaac/i;bin 

7{;eJierarb  cefi  npocBtTHTeJibHOH  Komhccíii  MaeTT>  noJiynnTH 
MtcHHHO  $400.00  ji,oJiJiapoBT>.  HocTaHOBJíeHHo,  a?e  nepMa- 
HOMT>  cen  Komhccíh  MaexT)  ôbixii  o.  9.  HypriKT>. 

11.  Ha  BonpocTí  r.  rpiiropia  íKaxKOBHna  poaôiipajiocM 
iioxpeôa  rpomeBOH  homohii  ji,0TbHíHbixT>  iiHCTiiTypin  h ótA- 
iíbiXT.  Haxo/i;amHxcíi  Bb  HoAKapnaTCKOH  Pycii.  Ha  npoeKxo- 
Banie  o.  P.  Ter3bi  noAnopoBaHRbiii  TeoprieMT)  Koh;i;opt>  e^HO- 
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rojiocHO  ptaieno,  ^TO  Maeii^  cemacT.  nepecJiaTHca  its'l  Kaccw 
Hap.  PavXbi  Am.  PycHHOBi):  $12,000.00  na  onoMoiu,ecTBOBaHÍe 
Bji;oBnii,T>  n cripoTT>  BB  ríopKapnarcKOH  Pycn;  $3,000.00  na 
oTKynjienie  ojíhoh  APJKapHH  äjib  Hap.  Paji,bi  Am.  PycunoBB 
BB  PpyiueBt  a $3,000.00  na  Tyio  caMyio  bb  yacropojí'fei; 
MaeTB  BbinjiaTHTHCM  i^tea  nepecJiaraxB  6 ^^Corona  Type- 
writer’’-OBB  n $100.00  MaexB  ^opy^ETHca  r.  IOjiÍH)  HyMKa 
iíOBipeHHHKy  HeHTpaJiLHOH  PaÄbi  bb  y^Kropo^É. 

12.  Ha  npejíHeceHie  Mhx.  lOraca  moji.,  no;i;iiopoBaHHoe 
PeoprieMB  Koh;i,opb  e^HorojiocnbíMB  pimeHieMB  oóoBasajio 
sac^fe^anie  OTxoacji,aioipHXB  ;i,eJieraTOBB  npocB.  aKii;ÍH,  ^to  Ma- 
K)TB  nocTapariJCH  o cooTBlTHbíMB  nepenpoBam/i,eHÍií  ji;o  Hoji;- 
KapnarcKOH  Pycii  “AsBOHa  CBOÓOAbľ’,  “Cio/iKa  HiaiKOBMHO- 
Boro”  H “Hpanopa  Uo6tji,hť\ 

13.  npaKTHqHtíiJiioro  nepecbiJiaHÍM  HamiixB  ra36TB 
HoAKapnaTCKOH  Pycn  reoprin  AawapB  npoeKTycTB,  nTO- 

ôbi  peAaKpieio  A.  P.  BtcTHHKa  noTpeoHbi  noKpbiBKii  ôbijiii  br- 
roTOBJíeHHbi  II  BiiraTejiCMB  ji;opyBeiiHbr  h nxoôbi  Bbi/i;aTOKB 
cefi  óbMB  HaBepHyTbifi  h3b  Kaccbi  Hap.  Pa;ibi  Am.  Pycn- 
HOBB.  HoAnopoBameMB  Mhx.  K)raca  cie  óhjio  e^HoroJiocHO 
UpillTO;  BEB  TaKOB  ptuíCHO,  BTOÓbl  o6pa3KOBbIH  ÓblJIB  CB 
0Ôpa30BB  CrOTOBJíeHHMXB  J],0  CTapOľO  Kpaio  ÓblJIB  BblHJia- 
MCHRII. 

14.  loaHHB  Ko6yjiHHi],KÍH  npe/i;HecB  paxyHKíi  bhxoäb- 
ni,iii  CB  noTpiiMaHieMB  HapoOToro  Konrpecca  bb  PoMCTC^'b, 
Ľa.,  KOTopbi  BbiHomyiOTB  cyMMy  $304.00.  Ha  no;i,nopoBaHÍB 
o.  K)pÍE  Ter3bi  no  /i,0JirmeMB  poaónpanin  ptineno.  nTOÔbi  cen 
(niJiJiB  óbuiB  iipiíiTbiH  II  BbinjianenbiH. 

15.  loanHB  KooyjinnpEin  npe;i;HecB,  bto  jíOTenepb  coôpa- 
iíbiíi  ‘^Flag  funcť’  y nero  naxOAHTCB,  EpocHTCB,  bto  cb  hhmb 
cjítjiaTH?  Ha  npoeKTOBanie  o.  B.  Mnpomaa  e^norojiocno  óbuio 
ptmenno,  btoór  cen  (|)Ohji,b  6mjib  nepe/^anB  j^o  KaccR  H. 
Pa^R  Am.  PyciiHOBB  n htoôr  bb  ccmb  A'feji^  bkb  Hanmiipina 
ariiTapiB  óbina  nepeBe;i;eHa,  mtoór  ao  BbiroTOB.xeHÍB  cero 
Hpanopa  ílcótAbi  noTpeóna  cyMMa  óbuia  coôpaHna.  HpanopB 
ceíi  MacTB  ôbiTii  BbiroTOBJíennbrä  bb  pnammt  P-zEa  H^nine- 
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BHWb  C'L  BblIimTHIkrL  Ha^nHCOMT^  Gb  KnpHJIJIHKOH):  “AlViepM- 
KaHCKM  PycMHbi  — HoAKapnaTCKMiví-b  PycMHaivľbj  Cení.  16, 
1919.”  Ha  nepeBeAenie  cero  BbicJiaTbi  óbijm:  loanirb  Eoôyjr- 
hhpkíé,  r.  Jl^aHAapB  h Mhx.  ramfflHB. 

16.  HepeAaHB  6bijn>  Bcnp.  o.  AAMHHHCTpaxopoMB  oahhb 
'HepcTeHb  r.  rpiiropiio  JKaxKOBHBB  bb  naMSTKy  npii3HaHÍB  ero 
qpeBpBAHO  u;ÍHHOii  npapbi  otb  HMeim  ^HpeKTopaTa  KynjieH- 
jnbm  caMOBO.ibHbiMH  acepxBaMH  BJienoBB  /^EpeKTopaTa  KepT- 
BaMH  BJienoBB  JI,HpeKTopaTa  bb  cyMMt  $643.00.  — 3kb  ceô 
nepcrenb  neMaexB  KOHpa  — cKa3a.iB  0.  AAMHHHCTpaTopB, 
— TaKB  h4tb  KOHij,a  HamoH  jiioóbii  ao  ocoóbi  r.  rpHropi^' 
jKaTKOBHBa. 

r.  rpuropifi  SSaTKOBHBB  TporaTeJibHbiMH  cJiOBaMH  no- 

A^KOBaJiB  ciio  Kpacny  naMHTKy  jiioôbh,  o64ni;aBine,  bto 
jíKB  Aoxeiiepb,  TaKB  h no  ceny  cb  naôóojibmoio  mnpo- 
ctík)  óyAOTB  npanoBaTH  na  AOÔpo  IIoAKapnaTCKOír  Pycn. 

17.  Cb  mojimtboio  aaKjnonnjiB  sact^anie  npeActAaTOJib 
uenepoMB  bb  6-oh  roAnnt. 

Ttano,  BKB  Bbicme. 

0.  K)Pm  TEP3E, 

nncbMOBOAHTejib. 
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nP0T0K0Jn3=3AnMCHM4A. 

C”b  3actAaHia  flupeKiopara  H.  Pa^w  Am.  PyciiHOBij  noTpw- 
Manoro  aha  24-ro  CenieMÔpa  1919  poKa  Bb  Cumberland 
Hotel  BTí  MtcTt  HbK)  lopK-b  Cmtm. 


1.  Ho  SBbmaiíHOH  MOJíHTBfe  3actíi;aHÍe  otbopejtl  K)jiíh 
ľapjtoiDTb  pano  bl  10- oh  roAnni. 

2.  r.  IOjiíh  PapjíonrL  3aaBJi^eTi>j  bto  o.  9.  BypnK'L  äb- 
jieraTT,  h BepMaHi>  npocBtTHTejiLHoi  Komhccíh  npo  hhskh 
HanajíBi  3JioMbimejiLHbixi>  jho^bh  H3pe3HrH0BajrL  ii3i>  CBoeil 
HOBipeHHOCTH.  Ha  ero  mícto  eAHoroJiocHO  nocxaBJíeHHbrH  o. 
lOpiS  Ter3e,  KOTopbm  Tor;i;amHoe  KaH;[i;H^OBaHÍe  Hap,  Koh- 
rpecca  ne  MoroJii)  npiaTH,  ho  nocTaHOBJíenie  npÍHMeTT>  noji^H 
TaKOK)  hoamíhkok),  ecJiH  l^apKOBHa  BepxHOcxb  ctb  TbiMx,  6y- 
^erb  corjiacHa  h pa3cnop™/i;eHÍeM'L  cbohmh  nocTaBHTi>  eny 
iiOMoipHHKa  Ha  naparilo. 

3.  He  ôbiBHie  óojibme  npeÄMeTOBH  npe;i;ctÄaTejib  aaKjiio- 
BHJiH  3act;i;aHÍe. 

TíanOj  HKx,  Bbicme. 

0.  K)Pm  TEBSE, 

HHCbMOBOJÍHTeJHb. 
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PROTOKOL 

ZÁPISNICA 

— IZ  — 

ZASIDANÍJ  NARODNOHO  KONGRESSA 
AMERIKANSKICH  RUSINOV,  POD 
OCHRANOJU  I RUKOVODSTVOM 
AMERIKANSKOJ  NARODNOJ 
RADY  UHRO  - RUSINOV, 

PODERŽANNOHO 

V HOMESTEAD,  PA.,  DŇA  15-16-ho  SEPT, 
1919-ho  ROKA. 


TIPOGRAFIJA  AMERIKANSKOHO  RUSSKOHO  VIESTNIKA 


Corner  8th  Avenue  and  Dickson  Street,  Homestead,  Pa. 


PROTOKOL-ZAPISNICA 

IZ  ZASIDANIJ  NARODNOHO  KONGRESSA  AMERIKANSKICH 
RUSmOV,  POD  OCHRANOJU  I RUKOVODSTVOM  AME- 
RIKANSKOJ  NARODNOJ  RADY  UHRO  RUSINOV, 
PODERŽANNOHO  V HOMESTEAD,  PA.,  DŇA 
i5-i6-ho  SEPTEMBRA,  1919-ho  ROKA. 


1.  Po  otpravleniju  toržestvennoj  sv.  Liturhii,  celebrovannoj 
Yspr.  O.  Havriilom  Martyák,  Administrátorom  Uhro-Rusinov,  pri 
sodijstvii  Vseč.  OO.  Nikolaja  Čopey  i Josifa  P.  Hanuľa  v prisut- 
stvii  delegátov  toržestvenno  poblahoslovilsia  “Dzvon  Svobody”,  kot- 
roho  v vičnu  pamjatku  svojej  svitom  priznatoj  svobody  narodnoj 
i političnoj  Amerikanskii  Rusiny  peresylati  namirjajut  do  autonomič- 
noj,  svobodnoj,  podkarpatskoj  Rusi. 

2.  V ii-oj  hodiňi  otkrylosja  zasidanije  v slovenskoj  haľi  po 
molitvi  diecezal’noho  o-a  Administrátora  otkrovennymi  slovami  h. 

Juliana  Gardoša,  Predsidateľa  N.  R.  A.  U.  R.  Na  jeho  otporučanije 
jednohlasno  rišeno,  čto  majet  vyslatisja  jedna  komisija,  kotoroj 
dolžnostiju  jesť  peresmotriti  správnosť  delegatskich  upolnomočenij 
\ opravdali  delegátov.  Do  seho  komiteta  vysiaty  byli:  O.  Nikolaj 
Čopey,  Michail  Loya  i Joann  Drimak.  Dľa  peresmotrenija  upolno- 
močij  zasidanije  bylo  zakľúčeno  v 12-oj  hodiňi. 

3.  Na  prodolžiteľnom  zasidanii,  počavšemsja  poobiďi  v 2-0 j 
hodiňi  h.  Julian  Gardoš  s molitvoju  otvoril  daľšeje  spravotočenije, 
po  kotorom  O.  Nikolaj  Čopey  izdal  správu  Komiteta  i zajavil,  čto 
na  Kongress  pojavilosja  30  svjasčennikov. 

Joann  Drimak  perečitavše  imena  opravdannych  civiľnych  dele- 
gátov, zajavľajet  čto  na  Kongressi  nachoditsja  203  delegátov. 
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URJAD  I DIREKTÓRIUM  A.  N.  R.  U.  R. 


J.  G.  Gardoš,  predsidateľ  . . 

George  H.  Komloš,  sekretár’ 

George  Kondor,  kassier 
A.  Petach,  pod-predsidateľ 
Alex.  Koscelnik,  pod-predsidateľ 
Joann  Drimak,,  vyp.  sekretár’ 

Hichael  Kopasz,  vyp.  sekretár’ 

Vspr.  O.  Josif  P.  Hanulya,  kontrollor 
Michail  Yuhasz,  ml.,  kontrollor 
Grigorij  I.  Zsatkovich, 

Vspr.  O.  Gabriel  Marťak 
Vspr.  O.  Valentíne  Gorzo 
Vspr.  O.  Alex.  Holosnyay 
Vspr.  O.  Nikolaj  Chopey 
O.  Joann  Sabo 
O.  Ftoma  Sabo 
O.  Emilij  A.  Kubek 
O.  Nikolaj  N.  Szabados 
O.  Emilij  Burik 
Michail  J.  Hanchin 
Michail  Kucsmas 
George  Munchak 
George  Šepelyak 
George  Dandar 
Michail  Németh 
Julius  Dobra 
Fteodor  Ratzin 


So  storony  Parafij  i svjasčenstva 
|)ritomny  byli : 

Vsesvitľ.  Administrátor  U.  Ru- 
sinov  O.  Havriil  Martyak. 

O.  Valentíne  Gorzo. 

O.  Josif  Hanulya. 

O.  Alexij  Holosnyay. 

O.  V.  Mirossay. 

O.  E.  Kubek. 


Palmerton,  Pa. 
McKeesport,  Pa. 
Conemaugh,  Pa. 
McKeesport,  Pa. 

Charleroi,  Pa. 
Homestead,  Pa. 
Homestead,  Pa. 

Cleveland,  O. 
Hom.estead,  Pa. 
Pittsburgh,  Pa. 
Lansford,  Pa. 
McKeesport,  Pa. 
Homestead,  Pa. 
Wilkes  Barre,  Pa. 
Duquesne,  Pa. 
Brownsville,  Pa. 
Mahanoy  City,  Pa. 
Johnstown,  Pa. 
Bradenville,  Pa. 
Homestead,  Pa. 
McKeesport,  Pa. 
Scranton,  Pa. 
Taylor,  Pa. 
McKeesport,  Pa. 
Trenton,  N.  J. 
Homestead,  Pa. 
Wilkes  Barre,  Pa. 


O.  Michael  Jackovics. 
O.  N.  Chopey. 

O.  Jurij  Thegze. 

O.  P.  Mankovics. 

O.  K.  Gribovsky, 

O.  A.  Papp. 

O.  Miron  Volkay. 

O.  George  Hritz. 

O.  Nestor  Volensky. 
O.  Andrej  Ivan. 
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O.  Josif  Pelechovich. 

O.  S.  Brinsky. 

O.  Vasiľ  Lipécky. 

O.  Orest  Chornock. 

O.  Emilij  Burik. 

O.  D.  P.  Zubritzky. 

O.  John  Soroka. 

O.  K.  Roškovich. 

O.  Joann  Kolcun. 

O.  Arnold  Šuba. 

O.  K.  Zapotocky. 

O.  T.  Szabo. 

O.  Anton ij  Mhley. 

O.  P.  Ruttkay. 

O.  N.  Martyak. 

O.  Eug.  Volkay. 

O.  Th.  Zsatkovich, 

O.  St.  Gulyassy. 

Iz  virnikov  so  storony  parafij : 

Theodor  Gavulya. 

John  Pančura. 

Vasiľ  Blicha. 

Michail  Halasz. 

Michael  Rusnak. 

Michael  Knapp. 

Nikolaj  Rak. 

Josif  Zapotocky. 

John  Yaško. 

Michael  Volkay. 

Štefan  Tkačin. 

Andrei  Maročko. 

Josif  Lelekač. 

John  Braňik. 

John  Požonsky. 

Petro  Latta. 

Petro  Bodenčak. 

Michael  Flintoš. 

Andrej  Yalč. 

John  Brečko. 

Josif  Leško. 

John  Nebesnik. 

John  Kosty. 

Michael  Birčak. 

George  Kozák. 


John  Loss. 

John  Vasiľ. 

Michael  Nemčik. 

John  Židik. 

Andrej  Timko. 

Theodor  Stinič. 

John  Šandor. 

Nikolaj  Kovalčik. 

Vasiľ  Pekár. 

John  Jakim. 

John  Brineko. 

Michael  Morris. 

George  Kasčak. 

George  Juhas. 

Andrej  Hleba. 

Petro  Kuzjo. 

John  Vasko. 

Michael  Hudak. 

So  storony  Amer.  N.  R.  U.  R. 

Čislo. 

7 Michael  Digoň. 

4 Andrej  Duboš. 

20  Vasiľ  Bučko. 

8 John  Mergeš  Kolody. 

49  George  Kurta. 

38  Michael  Karmazin. 

13  Josif  Čegin. 

10  John  Moskola. 

44  John  Chimič. 

26  Petro  Nadzam. 

14  Pavel  Ivan. 

18  M.  A.  Macko. 

3 John  L otočky. 

5 Vasiľ  Ducar. 

6 John  Timko. 

I John  Yuna. 

16  Vasiľ  Lucanič. 

53  John  Štoffa. 

15  Alexander  Harpaš. 

3 Vasiľ  Selepak. 

46  John  Virag. 

54  John  Olexa. 

30  Andrej  Jacko 
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So  storony  Bratstv  Sojedinenija: 


Čislo  Br. 

231  Vasiľ  Demjan. 

574  John  Kosčo. 

288  John  Bily. 

168  Michael  Deliman. 

26  John  Hirak. 

172  Andrej  Židišin. 

395  John  Sentipal. 

295  John  Gomba. 

325  John  Kačmarik. 

258  John  Lieh  var. 

389  Josif  Vaso. 

201  Frank  Shuda. 

362  Seman  Zavacky. 

625  John  Hančak. 

209  Vasil  Muška. 

63  Michael  Andrej ko. 

252  John  Elko. 

268  John  Borč. 

364  John  Filyo. 

560  Nikol  aj  Yanočko. 

81  Michael  Motil. 

61 1 Michael  Stanko. 

593  Michael  Mochary. 

437  Dr.  Peter  J.  Židik. 

324  Michael  Bilik. 

36  Daniel  Sočka. 

95  John  Frečko. 

213  Michael  Zapotocky. 

25  George  Pancik. 

519  John  Ledney. 

608  Mitro  Bicko. 

Frank  Minna. 

126  George  Bandurič. 

10  Michael  Vasiľ. 
iio  George  Svigar  Pravda. 
433  Andrej  Koreň. 

188  George  Chuma. 

297  Anna  Múdry. 

377  Josif  Janov. 

224  Michael  Timkó. 

359  Vasiľ  Fenčak. 

267  Hrinko  Hunovsky. 


695  Nikolaj  Vancik. 

186  Andrej  Matviak. 

390  George  Palahunich. 
31 1 Elias  Kruško. 

885  George  Hreha. 

698  Andrej  Kavulya. 

222  Štefan  Cerula. 

638  John  Soroka. 

41  Michael  Jenčik. 

290  Michael  Tomáš. 

9 John  Kozie. 

501  George  Kmetz. 

429  Michael  Yaško. 

33  George  Cimballa. 
135  Petro  Opalenik. 

135  John  Lueza. 

892  George  Ragan. 

369  Vasiľ  Felegi. 

79  John  Židik. 

672  Andrej  Timčo. 

639  Andrej  Simer. 

62  John  Stoffa. 

255  Seman  Sterančik. 
461  George  Penzinik. 
379  George  Ilošvay. 

261  John  Metro vka. 

III  Elizabeta  Forgač. 
389  Josif  Vaso. 

507  John  Popovič. 

771  Andrej  Iltyo. 

875  Štefan  Duboš. 

643  Štefan  Andrejkovič. 

699  Paui  Rašak. 

595  John  Olexa. 

469  John  Olexa. 

654  Anna  Getzy. 

19  Petro  Holovao. 

586  Michael  Smandra. 
542  Maria  Kôpka. 

487  Štefan  Krivoňak. 
768  Vasiľ  Sokol. 

754  John  Berezňak. 

368  Michael  Kočerhan. 
653  Josif  Dirda. 

464  Michael  Oravetz. 
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21  Andrej  Lukač. 

642  John  Kováč. 

328  Barbara  Melnik. 

315  Elizabeta  Andrejčik. 

236  Maria  Jevčak. 

108  Anna  Kuzila. 

Maria  Lejko. 

585  George  Kačmarik. 

Za  Sokolov  Sojedinenija: 

Čislo  Br. 

204  Michael  Hricz. 

187  Emerik  Lelekač, 

53  George  Popovič. 

100  Frank  Bihan. 

47  George  Kušňir. 

76  John  Vaško. 

172  John  J.  Gajdoš. 

129  John  F.  Leško, 

36  John  Mantich. 

175  John  Ledney. 

3 John  Popp. 

196  Anna  Kalnas. 

151  Michael  Matviak. 

50  George  Lazarko. 

57  Vasiľ  Ilytu. 

197  John  Soroka. 

142  George  Szabo. 

I2Í  Nikolaj  Dzmura. 

150  Verona  Hriňo. 

2 Andrej  B.  Leško. 

14  Josif  Bričko. 

130  George  Deliman. 

70  John  Olexa. 


7 Michael  Sudzina. 

13  Vasiľ  Skalyo. 

163  Vasiľ  Stulnik. 

74  John  Kolesar. 

So  storony  Bratstv  Sobranija: 

Čislo  Br. 

45  Maria  Suchovža. 

97  Petro  Brič. 

. 85  Šimon  Horkavich. 

32  John  Olexa. 

7 Mitre  Megela. 

. 33  John  Sidorjak. 

61  John  Ivan. 

93  John  E.  Petach. 

II  Štefan  Gidik. 

84  John  Dobransky. 

25  George  Nebesnik. 

34  John  Gergely. 

63  John  Chachlyak. 

106  John  Frecko. 

8 Vasiľ  Leško  Ivanov 
3 Andrej  Kovaly. 

93  John  Mihallo. 

So  storony  Sokolov  Sobranija: 

Čislo  Br. 

7 John  Lakatoš. 

13  Andrej  Hrižak. 

25  George  Panulin. 

17  John  Vislocky. 

14  Michael  Tomko. 

4 George  Smoley. 


4.  Nastúpil  výbor  kongressionaľnoho  predsidateľa,  i na  šije 
misto  na  projekt  Georgija  Kondora,  podporovanyj  Georgijem  Dan- 
dár,  jednohlasno  vybran  h.  Julian  Gardoš,  kotoryj  dovirije  delegátov 
poblahodarivše,  zaňal  svoje  urjadnoje  misce. 

5.  Na  misto  urjadnobo  kongressional’noho  zapisnika,  po  korot- 
koj  debaťi,  na  kotoroj  rišeno  bylo,  urjadna  zápisnica  majet  provaditi- 
sja  po  russki  s tym,  čto  dľa  gazetarskobo  publikovaňa  ona  i s 
latinskimii  bukvami  pojavitsja,  na  projekt  Georgija  Dandara,  pod- 
porovanyj Aleksijem  Koscelnik  jednohlasno  vybran  byl  o.  Jurij 


— 8o  — 

Thegze,  dľa  russkoho  zapisnika.  Na  misto  že  zapisnika  s russkoho  s 
!atinskimi  bukvami  vybran  Michail  Nemchik. 

6.  H.  Michail  J.  Hanchin  s krásnymi  slovami  privital  h.  Hre- 
horija  Žatkoviclia,  predsidateľa  upravľajusčej  komissii  autonomič- 
noho  štata  Podkarpatskich  Rusinov,  kotor5^j  jako  delegát  N.  R.  A. 
Uhro-Rusinov  črezmirno  potrudilsja  za  osvoboždenijem  političeskim 
našej  starokrajevoj  bratii. 

Kongressionaľny  delegaty  shromkim  oduševlennym  rukapleska- 
aijem  vitali  pojavivšahosja  h.  Hrihorja  Žatkovicha  i toržestvennoju 
radostiju  otpili  naš  vsemilyj  narodnyj  himm:  ‘^a  Rusin  byl,  jesm 
i budu”. . po  otpinii  kotoroho  sľidovalo  točnoje  spravoizdanije  h. 
Žatkovicha  o svojej  delegatskoj  missii. 

SPRAVOIZDANIJE  PREDSIDATEI!A  DIREKTORIUMA 
AUTONOMIČNOJ  RUSINII. 

VYSOKOPREPODOBNY  OTCY  DUCHOVNÝ, 

DOROHI  BRArA  I SESTRY! 

Duže  sja  raduju,  že  ja  dnes  mohu  hovoriti  k vam,  delegatam 
d^jstno  patriotičeskich  Rusinov,  representujusčich  pol  milliona  Ame- 
rikanskich  Uhro-Rusinov,  kotory  pod  predvoditeľstvom  Amerikán- 
skom Narodnoj  Rady  Uhro-Rusinov  smilo  mohut  prisvojiti  priznaňe 
za  polnuju  svobodu,  kotoru  naši  starokrajevy  braťa  dnesj  uživajut. 
Vašoj  bezkorystnoj  práci  i žertvam  možno  pripisati  to,  že  Rusinia 
dnesj  jesť  uže  ďijstnosťou-faktom,  i že  po  tysjač  ľitnom  jarmi  pod 
čužim  ihom  Rusini  dnesj  imijut  misto,  kotoroje  s hordosťou  mohut 
imenovati  svojim  domom,  svojeju  krajinoju 

Ne  potrebne  meňi  rospisovatisja  o istorii  minuvšoho  roka  po- 
činajuči  s vyimenovaniem  na  Konvencii  Sojedinenija,  dňa  20-ho 
Jumja,  odnoho  komiteta,  resuľtatom  čoho  bylo  organizovanije  Ame- 
rikánskej Narodnoj  Rady  Uhro-Rusinov;  o prevoschodnoj  pomosči 
i kooperácii  v političe^koj  práci  Sojedinenijem  i Sobranijem,  i Greko 
Kaftoličeskoju  Cerkvoju  pod  predvoditeľstvom  sčiroho  rusina,  Vyso- 
kopredobnaho  Otco  Havriila  Martyák.  Petem  jedno  za  druhim  o isto- 
ričnoj  audencii  s Presidentom  Wilson  dňa  21-ho  Septembra,  hďi  slav- 
nyj  naš  president  vyjavil,  že  slomanny  obicania  Maďarii  budut  až 
nadto  ispolnenny;  jeho  gratulácia  po  povodu  toho,  že  Amerikánska 
Národná  Rada  Uhro-Rusinov  jednohlasne  otporučala  uniju  Uhro- 
Rusinov  a čechoslovenskoju  republike  ju;  o prevelikom  dovirii  Ame- 
rikanskich  Rusinov  ku  svojim  predvoditeľam,  Čto  ukazali  oni  udob- 
reniem  ohromným  boľšinstvom  otporučanija  Narodnoj  Rady  do- 
tyčné únii  s Čechoslovakami.  Daľije  ob  otchodu  vašoho  komiteta 
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do  Paríža  i morovoj  konferencii,  ich  tamošnych  uspichov,  o ich 
práci  v Rusinii  meždu  Rusinami,  resuľtatom  čoho  bylo  sojedinenije 
írech  rad,  t.  j.  Prjaševskoj,  Užhorodskoj  i Hustskoj,  v jednu  Centraľnu 
Russku  Radu,  kotora  dňa  8-ho  Maja  jednoholosno  udobrila  i prijala  ak 
ciu  i otporučanija  Amerikanskich  Uhro-Rusinov  i bez  jednoho  pro- 
tivnoho  slova-holosa  prínesli  resoľuciju  v uspich  únii  sojedinenijasja 
s Čechoslo^akami.  Sii  i druhi  ďila  suť  dobir  známy  pred  vami, 
i bo  mohliste  o nich  čitati  v gazetach  Prosvita  i Amerikánsky  Rus- 
sky  Viestnik,  v ťich  dvuch  amerikanskich  russkich  gazetach,  ko- 
tory  tak  ščiro  sľužili  i služat  interessam  Rusinii.  I ja  ďijstno  ra- 
dujusja,  čto  akcii  je  dokončená,  a dokončená  so  svitlym  uspichom, 
tak  že  v budusčnosti  my  môžeme,  no  i majeem,  obratiti  vsi  naši 
energii  k organizovanú  i uporjadkovanii  toho  štátu,  kotoryj  jesť  i 
vsehda  budet  naš. 

Dozvol'te  meňi  teperj  potolkovati  vam,  že  čto  jesť  dnesj  Rusinia, 
so  Čechoslovakami.  Riešenijem  Mirovoj  Konferencii,  Rusinija  budet 
autonómnym  štátom  v Čechoslovenskoj  Republiki  i budet  mati  samo- 
\xpravlenie  v najvyššom  značenii  slova.  Budet  mati  svoj  vlasnyj 
Parlament,  kotoryj  budet  mati  legislatívnu  vlasť  v vsich  jazyčných 
školných  i religijnych  voprosach,  i vo  vsich  ďilach  domovoj  ad- 
ministrácii Governor  Rusinii,  vyimenovan  Presidentom  Čecho- 
slovakii,  budet  otvičateľnyj  ne  čechoslovenskomu  praviteľstvu,  ili 
dakotoromu  urjadniku  seho-že,  no  jedino  i iskľučiteľno  lem  Par- 
lamentu Rusinii.  Voobsče  skazavše,  Rusinia  budet  mati  sojuzno  s 
Čechoslovakijeju  jeju  sľidujusčii  ďila:  Žeľiznicu,  telegraf,  telefón, 
počtu,  vojsko  i zahraničný  ďila,  i vsich  ďiiach  verchovoditi,  uspor- 
jadrti  budet  President  Republiki,  kotora  teperj  imenujetsja  Čecho- 
slovakiou,  no  naši  interessy  v sem  ďiľi  suť  vpolňi  zabezpečený 
ríešfteľnym  rasporjaženijem  Mirovoj  Konferencii,  kotoroje  ustanov- 
ťajet,  že  Čechoslovenskoje  praviteľstvo,  na  skoľko  lem  vozmožno, 
majet  v Rusinii  vyimenovati  urjadnikov  byvajuščich  na  terrítorii 
Rusinii.  Šiji  obšči  prava  budut  daľije  chránený  našimi  representan- 
tami  v Pražskim  parlamenťi,  v kotorom  Rusinia  budet  mati  sootvitnu 
representaciju.  Poneže  my  budeme  mati  svoj  vlastný  parlament,  v Už- 
horoďi  naši  ablegaty  v Parižskim  parlamenti  holosovati  budut  lem 
v takich  ďilach,  kotory  ne  vodpadut  pod  vlasť  štatnoho  t.  j.  Užhorod- 
skoho  parlamenta.  Vy  Amerikánski  Rusini  lehko  porozumijete  snoše- 
nije  Rusinii  k Čechoslovakii,  jesli  budete  rozmyšľati  o pravach  po- 
oďnych  Štátov  v Sojedinennych  Štatach. 

Pervym  krokom  budovanii  Rusinii  bylo  moje  vyimenovanije  za 
Presidenta  Direktori!  Autonomnoj  Rusinii  i ustrojenije  Direktori!  s 
pjať  členami,  kotoy  s Generálom  Hennocque  budut  dočasno  uprav- 
ľati  territorijeju,  ležaščoju  vostočno  ot  rieky  Ung.  Šija  direktorija 
upravľati  budeť  vo  vsich  ďilach  do  toho  času,  poka  ďilo  Rusinii] 
sovsim  ne  budet  rišeno  mirovoju  konferencijeju,  i Rumuny  ne  lišat 
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cilkom  tem'toriju  uhro-Rusinov.  Jak  skoro  to  budet  zorbeno,  Pre- 
sident  Masaryk,  vyimenujet  pervoho  guvernora,  zadačeju  kotoroho 
budet  sďilati  koustituciouaľnyj  štát  iz  Rusinii.  Sposobom  organizácii 
budet  vyinienovanie  dostatočných  Ministrov  Rusinii  i organizovanie 
štatnoho  parlamenta  tak  skoro,  jak  lem  možno  budet.  Vsi  urjadniki 
Rusinii,  t.  j.  Ministry,  členy  parlamentu  v Pragi  i v Užhoroďi, 
župany,  notarii,  učiteli  t.  d.,  vymenovaný  budut  praviteľstvom  Ru- 
sinii. Snošenije  meždu  Cerkovijeju  i Štátom  budet  takoje,  jak  to  re^ 
presentanty  národom  vybrany  v statnom  parlamenťi  ustanovľat.  Mež- 
du najvažňijšimi  reformami,  jaki  namirjajetsja  privesti  v žizň,  jesť 
tak  zvannyj  agrarnyj  (zemeľnyj)  reform,  kotoryj  ustanovit  skoľko 
zemľi  možet  jedna  osoba  vlastniti,  a dajet  štátu  pravo  kupiti  veliki 
majetky,  vysše  ustanovlennoj  časti,  dľa  pozdňijšoho  rozďilenija  mež- 
du obyvateľstvom.  Namirjaetsja  dati  ženám  pravo  holosovania  i za- 
polnenija  urjadov,  i vo  sem  sďilati  ich  rovnými  s mužami.  Usta-^ 
novľatsja  ekonomična  forma  administrácii,  tajnovyj  baolt  hlasovanija. 

Urjadnyj  jazyk  Rusinii  budet  rodný  j jazyk  Podkarpatskich  Ru- 
sinov,  i sej  jazyk  budet  ot  počatku  v upotreblenije  iskľučiteľno  v nor 
maľnych  školách  i v pervoj  gymnasii.  Potreby  ku  semu  knihi  uže 
hotovľajutsja.  Vo  vysšich  školách  jazyk  prepodavania  budet  russkij 
tak  skoro,  jak  skoro  lem  možno  budet  zaosmotriti  vysšoj  klasisy 
učeníkov  potrebnými  knihami,  i sďilati  inšy  poterbny  porjadky.  Jesť 
to  táže  namirenijem  v najkorotšom  vozmcžnom  čaši  sďilati  rodnyj 
jazyk  Rusinov  jazykom  prepodovanija  vo  vsich  školách  nachoďa-* 
ščichsja  v Rusinii. 

Hranicy  Rusinii  na  siveri,  vostoku  i juhu  budut  ťi,  kotory  byli 
ustanovleny  mirovoju  konferencijeju  meždu  našim  štátom  i Haliči- 
noju,  Rumunijeju  i Maďarami.  Hranicy  meždu  nami  i Slovakami 
ustanovlenny  byli  na  osnovi  maďarskej  štatistiky  s roku  1900,  jak  to 
ukazujet  Tomaševskoho  Ethnografičeska  Mappa,  izdanna  rossijskoju 
Akademijeju  roku  1906.  Cila  territorija  uznana  na  sej  mappi  byti 
russkoju  zrobit  fundament  Rusinii.  Vsi  druhi  territorii,  nami  žadany, 
no  kotory  ne  suť  uznaty  russkoju  territorijeju,  ostanut  neutraľnymi- 
zbestoronnymi  za  devjať  misjacev,  pod  kotorym  časom  neutraľna 
territorija  nachoďasčasja  v užhorodskoj  (ungvarskoj)  stolici  budet 
administrovanna  Rusinijeju,  a neutraľny  territorii  nachoďasčisja  v 
Zemplin,  Šariš,  Abauj  i Spiš  stolicach  budut  administrovanny  čecho- 
slovenskim  praviteľstvom.  Pod  simi  devjať  misjacami  Rusini  budut 
mati  neohraničennoje  pravo  svobodnoho  slova  i pressy  v territorijach 
neutrálnych,  stojasčich  pod  upravleniem  čechoslovenskoho  praviteľ- 
stva,  jak  tože  pravo  shromaždenija  i deržanija  mítingov.  A čecho- 
slovaki  budut  mati  podobnoje  pravo  v territorii  upravlennoj  Rusinijeju. 
Koncern  vysššespomjanutych  devjať  misjacev  zrobitsja  census-spis 
ľudej  pod  kontrolloju  jednoj  kommissii,  v kotoroj  Rusini  i Čechoslo- 
vaki  rovno  budut  representovanny.  Konečný  hranicy  budut  tohda  u- 
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stanovlenny  na  zaklaďi  toho,  že  kuda  budet  holosovati  obyvateľstvo 
neutraľnych  storon.  Takim  sposobom  ustanovlenna  budet  hranica,  i 
tak  Rusiny  jak  i Čechoslovaki  priobrijut  to,  čto  spravodlivo  mohu 
ožidati. 

Vo  vsich  mojich  konferencijach  i <rsich  mojich  pracach  ja  usi- 
lovalsja  dostati  dľa  Rusinov  všitko,  na  čto  oni  byli  dľa  spravodli- 
vosti oprávnený,  i ja  naďijusja,  že  vy  budete  sohlasny  s mnoju,  koli 
skažu,  že  my  dostali  takú  spravodlivosť  ot  Mirovoj  Konferencii  i če- 
choslovenskoho  praviteľstva  na  jaku  byli  sme  oprávnený,  iže  obica- 
nija  sďilanny  Presidentom  Masaryk  urjadnikam  Narodnoj  Rady  Uhro 
Rusinov  v Philadelphii,  dňa  25-ho  Októbra,  1918,  byli  v polnoj  miri 
ispolnenny.  Vopros  Slovensko-Russkoj  hranicy  bylo  i jesť  delikát- 
nym d’ilom,  a to  proto,  ibo  tak  Rusini,  jak  i Slovaki  ostro  napadovali 
maďarskú  štatistiku  i tverdili,  že  je  ona  faľšiva.  Uvažajuči  na  se  my 
ne  mohli  sme  sďilati  inoho,  jak  lišiti  vopros  prinadležnosti  samomu 
národu.  Teper’,  jak  Rusin  uže  bez  vsej  bojazni  možet  dati  cilomu  svi- 
tu na  známosť,  že  on  jesť  Rusinom,  i možet  byti  hordym,  že  jesť  on 
tym,  jesť  to  povinnosťou  každoho  jednoho  Amerikanskoho  Rusina 
vyučiti  braťev  Rusinov  v Rusinii,  osobenno  že  tých,  kotory  byvajut  v 
lak  zvannych  neutraľnych  territorijach,  žeby  oni  zavše,  pred  vsim  sebe 
za  Rusinov  uznávali,  a jesli  vsi  Rusiny  v sem  ďili  zrobjat  svoju  po- 
vinnosťj  Rusiny  dostanut  všitko,  na  čto  oni  suť  opravnenny,  i ne  bu- 
det russkoj  hromady,  kotora  by  ne  prinadležala  do  svojeho  štátu,  Ru- 
sinii. 

Praca  organizovanija  i vybudovania  Rusinii  jesť  vpravďi  ne  leh- 
kim  ďilom  i tak  ja,  jak  i vsi  ťi,  kotory  v sej  važnoj  roboťi  budut  ma- 
ti učastija,  ne  môžeme  naďijatisja  polnaho  uspicha,  ne  môžeme  ožidati 
vseho  toho,  na  čto  naš  ot  davna  presľidovannyj  národ  jesť  opravnen, 
jesli  vy,  i každyj  Rusin  v Ameriki  ne  pomôžete  nam  i serdcem  i du- 
eju  ne  budete  nas  podporovali.  S žaľom  primušen  je  skazati,  že  keď  ne 
pomosč  American  Child  Relief  Association-a  i Czechoslovak  Relief 
Association-a,  oboje  iz  kotorych  organizacij  spišili  zasiati  pokorm  i 
šaty  biednym  našim  braťam,  jak  skoro  lem  mohli,  mnohi  is  vašich 
ďitej,  braťev  i sester  dnes’  by  ne  uživali  solodkoj  dľa  nich  svobody. 
Ja  ne  mohu  nadosť  opisati  bezkorystnu  ľubov  Cechoslovakov  i Ame- 
rikanov  v sem  ďiľi,  no  teper’  prošu  vas,  pomožte  vy  sami,  i ne  do- 
z voľte,  čtoby  lem  čuži  sďilali  to,  čto  pred  Bohom  jesť  našou  vlastnou 
povinnosťou  sďilati.  Zašlit  pomosč  a to  dúškom.  Jesť  velika  potreba 
na  kuľturnu  pomosč,  i bylo  by  to  prevoschodnym  ďilom,  jesli  by 
Amerikánski  Rusiny  osnovali  russki  gazely  v Rusinii,  narodnyj  theater 
i podobný  inštitúcii.  Ne  kažim  postojanno,  že  pomôžeme  no  prijďit 
dúškom  k tomu  punktu,  koli  budete  hodný  skazati,  že  sme  uže  po- 
mohli. 

. . . .Dorohi  braťa  i sestry,  Rusinia  jesť  uže  politično  svobodna,  i ta- 
koju  stanet  na  viki,  i vjedno  s čechoslovenskimi  svojimi  sojuznikami 
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neotminno  prosperovati  budet  v budusčnosti.  No.  to  na  nas  budet  zavi- 
siti  počatok,  i to  inaši  starokrajevy  braťa  uznajut^  koli  kažut,  že  bez 
našich  amerikanskich  braťev  i sester  ich  puť  budet  duže  ťažkij.  Proto 
poslúchajte  ich  pros^bu  i buďte  im  k pomosči  v^sej  hodiňi  najboľšoj 
potreby. 

My  byli  uspišny  v našoj  práci  dotepeť  i budeme  uspišny  i v bu- 
dusčnosti, ibo,  Bohu  ďakovati,  ne  majeme  ani  jednoho  čestnoho, 
charakternoho  neprijateľa,  kotoryj  by  moh  skazati,  že  teperišna  naša 
svoboda  ne  je  resuťtatom  čestnej  našoj  usilovnosti  i ne  je  to  na  čto 
my  i naši  braťa  suť  pred  Bohom  i ľuďmi  opravnenny. 

Ja  publično  vyjavil  v Rusinii  iv  Cechoslovakii,  že  pri  prinimani 
mojeho  urjada  v Rusinii  ja  usilovatisja  budu  na  skoľko  je  to  voz- 
možno  meňi,  pomoči  organizovaniju  štátu  Rusinii  takim  sposobom, 
žeby  praviteľstvo  representovalo  i bylo  representovano  národom,  i že 
proto  ja  budu  hrati  roľ  organizátora,  ane  politikera,  i že  ja  poderžu 
svoje  stanovisče  lem  do  toho  času,  poka  obstojateľstva  v Rusinii  bu- 
dut  taki,  že  smilo  možno  budet  perevesti  vybory,  bez  vsjakaho  nasi- 
lija  i presľidovanija  na  kotorych  národ  budet  moh  vybratí  sebi  ta- 
kich  predvoditelej,  kotorym  vvirit  suďbu  svojeho  štátu.  Jak  sej  čas 
prijdet,  ja  lišu  ich  i zas^  obernu  svoje  vnimanije  mojej  professii,  koto- 
ru  ja  radi  svobody  mojich  braťev  lišil. 

A teper^,  dorohi  moji  braťa  i sestry,  pred  tym,  jak  by^  ja  končil, 
ne  mohu  ja  minutí,  čtoby  ne  podal  priličnu  česť  tym,  kotory  veliku 
roľ  hrali  v osvoboždenii  Rusinii  i kotory  dostojny  suť  na  blahodare- 
nija  Rusinov  na  cilom  sviťi.  Rusini  zavše  blahodarný  budut  Sojedinen- 
nym  Štatam  Ameriki  i ich  svitoslavnomu  presidentu  Woodrow  Wil- 
sonu,  kotory  tak  slavno  zaňalisja  o nas.  Presidentu  Cechoslovakov  i 
Rusinov  Dr.  Thomi  G.  Masaryk,  kotoryj  ďijstno  spravodlivo  zaob- 
chodil  s Rusinami  i ispolnil  svoji  obicanija  danny  nam  v Philadelphii, 
i kotoryj  ukazalsja  byti  mužom  česti  i spravodlivosti  vo  vsich  jeho 
zaobchoždenijach  s Rusinami.  D-ru.  Edwardu  Beneš  i d-ru.  Karlu 
Kramar,  kotory  pri  mirovoj  konferencii  samo  tak  sovistno  i usilovno 
pracovali  dľa  Blaha  Rusinii,  jak  pracovali  oni  dľa  blaha  Cechoslova- 
kii. D-ru.  Antoniju  Beskid  i Otcu  Augustínu  Vološin  starokrajevym 
našim  ščirym  patriotam,  kotory  v sich  vážnych  časach  cilkom  otdali 
svoj  trúd,  svoju  náuku,  svoji  stremlenija  obščomu  narodnomu  ďilu. 
Pánu  Guy  E.  Campbell,  kongressmanu  Pittsburghskomu,  kotoryj  takú 
neocinennu  pracú  končil  v našom  interessi,  že  ďijstno  môžeme  skaza- 
ti, že  uhro-russkij  národ  nikoli  ne  mal  boľšoho,  oduševlenňijšoho  pri- 
jateľa.  Vysokoprepodobnomu  Otcu  Havriilu  Martyak,  našemu  admini- 
stratoru,  tomu  zolotoho  serdca  ščiromu  Rusinu,  kotoryj  i v najťaššich 
časach  byl  pri  našom  boku  i vsevozmožno  usilovtilsja  byti  obsčomu 
ďilu  k pomosči.  Predsidateľu  A.  N.  R.  U.  R.  i Soj.  Juliju  G.  Gardos, 
Preds.,  kotoryj  lišil  svoj  dom  i familiju  i preplával  oceán,  reskirujuči 
všitko,  lem  proto,  aby  Rusin  byl  svobodnyj.  Vysokoprepopodbnomu 
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Otcu  Valentínu  Gorzo  i Michailu  Hanchin,  kotory,  jak  redaktory 
sčiro  russkich  gazet  vsevozmožno  usilovalisja  vozbuditi  národ  k prací 
í samosoznaníju,  s čím  oní  neocíníteľnu  pracú  íspolnílí.  Takím  ná- 
rodným praco vnikám,  jak  Otec  Kubek,  George  Komlos,  John  Drímak, 
George  Kondor,  Michael  Kopas,  Michael  Juhas,  ml..  And.  Petach,  Geo. 
Dandar,  Alex  Koscelnik  kotory  choťa  dosť  zaňaty  svojimi  pracami  za 
život’,  odnako  najšli  sebi  stoľko  času,  čtoby  byti  v národnom  ďiľi  k 
pomosči.  Sii  rabotali  ne  raz  nočami,  a to  bezkorystno,  bo  nikto  ne  pla- 
il  im  za  to,  i vsevozmožno  usilovalisja,  čtoby  starokrajevomu  bratú 
priobristi  svobodu,  čto,  ďakujuči  sim  i druhim  národným  pracovni- 
kam,  my  i osjahli. 

Dorohi  moji  braťa  i sestry,  dozvoľte  mi  poďakovati  vam,  že  ste 
terpilivo  poslúchali  mene.  Koncern  pusťit  meňi  skazati  to,  že  ja  hordyj 
na  to,  čto  moh  ja  svoju  časť  žertvovati  v národnom  interessi,  i privesti 
ďila  k tomUj  žeby  Rusin  mal  mista  kotoroje  mohol  by  svojim 
nazvati.  Radujusja  nad  tym,  že  moji  braťa  uživajut  im  prinadležnu 
svobodu,  a to  naturaľno,  ibo  i v mojich  žilách  samo  taka  krov  teče,  jak 
v ich,  i zabezpečaju  vas  o tom,  že  jak  moj  blažennoj  pamjati  iskren- 
nyj  russkij  otec,  Pavel  J.  Zsatkovich,  čerez  cilyj  svoj  život  tak  v ra- 
dosti, jak  v ťažesti  zavše  s najboľšou  otdannosťou  slúžil  svojemu  ná- 
rodu, jak  on  zavše  lem  doľu  svojeho  naroda  mal  pred  očami,  tak  i 
ja,  čuvstvujuči,  že  duch  mojeho  velikoho  russkoho  otca  žijet  vo  mňi 
i provadit  i prinuždajet  mene  na  pracú  za  národ,  vsevozmožno  usilo- 
vatisja  budu  na  to,  čtob  každyj,  i toj  najmeňšij,  moj  akt  slúžil  poľzi 
sčastiju  jeho  podkarpatskoho  naroda,  našej  ľubimoj  Rusinii.  Vsemilo- 
stivyj  Hospoď  Boh  da  rukovodit  suďboju  novoj  svobodnoj  Rusinii. 

G.  I.  Žatkovich. 

Pod  časom  seho  spravoizdanija  stupil  do  Kongressionaľnoj  haly 
blahorodnyj  hospodin  Guy  E.  Campbell,  kongressman  pittsburgh- 
skoho  okruha  i sčiryj  priateľ  našeho  podkarpatskoho  naroda,  ko- 
toryj  boľšekratno  mohusčim  sposobom  prispil  k tomu,  čto  naš  národ 
jesť  svobodnym  i majet  svoju  pravdivú  autonomičnu  otčinu. 

7.  Blahorodnyj  Guy  E.  Campbell  iskrennymi  slovami  zavítal 
na  zasidanije  skažuči,  čto  s nami  razom  radujetsja  tomu,  že  ustrojila- 
sja  autonomična,  mirovoju  konferencijeju  konečno  priznata  Podkar- 
patská Rus^  Po  jeho  slovách  delegaty  oduševlenno  otpili  Amerikán- 
ski j himm:  “My  Country...” 

8.  Jaroslav  Smetanka,  jako  velikij  priateľ  Podkarpatskoho  Rus- 
skoho naroda  takož  prednes  svoj  iskrennyj  pozdrav  s tym,  že  jesť 
presvidčen  o tom  i obicjajet,  čto  československij  národ  i deržavnyj 
iirjad  nikohda  ne  budet  okrivdžati  autonomičnuju  Podkarpatskú  Rus’ 
i v nej  perebyvajusčij  russkij  národ. 

9.  Po  privitanii  Jaroslava  Smetanka,  predsidateľ  urjadovo  pe- 
rerval  zasidanije  na  20  minút  dľa  toho,  čtoby  kongressionaľnoje 
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delegatstvo  s svojimi  hosťami:  Guy  E.  Campbellom,  kongressmanom 
i h.  J.  Smetankoju  mohlo  sfotografovatisja. 

10.  Po  sichže,  zasidanije  bylo  snová  otvoreno  i O.  Jurij  Thegze 
otporučajet,  čtoby  kongress  zažadal  pereminenije  urjadovoho  imeni 
“Čechoslovakija”  i namisto  toho  otporučal  prijatije  imeni:  “Sojedi- 
nenny  Deržavy  Seredno-Europejskich  Slavjan”. 

Iz  seho  naverha  dolhša  debata  rušilasja,  v kotroj  učastilisja: 
O.  Nikolaj  Čopey,  O.  Nestor  Volenszky,  Joann  Mantič,  Joann  Leško, 

O.  Josif  Hanuľa,  Michail  Smandra,  Nikolaj  Kovalčik  i Joann  Šan- 
dor,  kotoryj  projektoval,  čtoby  otporučati  starokrajevoj  bratii  pri- 
ňati  imja:  “PODKARPATSKII  RUSINY”.  Jeho  projekt  podporoval 
Michail  Hanchin  s tym,  čtoby  my,  amerikánski  syni  Podkarpatskoj 
Rusi  nosili  nazvú:  ^AMERIKÁNSKI  RUSINY”.  Sej  projekt,  za 
čim  i mirova  konferencija  tak  rišila,  na  vopros  predsidateľa  byl 
jednohlasne  prijatyj. 

11.  H.  Hrihorji  Žatkovich  na  rozďilny  voprosy  debatujusčich 
delegátov,  do  kotorych  po  semu  jesče  i o.  Zubricky  prikľučilsja  vý- 
razne otpovidajet  s tym,  čto: 

a. )  Ves’  territoriaľnyj  (mistnyj)  dochod  žeľiznic,  počty,  tele- 
graía  i telefona  budet  prisluchati  do  Podkarpatskoj  Rusi.  Čto: 

b. )  Choťa  Podkarpatská  Rus’  budet  mati  vorošu  valutu  (hroše- 
vyj  postav)  s federativnoju  Čechoslovakijeju,  odnakože  budet  mati 

svoju  osobistu  vlastnú  deržavnu  banku.  Čto: 

c. )  Budet  mati  svoje  vlastne  je  vojsko,  na  formu  Amerikánskej 
Militii. 

d. )  V sporičnych  správach,  čerez  svojeho  representanta  v Ligi 
Národov  vsehda  spasobna  budet  najti  zasčitu. 

12.  Večerom  o 6-oj  hodiňi  predsidateľ  molitvoju  zakľučil  zasida- 
oije  s tym,  že  najblizše  zasidanije  počatisja  majet  u vtorok  i6-ho 
Septembra,  1919,  ráno  o 9-0 j hodiňi. 

13.  Šija  zápisnica  perečitana  na  zasidanii  dňa  i6-ho  Septembra, 
1919,  byla  s zaznačennymi  opravkami  jednohlasno  prijata. 

Dano  jak  vyše. 


MICH.  NEMCHIK, 

zapisnik. 


O.  JURIJ  THEGZE, 

zapisnik. 


John  F.  Leško,  v.  r. 
Michail  Husnak,  v.  r. 
Michail  Smandra,  v.  r. 


Pauline  Skirpan,  v.  r. 
Michail  Tomas,  v.  r., 
povirenniki  Kongressa. 
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PROTOKOL  ==  ZÁPISNICA 

prodolžateľnoho  zasidanija  Narodnoho  Kongressa  Amerikanskich 
Rusinov,  pod  ochronoju  i ruko  vodstvom  Amerikanskoj  Na- 
rodnoj  Rady  Uhro-Rusinov,  poderžannoho  v Home- 
stead,  Pa.,  dňa  i6-ho  Septembra,  1919,  h. 


1.  Zasidanije  otvoril  h.  Julian  Gardoš  v 9-0 j hodiňi  ráno  s 
zvyčajnoju  molitvoju. 

2.  V uspišňijšem  zarjadženii  dennoj  programmy  spered  pro- 

čitanijemp  rtokola  včerajšnoho  zasidanija  zaprosil  i dostal  slovo  h. 
Michail  Hanchin.  Projelrtujet,  čtoby  jedna  komissija  byla  kongres- 
som  vysiata  dľa  konečnoho  peresmotrenija  i prihotovlenija  tých  pred- 
loženij,  v iakich  sohlasilisja  predkongressionaľny  komitéty. 

Jeho  projekt  podporoval  delegát  h.  Georgij  Deliman. 

M.  Maczkov  v svojem  predloženii  protivľajetsja  projektu  h.  M. 
Hanchina. 

Predsidateľ  Kongressionaľnyj  sii  dva  protivný  projekty  vy- 
pustil na  holosovanije  Kongressa  i bylo  jednohlasne  prijato,  čto 
majet  vyslatisja  n členovyj  resolučnyj  komitét  na  peresmotrenije 
točných  projektov. 

Členami  seho  komiteta  naznačený  byli  sľidujusčii  delegaty: 

1.  Petro  Iv.  Maczkov, 

2.  Joann  Lotocky, 

3.  Georgij  Kondor, 

4.  Georgij  Dandár, 

5.  Andrej  B.  Leško, 

6.  Joann  Kozič, 

7.  O.  Jos.  Hanuľa, 

8.  Marija  Kôpka, 

9.  Elizabeth  Forgač, 

10.  O.  Valentíne  Gorzó, 

? I.  Aleksander  Harpaš. 

3.  Protokol-zapisnica  zasidanija  potrimanoho  15-ho  Septembra, 
1919,  s malými  opravkami  jednohlasne  byla  prijata  i dľa  potverž- 
denija  jej  vysiaty  byli  Joann  F.  Leško,  Michail  Rusnak,  Michail  Sman- 
dra,  Paulina  Skirpan  i Michail  Tomáš. 

4.  Sľidovalo  dľa  programmy  spravoizdanije  predsidateľa  Ná- 
rodnej Rady:  h.  Juliana  Gardoša,  kotoryj  v krásno  sostavlennom 
perehľaďi  predložil  vsju  minuvšosť  Amerikanskoj  Národnej  Rady 
Uhro-Rusinov  i sokľučeno  s nej  svoje  cinnoje  sorabotanije. 
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SPRAVOlZDANIJE 

Predsidateľa  Amerikanskoi  Narodnoi  Rady  Uhro-Rusinov, 
na  Pervyj  Narodnyj  Kongress,  poderžan  pod  nad- 
zorom  i rukovodstvom  našej  narodno-poli- 
tičeskoj  organizácii,  dňa  15,-16, 

Sept.,  1919  v Homestead,  Pa, 

SLAVA  ISUSU  CHRISTU! 

Vysokoprepodobny  Otče  Administrátor! 

Vysokopočtennyj  Brat  Predsidateľ  Kongressa! 

Vsečestňijši  Otcy  Duchovný! 

Ľúbezný  sestry  Delegatki  i drahi  braťa  Delegaty! 

Ot  kedy  začala  še  minuvša  strašna  vojna,  naroda  uhro-russkoho 
amerikanskoho  rozmýšľajúca  častka,  pripojila  še  k sojužnikam, 
želajúc  im  viťazstvo  nad  ňimco-maďarami,  v naďii,  že  v tom 
slučaju  osľebodžzi  še  Uhorska  Rus,  i začňe  žic  svojim  životom 
národným. 

Predvoditeli  Amerikánskych  Rusinov  organizovali  národ,  po 
prikladu  druhých  uhnetenych  národov  i preduhotovľali  nas  na 
pracú,  jaku  v udobnom  čase  zvanny  my.  Amerikánski  Rusiny, 
vykonac  za  Uhorských  Rusinov,  kteri  nachodzili  še  v takom  po- 
loženiu, že  mušeli  bojovac,  krev  svoju  rozľivac,  životy  svoji  skla- 
dac  za  svojich  uhnetateľov  a za  svoju  svobodu  ňe  mohli  skazac  aňi 
slovo,  tym  meňše  dačo  poleznoho  vykonac. 

Praca  predvoditeľov  našich  išla  veľmi  krásno.  Je  to  istoričesky 
fakt,  že  národ  uhro-russky  s veľkým  oduševleniem  stúpal  do  Ná- 
rodnej Obrany,  zadačou  kterej  bulo  pracovac  za  osvoboždenije 
našeho  naroda.  Ňe  ľem  vstupal  v členy  jej,  no  i sčedro  žertvoval 
na  fondy,  s kterych  mali  napomahac  še  našé  národné  ciely. 

PANSTVO  BOĽŠEVIKOV. 

Jak  mohutnu,  krásnu  deržavnu  Rus’,  tak  i našu  pervu  političesku 
organizaciju  Národnú  Obranu,  snisčili  ľude,  boľševických  principov. 

Hlavným  princípom  rossijskych  boľševikiv  je:  bezvirije  naroda. 
Oni  nisčat  všitko,  co  zatrimuje  národ  pri  Bohovi,  pri  Cerkvi,  pri 
obsčestvennom  porjadku.  Taki  naši  boľševiki  v tot  čas,  kedy  už 
aajblizše  bula  priľežitosc  zrobic  dačoho  dobroho  za  osľebodzenie 
Uhro-Rusinov,  derznuli  dotknúc  še  najsvjatejšoho  pokladu  naroda 
uhro-russkoho  jeho  svjatej  viery,  i kedy  mali  buli  so  všitkymi 
silami  trudzic  še  na  osľebodzeniu  podkarpatských  našich  bratov, 
oni  ponesli  na  tarh  jeho  svjatu  vieru,  narušili  pokoj  jeho  sumeňa. 
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i spovodovali  taký  zmätok  v sredi  Amerikánskych  Rusinov,  jaky 
zapanoval  v Rossii  nasľedkom  panstva  boľševickoho. 

NAD’EJ  NAŠEHO  NARODA. 

Amerikánsky  Rusiny  priviknuty  k tomu,  že  vo  všitkych  cer- 
kovnych  i národných  akcijach,  živú  účasť  brala,  daže  všitki  prežny 
akcii  ňe  ľem  napomahala,  aľe  provadzila  naša  najvekša  organiza- 
cija,  dnes  95,000  členov  i Členkiň  počítajúce  “Sojedinenije  Greko 
Kaftoličeskych  Russkych  Bratstv.” 

V tom  veľkom  zmatku-chaosu,  jaky  zapríčinili  medzi  Amerik- 
skymi  Uhro-Rusinami  naši  boľševiki^  národ  naš  s najvekšou  naďe- 
jou  obracal  še  k našemu  Sojedineniju,  želajúc  od  neho,  aby  na  svo- 
jej konvencii,  jaka  odbula  še  v mešacu  Juniju,  1918,  bul  zrobeny 
porjadok  s boľševikami,  s ruk  kterych  aby  buly  vybrané  vôdzky 
národného  života  Uhro-Rusinov. 

KOŇEC  PANSTVA  BOĽŠEVIKOV  V SOJEDINENIJU. 

V svojej  vrelej  nad’eji,  amerikánsky  Uhro-Rusiny  ňe  sklamali 
še.  Co  národ  naš  požadal,  v predkonvencionaľnych  naverhach,  to 
počtenny  delegaty  i delegatki  konvencii  točno  zrobili. 

Konvencija  Sojedinenija  Greko  Kaftoličeskych  Russkych  Brat- 
stv,  oddala  še  v druhom  týždňu  mešaca  Junija,i9i8,  v misťi  Cleveland’! 
O.,  i Braddock,  Pa.  Taka  veľká  bula  otčajannosť  našich  boľševikov, 
že  v horoďi  Cleveland’!  vybrali  “injunction”  na  zastanovienie  kon- 
vencii, ktera  pred  tym  vypovedzala  ich  iz  svojich  zasidanij  i faktič- 
no  inzultovali  pojednych  deleaatov,  co  zapričiňilo  preňešenie  Kon- 
vencii našej  do  Braddock,  Pa.,  i co,  konečno,  značilo  padenie  panstva 
boľševikov,  torhovsčikov  s viroju  naroda,  Amerikánskych  Uhro- 
Rusinov. 

POČATOK  NOVEJ  ERY. 

Lem  naničhodny  národy  majú  naničhodnych  vodcov.  A Ameri- 
kánsky Uhro-Rusiny  už  vecej  raz  dokázali,  pod  čas  svojej  krátkej 
histórii  v Ameriki,  že  oni  su  najľepši  element,  jaky  naničhodnym 
nazvac  ňikto  ňe  ma  prava.  Sčastlivo  vyberaným  vodcam  našeho 
naroda  možno  dzekovac,  že  amerikánsky  Uhro-Rusiny,  jak  najmeňši 
slavjansky  národ,  je  v Amerike  najľepši  sorganizovany.  A v ná- 
rodnej našej  akcii,  jak  javnym  ostaňe  s daľšoho  mojeho  spravozda- 
nija,  samo  tot  princíp  trimal  národ  naš  pred  svojima  očami. 

To  dokázali  jeho  representanty  na  Konvencii  Sojedinenija,  ktera 
v istorii  Uhro-Rusinov  ostaňe  pamjatnou,  jak  počatok  novej  éry, 
počatok  osľebodzenia  pod  jarma  Austro-Uhorsčiny  Podkarpatskich 
Uhro-Rusinov. 
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NÁRODNÝ  ZADEŽITOSCI  UHRO-RUSI,  NA  KONVENCII  SO- 

JEDINENIJA. 

Po  vyhnaniu  boľševikov  iz  konvencii  Sojedinenija,  mnoho  bla- 
hopoleznych  projektov  bulo  prijato  národnými  representantami. 

Ne  obišlisja  i ďila  národný,  političeski. 

No  poneže  političeski  ďila  na  jedno  j konvencii  rišiti  ňe  mož, 
representanty  naroda  rišili,  že  vyberú  sebe  paru  Rusinov,  v kterych 
najľepše  doveruju,  i kterych  poverja  s tym,  aby  sostavili  političesku 
programmu  Uhro-Rusinov,  v kterej  izjavja  švetu  stremlenija  staro- 
krajevych  Uhro-Rusinov,  a budu  provadzic  akciju,  až  do  toho  času, 
kym  bratija  naša  ňe  budze  ošľebodzena. 

Uznajúci  aľe  to,  že  Sojedinenije  ňe  je  cala  Amerikánska  Uhro- 
Rus^,  konvencija  rišila,  aby  k izbrannym  neju  pracovňikam,  pripojili  še 
samo  teľo  svjasčenniki,  i druhi  organizácii,  kteri  želajú  ošľebodzenia 
Uhro-Rusinov  od  vičnej  prepasci. 

Jak  istoričesky  fakt,  naznačim  tu  mena  tých  dzevec  členov,  kteri 
s polnym  dovirijem  naroda  buli  izbranny  na  konvencii  Sojedinenija 
dľa  provadzenia  národnej  politiky  za  -star  okrajovo  vy  ch  Uhro-Ru- 
sinov osľebodzenie  a to: 

M.  J.  Hanchin,  hlavný  redaktor  Am.  Russkoho  ^Viestnika; 
Petro  Iv.  Maczkov,  redaktor  Sokola  Sojedinenija;  J.  G.  Gardoš, 
moja  skromná  osoba,  kteroho  konvencija  ta,  na  moje  najvekše  udivle- 
nie,  vybrala  i v hlavnoho  predsidateľa  Sojedinenija;  G.  H.  Komloš, 
hl.  sekretár  Sojedinenija;  Georgij  Munchak,  hl.  kassier  Sojedinenija; 
Georgij  Kondor  predsidateľ  hl.  Sudu  Sojedinenija;  Aleksij  Koscelnik, 
predsidateľ  Sokolov  Sojedinenija,  i Michail  Juhasz,  st.  za  dolho  rokovl 
h.,  predsidateľ  i predsidateľ  kontrollorov  Sojedinenija;  Georgij  Dan- 
dar,  by  vši  hl.  kassier  Sojedinenija.. 

POČATOK  prací. 

Hosp.  Georgij  Kondor,  byvšij  predsidateľ  Sojedinenija  v po- 
rozumeniu s novým  predsidatelem,  o dva  týždni  po  konvencii  vozzval 
Vspr.  Otca  Administrátora,  aby  izvolil  postarac  še  o vymeno- 
vaniu dzevec  svjasčennikov  k dzevec  civiľam,  izbrannym  Konven- 
cijou  Sojedinenija,  i zaprosil  všitkych  i8,  pojavic  še  na  pervu 
poradu,  ktera  odbula  še  v dome  Sojedinenija,  v Homestead,  Pa., 
dňa  23-ho  Julija,  1918,  po  perebraniu  urjadov  novoizbrannymi  ur- 
jadňikmi  tejto  organizácii. 

Vspr.  O.  Havriil  Martyák,  Administrátor  Uhro-Rusinov  Ame- 
rikánskych, ňe  imenoval  tých  9 svjasčennikov,  no  jak  liberaľny 
človek,  dol  ich  svjasčenstvu  na  výbor.  Vybranny  buli  svjasčen- 
stvom,  do  narodnoho  komiteta  nasľedovny:  Vspr.  O.  Nikolaj  Cho- 
pey,  za  mr.oho  roki  pred  tym  i teraz  na  znovo,  duchovný  Uproviteľ 
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Sojedinenija,  Vspr.  O.  Aleksij  Holosnyay,  za  mnoho  roky  direktor 
tipografii  Sojedinenija,  Vspr.  O.  Jos.  P.  Hanulya,  sotrudnik  Pro- 
svity,  Vspr.  O.  Valent  Gorzó,  redaktor  i upraviteľ  Prosvity,  Vseč. 
O.  Emilij  Kubek,  sotrudnik  A.  R.  Viestnika,  svjasčennik  v Mahanoy 
City,  Vseč.  O.  Nikolaj  Szabadoš,  iz  Johnstown,  Pa.,  Vseč.  O.  Joann 
Szabó,  iz  Dupuesne,  Pa.,  Vseč.  O.  Thoma  Szabó,  iz  Brownsville, 
Pa.,  i Vseč.  O.  Emil  Burik,  iz  Bradenville,  Pa. 

Na  pervy  mitting  tak  sozdannoho  Národného  Komiteta  pojavil 
še  i sam  Administrátor  Vspr.  O.  Havriil  Martyák,  caly  hlavný 
urjad  Sojedinenija  i dvoje  poslancy  od  bratskej  organizácii  So- 
branije 

sostavlenie  POLITÍČESKEJ  PROGRAMMY  i OSNOVA- 
NIJE  AMERIKÁNSKEJ  NAR.  RADY  UHRO-RUSINOV. 

Džen  23-ho  Júli  ja,  1918,  na  viki  budze  pametnym  dňom  Uhro- 
usskoho  Naroda. 

V tot  dzeň  zešli  še  representanty  Sojedinenija,  Sobranija,  i uhro- 
russkoho  svjasčečnstva,  a tak  môžeme  s pevnoscou  skazac,  že  re- 
presentanty caloho  amerikánskeho  uhro-russkoho  naroda,  poradzic 
še  o tom,  čo  by  bulo  najľepše  dľa  Uhorskej  Rusi,  i co  za  najľepše 
uznáme,  jakym  sposobom  by  to  ošahnuc. 

Na  tom  vážnom,  istoričeskom  mittingu,  pri  čestnom  predsidateľ- 
stvi  Vspr.  Administrátora,  ja  bul  sčastlivy  predsidateľstvovac.  Tota 
veľká  úcta  jednak,  ja  myšľim  bula  danna  ňe  mojej  skromnej  osoby,  aľe 
urjadu,  jaky  ja  vtedy  už  legaľno  zastupoval,  jak  predsidateľ  najvek- 
šej  organizácii  uhro-russkoho  naroda,  Sojedinenija  Greko  Kaftoli- 
českych  Russkych  Bratstv. 

Protokol  provadzil  Vseč.  O.  Thoma  Szabó,  iz  Brownsville,  Pa. 

Na  veľký  žaľ  moj,  protokol  ten  vážny,  s jeho  vážnymi  rišenija- 
mi,  ňikda  publikovaný  ňe  bul,  i ja  ňe  znám,  dze  on  teraz  nachodzi 
še,  aby  bul  moh  citovac  jeho  v mojem  spravoizdaniju,  jak  predsidateľ 
Am.  Národnej  Rady  Uhro-Rusinov. 

O rišenijach  pervoho  mitinga,  o sostavleniju  političesko-na- 
rodnej  programmy  i o osnovaniu  Am.  Nar.  Rady  Uhro-Rusinov 
táže  primušeny  ja  spomnuc  ľem  iz  pameci,  a tyž  budzem  citovac  i 
této  dokumenty,  které,  jak  resuľtat  našich  rišenij,  buli  sostaveni 
pozdňejši  i ihrali  vážnu  roľ  v osvoboždeniu  našoho  podkarpatského, 
uhro-russkoho  naroda. 

PERVY  VÁŽNY  RESUĽTAT. 

Pervym  vážnym  resuľtatom  mitinga  toho  bulo  to,  že  svjasčen- 
stvo  naše,  i dva  organizácii,  Sojedinenije  i Sobranije,  kteri,  pobúrený 
akcijou  boľševikov,  pred  tym  ňe  mohli  vinše  na  jednu  drahú,  tu 
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porozumili  še  i složili  obit  na  spoločnú  pracú  za  buducnosc  našej 
cerkvi  tu  v Amerike,  a za  buducnosc  cerkvi  i naroda  našoho  v 
starom  kraju.  Neporozumenia  vyrovnali  še,  a to  bula  perva  zaruka 
uspecha,  jaky  sme  pozdňejši  ošahli,  jak  to  budzece  čuc,  ľúbezný 
sestry  i braťa,  iz  daľšoho  mojeho  spravoizdania. 

POLITIČESKA  PROGRAMMA. 

Po  vziamom  porozumeniu  še  svjasčenstva  i representantov  Soje- 
dinenija  i Sobranija  i po  složeniu  obitá  všitkymi,  že  teraz  spojen^ 
nymi  silami  razom  budzeme  pracovac  ľem  za  jednu  vec,  a to  za 
šľebodu  Uhro-Rusinov,  na  programme  mitinga  nasľedovalo  poro- 
zumenie v tom,  že  jakaže  doľa  bula  by  najľepša  dľa  našich  staro- 
krajovych  bratov,  co  mame  žadac  od  víťazných  sojuznikov,  aby 
obezpečili  našomu  malomu  uhro-russkomu  národu. 

Môžem  vam  skazac,  ľúbezný  šestry  i braťa,  že  na  takom  mit- 
ingu,  na  kterom  také  važné  veci  i s takou  uvahou  rozbirali  še,  ja 
ňikda  pred  tym  ňe  bul. 

Debata,  okolo  toho  predmeta,  prodolžala  še  od  lo-ej  hodziny 
ráno  do  poladňa.  Bula  prervata  na  čas  obieda  a potom  od  druhej 
do  šestej  hodiny  prodolžala  še  bez  toho,  aby  mohli  my  prisc  k 
polnomu  sohlašeniu. 

Ňe  bulo  takoho,  ktery  by  bul  ňe  bral  živú  účasť  v tejto  istori- 
ceskej  debaťi.  Argumentoval  každý  seriozno,  a či  chcel  vidzec  Uhro- 
Rusinov  suďbu  svjazannu  s maďarami,  či  s čechoslovakmi,  s 
karpatorossami,  ukraincami  abo  rossianami,  každý  mal  dobré  pri- 
činy  na  podporovanie  svojich  argumentov  a seriozné  argumenty 
protiv  predloženia  druhoho. 

Až  večar  o 6-ej  hodžine,  podal  svoj  naverh  Vspr.  O.  A.  Ho- 
losnyay,  ktery  naverh  soderžal  v sebe  stremlenia  všitkych,  i ktery 
poslúžil  fundamentom  na  tot  Memorandum,  v jakom  složili  my 
stremlenija  našoho  naroda  i otdali  čampionu  šľebody  malých  ná- 
rodov, Jeho  Excellencii  Woodrow  Wilson,  presidentu  Spojených 
štátov,  ktery  Memorandum  niže  podem  doslovne. 

NÁRODNÁ  RADA,  T.  J.  ČINOVNIKI  NÁRODNÝ. 

Tak  Sojedinenije,  jak  i Sobranije,  bratski  organizácii,  ot  svo- 
jeho  založenia  skladajú  i otrimaju  tak  zvanny  Národný  Fond. 

Choc  pritomny  urjadniki  i trostisy  oboch  organizacij,  svojimi 
rišenijami  složili  obit,  že  na  narodno-političesku  pracú  našu  žer^- 
vuju,  keď  budze  potreba  calé  svojo  národné  fondy,  složené  s ii  - 
tenciju  prave  na  také  cieľi,  za  jaké  pobirame  še  do  práci  teraz, 
jednak  bulo  jasno,  že  i calé  této  summy  ňe  budu  dostatočné  na 
pokrytie  výdavok  akcii  jednoho  naroda,  za  svoje  ošľebodzenie. 

Samo  preto  rišeno,  že  Amerikánska  Národná  Rada  Uhro-Rusi- 
nov ňe  povinná  zastanovic  še  na  tom,  aby  pozostávala  ľem  z 


— 93  — 


i8  — 20  — abo  23  členov,  a bula  napomahana  ľem  Sojedinenijem 
i Sobranijem,  aľe  povinná  rozširic  še  na  caly  národ,  a buc  podpo- 
rovaná každým,  kto  žada  svobodu  i vôľu  svojemu  národu. 

Direktórium  Národnej  Rady  bul  rozšireny  jak  nasľeduje:  9 
členy  Sojedinenija,  9 svjasčenniki,  2 členy  Sobranija  i 3 učiteľiy 
razom  23. 

A bulo  rišeno,  aby  organizovac  do  Národnej  Rady  Otd’ily,  po 
prikladu  druhich  národov  političeskych  organizacij. 

Iz  tých  23  direktorov,  buli  izbranny  pervy  národný  činovniki 
Rusinov,  preds.:  Vspr.  O.  Nikolaj  Chopey;  podpreds.:  J.  G.  Gardoš,  hl. 
predsidateľ  Sojedinenija,  Aleksij  Koscelaik,  predsidateľ  Sokolov 
Sojedinenija  1 Andrej  Petach,  Organizátor  Sokolov  Sobranija;  Kas- 
sier  Georgij  Kondor,  predsidateľ  hl.  Sudu  Sojedinenija;  Sekretár 
G.  H.  Koinloš,  finančný  sekretár  Sojedinenija,  vyp.  sekretary  Joann 
Drimak,  hl.  zapisžik  Sojedinenija  i Michail  Kopasz,  finančný  sekre- 
tár Sokolov  Sojedinenija.  Kontrollory:  M.  Juhasz  i o.  Josif  P. 
Hanulya,  literama  Komissija  OO.  Gorzó  i Hanulya,  M.  J.  Hanchin 
i P.  J.  Maczkov,  uhro-russki  redaktory. 

Vspr.  O.  Havriil  Martyák,  administrátor  Uhro-Rusinov,  počet- 
nyj  Predsidateľ. 

NÁRODNÁ  RADA  ZAČÍNA  UČINKOVAC. 

O dva  tyždňi  po  osnovaniu,  vydal  svoju  proklamaciju  ‘*DO 
VSICH  UHRO-RUSINOV^^  žijusčich  v Sojedinennych  Derža- 
vach,  Vspr.  O.  Nikolaj  Chopey,  predsidateľ  Narodnoj  Rady  Uhro- 
Rusinov,  kotora  podpisanna  vsimi  urjadnikami,  byla  publikovaná 
vo  všitkych  amerikánskych  uhro-russkych  gazetach,  podporujú- 
cich Národnú  Radu. 

O.  Chopey  uvidomul  publiku  našu  o tom,  že  co  su  stremlenija 
Uhro-Rusinov,  i vozy  val  každoho  na  to,  aby  k tym  stremlenijem; 
pripojil  še  i stupil  do  rjadu  členov  Národnej  Rady. 

Vspr.  Otcu  Gorzó  bulo  vydano  sostavic  Memorandum,  na  osno- 
ve rišenij  pervoho  mitinga,  ktery  Memorandum  mal  buc  zaňešeny, 
pri  pervej  priľežitosci  Presidentu  Wilsonu. 

V takých  vážnych  istoričeskych  časach,  jaki  prežíval  svet  v 
tečenii  roka  1918,  čas  beži  veľmi  bystro.  Istoričeské  udalosci 
stavajú  še  jedna  za  druhou. 

Sojužniki  každým  dňom  približališe  ku  konečnomu  svojomu 
viťaztvu;  President  Wilson  opakujúco  vyhlašil,  že  každý  i najmeňši 
národ,  opravňeny  je  na  šľebodu  a na  opredzelenie  svojej  suďby  sam. 
Vyhlašil  svobodu  Poľsči,  Juhoslavjan,  za  Anglijou  i Francijou  uznal 
v ňeodvisly  štát  Čechoslovakiju,  ktera  pošahla  i na  žem  Rusinov, 
trebujuc  polovku  territorii  ich  jak  territoriju  slovenskú. 
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I nam  treba  bulo  bystro  učinkovac,  aby  sme  ňe  zapožňeli  s 
predloženiem  našich  stremlenij  pred  kompetentnými  licami  sojuz- 
ňikov  i ňe  prepadli  na  vieky. 

Od  Národnej  Rady  očekavala  še  vrela  praca,  bystry  kroki. 

Aľe  ona,  po  vyhláseniu  “Proklamácii”  otca  predsidateľa,  jakoši 
barz  pomaly  počala  učinkovac. 

Slováci  začali  kritizovac  nas  preto,  bo  my  žadali,  jak  territoriju 
russku  stolicy  Spis,  Šaryš,  Zemplin,  Abauj  i časť  Užhorodskej, 
na  kteru  oni,  jak  na  východne  Slovensko  mali  už  mapu  zrobenu. 
Národná  Obrana  napadla  nas,  preto,  bo  Národná  Rada,  jak  politi- 
česka  organizacija  vekšiny  Uhro-Rusinov,  vypchala  ju  iz  pozícii, 
v kterej  boľševiky  Uhro-Rusiny  hovorili  v mene  caloho  naroda. 
Halicky  Lemki  i Ukraincy  napadali  nas,  jedny  preto,  že  Narodnal 
Rada  ňe  mohla  pozvóľic  sebe  tu  hazardnosc,  aby  prinimala  v členov 
virolomcov,  kteri  prepjaťstvovali  političesku  pracú  i snisčili  i Ná- 
rodnú Obranu,  a druha,  že  my  postáli  pri  svojom  istoričeskom 
meňe:  “Uhro-Rusin”,  a ňe  prijali  nazvú  Ukrainec,  s kterou  razom 
ňe  pripojili  še  k ňim.  Esči  i maďarské  gazety  napadali  nas  i činov- 
níkov národných.  Slováci  nazývali  nas  “maďaronami”.  Národná 
Obrana  “Zradnikami”,  halicki  lemki  i ukraincy  seperatistami  a 
maďary  “moskaľami-panslavami”,  t.  j.  každý  tak,  jak  jeho  poHtiki 
' ľepši  pasovalo.  q 

Najvekšu  agitaciju  provadzili  Slovaki  i Národná  Obrana,  a 
poňeže  gaz^y  ich  čita  uhro-russky  národ,  oni  uspeli  ňe  ľem  v) 
tom,  že  pokolebali  dovirije  mnohicii  Uhro-Rusinov  v svojich  ná- 
rodných činovníkov,  aľe  odobrali  dzeku  od  práci  našim  paru  svja- 
sčennikam,  a medzi  ňimi  i otcu  predsidateľu  od  političeskej  pracy. 
Ja  tak  dumám,  že  ľem  to  mohlo  buc  príčinou  toho,  že  otec  pred- 
sidateľ,  po  vydaniu  svojej  proklamácii,  po  oderžaniu  sostavlenoho 
otcom  Gorzó  Memoranduma  i Protokola  ot  otca  Szabó,  za  paru 
tyždňi  ňič  ňe  zrobil  v tom  napravleniu,  aby  programma  Národnej 
Rady  prodolžala  še  a rišenija  pervoho  mitinga  jej  buly  spolňené. 

BOJ  A.  R.  VIESTNIKA. 

Za  jeden  čas  tak  viďilosja,  že  Narodno-Obrančane  so  sloven- 
skými dennými  i týždennými  gazetami,  premožut  nas  i prekonajú 
národ  uhro-russky,  že  my  ňe  Rusiny,  aľe  “greko  kaftoličeski  Slo- 
váci”. 

No  v tejto  otázke  veľkú  usluhu  zrobil  A.  Russky  Viestnik, 
organ  Sojedinenija  Greko  Kaftoličeskych  Russkych  Bratstv,  ktery 
rišiteľnu,  dobre  obdumannu,  na  istoričeskych  zakladach  osnovanu 
boťbu  provadzil  protiv  šovinističnych  Slovákov  i našich  boľševikov 
Narodno-Obrančan,  i ktery  uspel  v svojom  boju  i čestných  na- 
merach  prekonac  národ  uhro-russky,  že  jeho  žadosci  su  spraved- 
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ľivé,  spravné  a že  Národná  Rada  ňe  žada  ňič  pre  Uhro-Rusinolv| 
cudzoho,  ľem  territoriju  Uhro-Russku,  na  jakej  Rusiny  žili  od  kedy 
Rusinov  pozná  svetská  istorija. 

Mňe  veľmi  dobre  padňe,  že  mam  priľežitosc  pred  represantan- 
tami  naroda,  kteroho  majetkom  je  Amerikánsky  Russky  Viestnik, 
javno  priznac  jeho  neoceniteľnú  pracú  v tejto  najvažaňejšej  chviľi, 
za  šľebodu  uhro-russkoho  naroda. 

PROSVITA. 

Vspr.  O.  Valentine  Gorzó  ot  pervoho  mitinga,  na  kterom  slo- 
ženy  bul  vzájomný  obit  na  spoločnú  pracú  i vyskazano  bulo  heslo 
Národnej  Rady:  ‘^Spasenije  Uhro-Rusinov”,  s udvojennymi  silami 
pracoval  nk  tom,  aby  pokazal,  že  obit  svoj  bere  seriozno.  S po- 
mocou 500  čisla  Sojedinenija  i hosp.  Dandára,  založený  v McKees- 
port,  Pa.  i do  teraz  najvekši  i.  Otďil  do  Národnej  Rady  Uhro- 
Rusinov  a jak  nepriatelí  našeho  naroda  začali  boj  svoj  novinársky^ 
3 Pros  vito  ju  sej  čas  prišol  na  pomoč  A.  R.  Viestniku  i od  toho  času 
této  dva  gazety  v najvekšom  porozumeniu  i usilovno  trudza  še  za 
jednu  cieľ,  za  svobodu  Uhro-Rusinov.  Rozlučuju  ich  ľem  interesi 
ostro  organizacijné  v kterych  aľe  takže  nastala  umirennosť.  I to  je, 
choc  ňe  veľká  no  jednak  zasluha  Národnej  Rady  Uhro-Rusinov. 

SOKOL  SOJEDINENIJA. 

Organ  Uhro-Russkych  Sokolov  Sojedinenija,  aktivno  ňe  bral 
účasť  v boju  s našimi  neprijateľami.  Poodny  posúdili  proto  Sokol 
Sojedinenija.  No  poodny  suť  toho  mňinija,  že  gazeta  mládeži  ňe  ma 
zaňimac  še  s politikou,  v kterej  slučajno  pozvoľa  še  i také  vyrazi,  jaké 
mládež  ňe  môže  porozumie,  abo  piano  pojme  i sdemoralizuje  še.  Jed- 
nak mušim  spomnuc,  že  všitkym  urjadnym  vozvanijam,  vykazam  i re- 
portam,  stolbey  Sokola  Sojedinenija,  buly  otvorené,  a co  bulo  za  do- 
bre uznano,  bulo  publikovano. 

OTEC  ADMINISTRÁTOR. 

Vspr.  Otec  Havriil  Martyák,  Administrátor  Uhro-Rusinov,  jak 
obsče  známo,  je  skromný  človek.  On  robi,  myšľi  a snová  ľem  robi, 
bez  vzmahania  še  na  slávu,  na  publicitu.  No  ja  ňikda  ňe  zapomňem 
jeden  jeho  akt,  ktery  tak  podvihnul  ďilo  Nar.  R.  Uhro-Rusinov,  že 
zaslúži,  aby  ja  jeho  tu  publično  spomnul  i zajavil  tak  svoje 
jak  i caloho  naroda  našeho  hlubokoje  uznaňe,  choc  to  otcu  Martyák, 
t.  j.  jeho  smyšľaniu  i protivi  še. 

Prešol  mešac  Julij  i August,  v gazettarskom  boju,  a Národná 
Rada  Uhro-Rusinov  ňe  ľem  že  ňe  vozrastala  — izjavše  paru  kolo^ 
nij  jak  .McKeesport,  Homestead,  Wilkes-Barre,  Johnstown  i 
proč.,  — aľe  esči  aňi  direktórium  jej  ňič  ňevykonal  v tom  na- 
pravleniju  aby  mnou  už  raz  spomnuty  MJemorandum  bul  sostaveny 
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a do  Presidenta  Wilsona  i do  Representantov  iných  so  južných  deržav 
vo  Washingtoňe  — zanesený. 

Dňa  lo-ho  Septembra,  pojavilo  še  “VOZVANIJE  K VYSOKO- 
PREDPODOBNOMU  SVJASČENSTVU  I K VIRNOMU  UHRO- 
RUSSKOMU  NÁRODU”,  které  vozvanije  pokazuje  ne  ľem  na 
dobre  serdce  našeho  Administrátora,  aľe  i na  jeho  preveľku  ľubov 
k národu,  on,  pevný  v tom  i prihotoveny  na  to,  že  vrahi  našeho  náro- 
da zato  napadnú  na  ňoho  tak,  jak  ňeprikladajuci  na  Christa  židzi,  a 
budu  kričec:  raspni,  raspni  jeho!” 

Ľem  paru  slova  iz  jeho  vozvanija!  “Ciliju  Narodnoj  Rady  jesť 
udavatisja  prosbami  do  našoho  slavnoho,  mohutnoho  praviteľstva, 
aby  laskavo  pametalo  toto  praviteľstvo  i o nas,  o našu  star okrajovú 
bratiju.  Aby  i nam,  Rusinam,  bula  udzeľena  častočka  s “Demo- 
cracy  of  the  Nations”,  a žeby  my  ňe  buli  priľipeni  k iným  narod- 
nosťam  bez  solodkaho  materinskoho  jazyka! 

*^Vot!  Preto  my  zasluhujeme  napad  od  našich  nam  dobroželaju- 
cich  bratov  (?  Slovákov?);  pre  svoje  organizovaňe,  ho  dobivame  še 
toho  čoho  dobivaju  še  pročii,  meňši  národy,  — narodnosci. 

“No  naďija  naša  pervorjadno  u Boha  a tak  i v laski  našoho 
slavnoho  Presidenta  Jeho  Sijateľstva  Wodrowa  Wilsona! 

“NE  BUDETE  MALOVIRNY,  DRAHÍ  BRATIA  UHRO- 
RUSINY  ! 

“Harňijte  še  do  hromady,  stavajce  še  členami  Národnej  Rady!” 

Tak  pisal  naš  otec  Administrátor!  A toho  čolveka  ma  šmelosci 
dakto  nazyvac  maďaronom,  abo  inými  menami! 

Ja  natom  miesce  privolám  otcu  Admmistratoru  Vspr.  Havriilu 
Martyák  na  slávu,  ňe  ľem  zato,  že  On  vemy  Rusin  i sčirym  russkym 
serdcem  odnoši  še  k Rusinam,  nachodzajucim  še  v jeho  duševnej 
pastvi,  aľe  osobenno  preto,  že  prelamal  ľad,  s svoju  staťou,  pred 
svojima  svjasčennikami,  kteri  obavali  še  brac  živú  účasť  v organizo- 
vaniu Národnej  Rady  preto,  že  ona  je  organizacija  političeska. 

Jeho  staťa  je  istoričeska  a v posľidstvijach  svojich  barz  važna 
bula. 

PORADA  V SCRANTON,  NA  KTEREJ  RIŠENO  ABY  URJAD 
NÁRODNEJ  RADY  ČIM  SKORŠE  PONIESOL  MEMORANDUM 
DO  WASHINGTON,  D.  C. 

Čas  prechodzil,  boj  protiv  našoho  naroda  prodolžal  še,  a Memo- 
randum esči  ňe  podaný  na  patričné  miesta.  N’eaktivnosc  Národnej 
Rady  bula  veľkým  argumentom  v rukách  slovensko-narodnó-obran- 
skych,  wteri  tverdzili,  že  ona  ňe  je  ňičim  iným,  jak  humbugom,  ktery 
humbug  zrobili  naši  uhro-russki  svjasčenniki,  na  šľepenie  Uhro- 
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^kutočno  stoji  la.  pravo  i šľebodu  naroda,  poka  ono  v tom  naprav- 
loniu  ňič  ňe  urobi 

Chvaia  Bohu,  že  tak  dumali.  Oni  sklamali  še,  a my  dnes  ľepše 
stojime,  jak  ktera  nibuď  slavjanska  narodnosc  na  švece.  No  keď 
buli  pravdu  mali,  to  bulo  inšak  vypátralo.  Národ  naš  pevno  bul 
prepadol  v tom  mežduusobn<Kn  boju,  jaky  by  bul  nastal  medzi  nami, 
keď  by  bula  i Národná  Rada  sklamala  uhro-russky  národ! 

Dňa  30-ho  septembra  i i-ho  oktobra,  1918,  otbula  še  porada 
sirotinskoho  komiteta  v Casey  Hotel,  Scranton,  Pa. 

Poneže  mnohi  členovja  sirotinskoho  komiteta  su  razom  i direk- 
torami  Národnej  Rady,  otec  Chopey,  predsidateľ  bul  poprošen,  aby 
pozval  i posľednych  direktorov  Rady  i aby  načala  še  raz  intenzívna 
:)raca. 

Civiľny  členovja  majže  všitki  po  javili  še.  No  na  naš  veľký  žaľ, 
svjasčenniki  direktory,  okrem  početnaho  Predsidateľa  otca  Admi- 
nistrátora, Otca  Gorzó  i Kubeka,  kteri  reguľarno  pojavľali  še  na 
každý  direktorsky  miting  Národnej  Rady,  i Predsidateľa  otca  Cho- 
oey,  s\jasčenniki  ňe  pojavili  še.  I tak  vmiesto  rjadnoho  mitinga 
odbula  še  ľem  važna  porada. 

Nehodovaňe  medzi  člerami  bulo  veľke.  Aľe  otec  Chopey,  pred- 
sidateľ vyšvetľil,  že  ňe  zrobil  do  teraz  žadné  kroky  preto,  bo  ňe 
mal  prorôkol,  a memorandum  od  sostaviteľa  tyž  ľem  paru  dňami  pred 
iyr\  dostal,  začim  i zvolal  na  poradu  terajšiu,  direktorov  Rady. 

B u/  prečítaný  Memorandum.  Direktory,  choc  bul  šikovno  so- 
staveny,  ňe  buli  s ňim  zadovoľeny,  poňeže,  podľa  ich  mienky,  ňe 
zakrýval  v polňi  rišenija  osnovnoho  mitinga  Národnej  Rady,  ňe 
ooderžal  v sebe  točno  projekt  otca  Holosnyay.  Samo  preto  bul  od- 
daný M.  T.  Hanchinu,  aby  v porozumeniu  s Otcom  Holosnyay  hul 
sostavcny  Memorandum  a preložený  na  anglickú  reč.  Ja  ľem  pozd- 
nejši  doznal  še,  že  v sostavleniu  Memoranduma,  vtedy  esči  ľem 
privatno,  bral  účasť  i hosp.  Gregory  I.  Žatkovich,  uhro-russky  ad- 
vokát s Pittsburgh  Pa.,  syn  jednoho  iz  zakladateľov  našoho  Sóje- 
dinenija  i za  23  roky  hl.  redaktora  A.  R.  Viestnika,  blaženej  pamjati 
Pavla  Jurijeviča  Žatkovich.  On,  s pomocou  M.  J.  Hanchina,  pre- 
ložil Memorandum  i na  anglickú  reč. 

Scrantonska  porada  dokončila  še  s tym,  aby  Memorandum,  čim 
skorše  shotoveny,  pod  najkratším  časom  bul  zaňešeny  do  Presi- 
denta  Wilsona,  ktery  priobecal  všitkym,  i najmeňšim,  a tak  i uhro- 
russkomu  národu  pravo  na  opredzelenie  svojej  suďby,  t.  j.  na  vy- 
branie formy  praviteľstva. 

SOJEDINENIJE  I SOBRANIJE,  UPRAVĽA  DRAHÚ  NAROD- 
I NEJ  RADY  UHRO-RUSINOV. 

Medzi  tym  prišol  čas  Štvartej  Požički  Svobody.  Poneže  Sojedi- 
nenije  esči  s počatku  vojny,  pod  čas  predsidateľstva  hosp.  Georgija 
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Kondor,  složilo  obit  vo  Washintoňi  a s nim  i všitki  zapomohovi  or- 
ganizácii, že  všitki  svoji  svyški  budu  investovac  do  Bondov  Spoje- 
ných Štátov,  samo  preto  ja,  jak  predsidateľ  terajši  Sojedinenija,  na 
dzeň  i6-ho  Októbra  svolal  trostisky  miting,  aby  trostisy  Sojedine- 
nenija  odhlasovali,  v jakej  summe  povinná  naša  organizacija  značic 
bondy  Štvartej  Požički  Svobody. 

Ja  dal  vyrachovac  sekretaram  financovým  svyški,  i podľa  toho 
rachunku,  ja  už  8-ho  Októbra  telegrafoval  organu  našemu,  že  bu- 
dzeme  značic  okolo  $160,000,  aby  cala  summa  nami  značených  bon- 
dov obnašala  rovno  $300,000,  slovom  tristo  tyšic  dollary. 

No  jak  milo  bul  ja  prekvapený  vrelým  patriotizmom  našich  tro- 
stisov,  kedy  na  svojom  mitingu,  pošli  oni  $15,000  vyše,  i značili 
Bondy  Štvartej  Požički  Svobody  v summe  $175,000. 

Na  tom  mitingu  predňesol  ja  i to,  že  ňe  môžem  porozumie,  jak 
to  môže  buc,  že  v Pittsburgu  i na  okolicy  je,  podľa  mojeho  znaniú 
Rusin,  i vecej  Slovákov  i iných  Slavjan  advokátov,  a choc  stanový 
Sojedinenija  vyrazno  predpisujú,  že  advokat  Sojedinenija  ma  buc, 
ne  pervom  mieste  Rusin,  potom  Slavjan,  a keď  takých  ňit,  ľem  vtedy 
inej  narodnosci,  — to  do  teraz  v praktiku  prevedzeno  esči  ňe  bulo, 

A predložil  ja  i to,  jak  by  še  nam  pridal  teraz  naš  advokat,  sostavic  na  » 
anglickú  reč  resoluciju  trostisov  Sojedinenija,  ktery  moh  by  s tros- 
tisami  poňesc  resoluciju  tu  i praviteľstvu  Spojených  Štátov,  a vydo- 
buc  pred  ňim  zaslúžene  uznanie  našemu  Sojedineniju  i tomu  loyal- 
nomu  uhro-russkomu  národu,  s kteroho  Sojedinenije  pozostává. 

S sohlasom  všitkych  trostisov  Sojedinenija,  vtedy  po  raz  pervy 
pozval  ja  v službu  Sojedinenija  hosp.  Gregorija  I.  Žatkovicha,  s 
tym  namirenijem,  že  vyimenujem  ‘ho  za  advokata  Sojedinenija.  I že 
doteraz  v takoho  vyimenovany  ňe  bul,  príčina  je  ta,  že  zapolňa  po- 
ziciju  vysšu  i dľa  naroda  našeho  važňejšu,  jak  to  počtenny  delegaty 
i delegatki  uvidza  pozdňejši,  ňe  ľem  iz  mojeho,  no  i iz  jeho  vlasnoho 
ápravoizdanija. 

Hosp.  Žatkovijh  sostavil  “RESOLUCIJU  TROSTISOV  SOJE- 
DINENIJA”  pp  anglicky.  Bulo  jednohlasno  rišeno,  aby  resolucija  ta 
bula  personaľno  zaňešena  praviteľstvu.  Do  Komiteta  buli  zvoľeni: 
Júli  j G.  Gardôš,  hlavný  predsidateľ,  Michail  Deliman,  hl.  kontrollor, 
Michail  j.  Hanchin,  hl.  redaktoi  A.  R.  Viestnika.  K nam  pripojil 
še  M.  J.  Juhasz,  manager  drukarňi,  ktery,  so  mnou  vjedno,  mal  za- 
ľežitosc  vo  Washington,  D.  C.,  dotyčno  našich  gazet.  A Za  rečníka 
k Komitétu,  jednohlasno  izbrany  hosp.  G.  I.  Žatkovich. 

Samo  v tot  čas  organizacija  S obráni  je  značila  bondy  v summe 
$25,000.  A v v meňe  organizácii  pripojil  še  k komitétu  hosp.  Andrej 
Petach,  nadzirateľ  Sokolov  i podpredsidateľ  Národnej  Rady. 
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V WASHINGTON,  D.  C. 

Dňa  i6-ho  Októbra  rišeno  značic  bondy,  prijata  resoľucija  vy- 
drukovana  a pred  polnocou  Komitéty  Sojedinenija  i Sobranija  buli  na 
reste  doWashington,  D.  C.,  aby  personaľno  otdaxí  resoluciju  Ministru 
iľinancov,  hospodinu  McAdoo. 

V Washingtoňi,  poneže  audienciju  na  predok  my  ňe  obezpečili  se- 
be u ministra,  pošli  my  do  jednoho  veľkoho  priateľa  našoho  naroda, 
kongressmana  homesteadskoho  kongressaľnoho  okruha,  hosp.  Guy  E. 
Campbell,  kterj^  pod  paru  minútami  ňe  ľem  vydobul  nam  audienci- 
ju, aľe  sam  personaľno  provadzi  i predstavil  nas  ministru  McAdoo. 

Skerz  pana  Campbella  proboval  M.  J.  Hanchin  dostac  audienciju 
dľa  Komiteta  Národnej  Rady  i u Presidenta  Spojených  Štátov,  Jeho 
Excellencii  Woodrowa  Wilson,  i už  mal  pis^mo,  že  audiencija  budze 
grantovana,  ľem  čas  esči  ňe  bul  naznačený. 

No  Kongressman  Campbell,  viďivše  veľký  patriotizm  našeho  na- 
roda, teraz  s ty  m ňeuspokojil  še  i ňechcel  pusčic  Komitét  Sojedine- 
nija i Sobranija  domu  bez  toho,  aby  ňedal  im  točný  dátum  audiencii 
u Presidenta  pre  Komitét  Národnej  Rady  Uhro-Rusinov. 

Iz  Biloho  Doma  dostal  odpovedz,  že  Komitét  Národnej  Rady 
Uhro-Rusinov  budze  prijatý  Presidentom  Spojených  Štátov  v pondze- 
lok,  dňa  2i-ho  Októbra,  o 4:30  hodziňe  popoludňu. 

Poňeže  to  bul  esči  ľem  štvartok,  my  za  dobre  uznali  vračic  še 
domu,  a prisc  nazad  do  Washington  na  pondzelok,  aby  buli  prijatý,  v 
representacii  Amerikánskych  Uhro-Rusinov  pervym  človekom  Spoje- 
ných Štátov,  ktery  je  teraz  i pervym  človekom  caloho  civilizovanoho 
sveta:  WOODROWOM  WILSONOM. 


NAŠ  MEMORANDUM. 

Memorandum,  jaky  na  reči  anglickej,  v krásnej  forme  vydrukova- 
ny  otdali  my  Presidentu  Wilson,  na  našej  reči  zvučí  nasľedovňe: 

K JEHO  EXCELLENCII  WOODROW  WILSON,  PRESIDEN- 
TU  SPOJENÝCH  ŠTÁTOV  AMERICKÝCH, 

OT  AMERIKÁNSKEJ  NÁRODNEJ  RADY 
UHRO-RUSINOV. 

Vaša  Excellencija: — 

Medzi  rozličnej  narodnosci  narodami,  kteri  vyšli  iz  Europi  do 
Ameriki,  do  ich  ^‘Obecanej  žemy”,  — ktera  bivno  podava  sposobnosci 
umstvennomu  i materiaľnomu  blahobytiju,  — su  i tak  nazvanny  “Ru- 
theny  iz  Uhorsčiny”,  ktery  posľednymi  časami  nazvali  sebe  menom: 
*‘Uhro-Rusiny”  (Rusiny  iz  Uhorsčiny).  Uhro-Rusiny  bývajú  v na- 
sľedovnych  stolicach  Uhorsčiny  i to:  v Spišskej,  Šaryšskej,  Abauj- 
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skej,  Zemplínskej,  Ungskej,  Beregskej,  Ugočanskej  i Maramarošskej. 
Číslo  ich  okolo  million  i pol. 

Vychodzic  začali  okolo  35  rokami  pred  tym,  i vše  vekšim  počtom 
prichodzili,  až  do  počatku  svetovej  vojny.  Dnes  oni  nachadzaju  še 
okolo  pol  milliona  v Amerike,  a žijú  vo  všitkych  štatach  Únii,  no 
veľkým  počtom  osobenno  v Pennsylvanii,  New  York,  New  Jersey, 
West  Virginii,  Connecticut,  Illinois  i Indiana,  Ich  viera  je  spojená 
Greko  Kaftoličeska,  jak  ich  predkov  bula,  kteri  od  g-ho  stoľetija  pri- 
slúchali k vostočnej  častki  kaftoličeskej  cerkvi,  ktera  uživa  vostočny 
obrjad,  uživa  dľa  oltamoho  jazyka  staro-slavjansky  cerkovny  jazyk. 
Založili  i podtrimuju  tu  115  virnych  farnosci,  které  v duševných  po- 
trebách vysluhuju  še  73  svjasčennikami.  Vybudovali  drahocenné  ško- 
ly i cerkvi.  Veľký  počet  ich  stali  še  calkom  hraždanami  (občanami)  i 
zakúpili  sebe  majetky,  domy.  So  všitkym  tym  dokázali,  že  ich  budú- 
ca otčizna  budze  Amerika,  ich  vlasna  žem  voľno  prijata. 

Uhro-Rusiny  su  trižby,  robotný,  šporovny,  dovirija  zasluhujúci  i 
zákonu  povinujuci  še  ľudze.  Choc,  kedy  vyšli  do  Ameriki,  ubohi  i 
ňeučeny  robotňiki  buli,  oni  využili  sposobnosci  učenia,  jaki  tota  ču- 
desná žem  núka  človeku,  i dnes  môžu  pochvaľic  še  mnohými  vyso- 
koučenymi  synami  svojimi.  Oni  založili  i vecej  organizacij  dľa  za- 
pomohi,  s ktorých  dva  vekši  su:  “Sojedinenije  Greko  Kaftoličesykch 
Russkych  Bratstv  v Spojených  Statach  Amerikánskych”  i “Sobranije 
Greko  Kaftoličeskych  Cerkovnych  Bratstv  v Spojených  Statach  v 
Ameriki,”  s ktorých  perva  vyše  90,000  členov  počíta,  druha  že  7,000. 

Do  toho  času  Uhro-Rusiny  ňe  zaňimali  še  sovokupno  i skutočne  s 
nastojasčimi  političeskymi  ďilami-voprosami,  poňeže  oni  s calou  svojou 
silou  vzmáhali  še  bratov  svojich  v Amerike  prebývajúcich  prívese  do 
toho,  aby  stali  še  istinnymi,  loyaľnymi  i zákon  počítajúcimi  hražda- 
nami Ameriki. 

Jedna  častka  Uhro-Rusinov  žila  na  sever  o- východný  ch  preďilach 
Uhorsčiny  esči  pred  tym,  jak  Maďary  zašli  do  Uhorsčiny.  Druha  čast- 
ka ich  poselila  še  v Uhorsčiňe  samo  tym  časom,  kedy  i Maďary,  a o- 
statok  posolili  še  v Uhorsčiňe  v XIV.  stoľitiju.  Naši  predki  za  vecej 
sto  rokov  mali  autonomiju-samoupravu,  kteru  oni  postepenno  utra- 
cili.  Že  samouprava  prislúcha  Uhro-Rusinam  priznanno  i samými 
Maďarami,  poňeže  dľa  zakona  1868  roka  pravo  Uhro-Rusinam  na 
autonomiju  podano,  aľe  pravo  toto  do  života  ňe  prišlo,  choc  ono  do 
toho  času  ňe  odvolané. 

Znajúci,  že  našim  úbohým  i zaochabenym  národom  v Uhorsčiňe 
ňikto  ňe  postara  še,  keď  na  to  ňe  budze  popýtaný,  my  na  vas  Ho- 
spodin President  upovame,  jak  na  predstaviteľa  najblahorodňejšoho 
ideala  toho  prosvisčennoho  20-ho  stoľilija,  i to  svobody  i samo- 
označennosci  i najmeňšičh  národov,  i pýtame  Vas,  aby  Vy  zaňali  še 
budusčim  životom  Uhro-Rusinov. 
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Zato  my,  ňižep odpísaný,  jak  upolnomocňeni  predstaviteli  všit- 
kych  Uhro-Rusinov  v Amerike,  na  zasidaniu  v Homestead,  Pa.,  dňa 
23-ho  Julija  1918  roka  potrimanom,  radzili  še  nad  buducnoscou  na- 
šich bratov  po  vojne,  i aby  praviľnym  sposobom  zabezpečic  žada- 
nia  i prava  našich  bratov,  nasľedovny  resolucii  prijali  my  je- 
dnohlasno : 

PERVY  RAZ:  Že  my  obvjazujeme  še  na  vemosc  k Spojeným 
Statam  Ameriki,  i že  my,  jak  do  terajších  časov,  i potomu  s calou 
svojou  ušilo vnoscou  budzeme  vzmahac  še  spomahac  Presidenta  Spoje- 
ných Štátov  vo  všitkom,  co  v našej  siľi,  aby  moh  provadzic  totu 
vsemirnu  vojnu  do  uspešnoho  okoňčenia  i poddávame  še  vo  všitkych 
ohľadach  pod  všitki  žadania  i roskazy  jaki  Deržava  nam  vydá,  í 
budeme  odporučac  bratom  našim  zakupovac  Liberty  Bondy  i Vo- 
jenny  Šporiteľny  Marki  do  ich  konečnej  vozmožnosci; 

DRUHY  RAZ:  Že  my  podáme  pomoc  i poradu  tym  bidnym 
U hro-Rusinam,  kteri  esči  ňe  tak  sčastlivi,  aby  buli  hraždanami 
tejto  šľebodnej,  mohutnej  i demokratičnej  Deržavy,  aby  stali  še  ver- 
nými i zákony  počítajúcimi  hraždanami  Spojených  Štátov  Ame- 
riki” 

K tym  rišenijam  daľše  prijato  jednohlasne,  aby  nasľedovny 
rišenija  buly  predložené  Vašej  Excellencii,  jak  nasľeduje: 

PERVY  RAZ:  Jesli  i najmeňši  narodnosci  po  vojňe  dostaňu 
národnú  ňeodvislosc,  vtedy,  my  pýtame  Vašu  Excellenciju,  aby  pri 
dohovorach  mirovych  i na  Uhro-Rusinov  uvažalo  še  i žeby  oni 
samy  stali  še  ňeodvislymi; 

DRUHY  RAZ:  Jesli  soveršenna  ňeodvislosc  dľa  Uhro-Rusinov 
by  praktičnou  ňe  dokazala  še,  naj  založí  še  spoločná  Úprava,  pozo- 
stávajúca iz  Uhorských,  Halickych  i Bukovinských  Rusinov. 

trecí  RAZ:  Jesli  na  mirovej  Konferencii  dnešné  deržavy  0- 
staňu  s bývalými  hraničami  i Uhro-Rusiny  ostaňu  medzi  hraňicami 
Uhorsčiny,  pýtame,  aby  na  mirovej  konferencii  Vaša  Excellencija 
so  svojim  vplyvom  prevedli,  aby  Uhro-Rusiny  dostali  možlivu  naj- 
širšu  autonomiju,  aby  tak  zabezpečený  bul  ich  národný  život  v bu- 
ducnosci.” 

Totu  veľkú,  mohutnu  deržavu  prisilovalo  do  vojny  jej  čelo- 
vikoľubije,  za  svobodu  všitkych,  veľkých,  aľe  osobenno  malých  ná- 
rodov. Naši  synove  ňe  lem  zato,  bo  zákon  im  roskazuje,  aľe  svobod- 
nou  voľou  i žadoscou  berú  účasť  v tejto  vojňe  za  svobodu  i čelo- 
vikoľubije  šveta,  — oni  že  za  to  ňe  žadaju  ňič  inše,  ľem  aby  pred- 
ložené ich  pros’by  buly  uvažané,  vysluchané. 


To  v meňe  všitkych  Uhro-Rusinov  v Amerike  s najhlubočajšim 
poctení  jem  i s veľkým  považanijem  oddávame,  aby  Vaša  Excellen- 
cija  užila  to  takým  sposobom,  jak  sam  za  najľepše  posudzi. 

Podpis: 

Amerikánska  Národná  Rada  Uhro-Rusinov,  čerez: 

Juilij  G.  Gardoš,  predsidateľ, 
Andrej  Petach,  podpredsidateľ, 
Georgij  Komloš,  sekretár, 

O.  Valentíne  Gorzo,  direktor, 
Michail  J.  Hanchin,  direktor. 

MOJE  PREDSIDATEĽSTVO. 

Jak  Vy,  vosokopočtenny  delegaty  i delegatki  Narodnoho  Kon- 
gressa  počuli,  ja  podpísaný  na  Memorandumi  tom,  jak  predsidateľ 
Am.  Nar.  Rady  Uhro-Rusinov. 

To  tak  stalo  še: 

Vspr.  Otcu  Nikolaju  Chopey,  predsidateľu  Narodnoj  Rady 
Uhro-Rusinov,  bylo  danno  na  známosť,  že  Národná  Rada  polučila 
audienciju  u Presidenta  Wilsona.  Kedy  všitki  my,  podpísaný  na  Me- 
morandumi i hosp.  Žatkovich,  jak  rečník  našeho  Komiteta,  pojavili 
še  vo  Washingtoňi,  otca  Chopey  my  dočekac  ňe  mohli.  Ja  zavolal 
jeho  na  telephone,  i otec  Chopey  s veľkým  žaľom  iz javil,  že  do  Wa- 
shington pojavic  še  ňe  moh,  bo  vmisťi  jeho  zazurila  zarazliva  chvo- 
rosť  Ispanska  Influenza,  i on  parochiju  svoju  aňi  na  minutu  ocha- 
bic  ňe  môže,  poneže  čislenno  umirajuci  potrebujú  duševnu  poťichu. 

Prítomný  direktory  samo  preto  zešli  še  na  malú  poradu,  i aby 
na  tak  vážnom  Memorandume  ňe  chiboval  podpis  predsidateľa,  moju 
skromnú  osobu  zvoľili  za  dočasnoho  predsidateľa.  I kedy  otec  Chopey 
nemohli  pojavic  še  i na  míting  direktoriuma,  jaky  odbul  še  dňa  29-ho 
Októbra,  aľe  telefonično  poprosili  mňe,  aby  ja,  jak  predsidateľ  prova- 
dil  daľše  započaté  zaľežitosci,  direktórium  Národnej  Rady  potverdzil 
voľbu  Washingtonskoho  Komiteta  i takým  sposobom  ostal  ja  v 
predsidateľa  Amerikánskej  Národnej  Rady  Uhro-Rusinov. 

AUDIENCIJA  U PRESIDENTA  WILSONA. 

Rad  by  ja  vládnuc  krasnoslovijem  najslavňejšich  pisateľov  šve- 
ta,  aby  dokladno  moh  izobražic  vam,  počteUny  braťa  delegaty  i sestry 
delegatky  audienciju  tu,  ktera  značila  pohraničný  kameň  v istorii 
našeho  naroda. 

No  poňeže  ja  tym  ňe  vladňem,  poprobujem  svojim  skromným 
sposobom  predložic  pred  vaše  duševné  oči,  jak  buly  my,  vo  vašej 
representacii,  prijatý  pervym  Citizenom,  Presidentom  Spojených 
Štátov,  ktery  v tot  čas  uznavany  bul,  v političeskom  živote,  za  pervo- 
ho  človeka  caloho  šveta. 
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O 4:20  hodziňe  po  poludňu,  na  dvoch  automobilach,  pojavil  še 
Komitét  vaš  u Bilom  Dome,  dze  bul  sprovadzeny  do  tak  zvannoho 
Belavoho  Rumu.  Tu  počekali  my  10  minút  itočno  o 4:30  jak  bulo 
naznačeno,  pojavil  še  k nam  President  Woodrow  Wilson. 

Prišol  rizko,  jak  mladý  junoša,  lica  jeho  červený,  jak  ruža,  a 
ľem  sivé  vlasy  hlavi  jeho  pokazovali  na  starosť,  jaku  vžal  na  sebe, 
jak  čampion  šľebody  všitkych  národov  sveta. 

Hosp.  Hon.  Guy  E.  Campbell,  predstavil  nas,  každoho  po  mene; 
skazal,  keľo  nas  je  v Amerike,  jak  my  krásno  sorganizovani,  i jak 
krásno,  vemo  i loyaľno  potrimal  še  Amerikánsky  Uhro-Russky  ná- 
rod pod  čas  vojny,  tak  v práci,  jak  i v napomáhaniu  Vlády  Spoje- 
ných Štátov  kupovaniem  bondov  svobody  i vojennych  šporiteľnych 
marok.  I predstavil  hosp.  Gregorija  I.  Žatkovich,  jak  rečnika  na- 
šeho  Komiteta. 

Hosp  Žatkovich  vtedy,  v hluboko  obdumanej  reči,  predložil  že- 
ianija  Amerikánskych  Uhro-Rusinov,  v interesi  svojich  starokrajo- 
vych  bratov.  Hovoril  15  minút,  a hovoril  tak  jasno,  že  President 
Wilson  ňe  spusčil  s ňeho  oči  svoji,  aľe  s najvekšim  vnimanijem  spro- 
vadzal  každé  jeho  slovo.  Kedy,  po  skončeniu  svojej  reči  oddal  Pre- 
sidentu  Wilson  vaš  Memorandum,  pervy  slova  Presidenta  buli.  gra- 
tulacija  k tomu,  že  sme  pervy  národ,  ktery  praktično,  v Amerikán- 
skom duchu  poňal  i predložil  svoji  želanija. 

Skazal  nam  otkrovenno,  že  upolna  ňeodvislosc  dľa  nas  ňe  prak- 
tična.  Osnovaniem  mnoho  ňeodvislych  štátov  v Európe  nastala  by 
možlivosc  toho,  že  ňe  bulo  by  dosc  veľkých  deržav  zatrimac  pokoj 
medzi  ňimi.  I samo  preto  odporúčal  nam,  aby  hľedali  my  sojuz  s 
rodnými  narodami  i vstúpili  s nimi  v federaciju,  jak  autonómny  štát. 

Kto  by  mohol  opisac  našu  radosc?  Na  polnu  ňeodvislosc  my  i 
samy  ňe  spodzivali  še.  No  my  ostali  obezpečeny  presidentom  Spoje- 
ných. Štátov,  že  ňe  ostaňeme  aňi  medzi  hraňicami  Uhorsčiny,  t.  j.  s 
Maďarami,  bo  on  sam  odporúčal  nam  hľedac  sojuz  s rodinnými, 
t.  j.  slavjanskymi  narodami.  A aby  ciľ  svoju  ošahnuc  mohli,  dal 
nam  poradu,  co  mame  robic.  Pravé  v tot  čas  osnovala  še  v Washing- 
ton, D.  C.  Unija  Seredno-Europejskych  Národov,  ktera  prihotovľala 
še  na  Konvenciju,  na  kterej  pred  calym  švetom  mala  vyhlašic  náro- 
ky tých  uhnetanych  národov  na  Šľebodu.  Odporúčal  nam  probovac 
stač  še  členom  tejto  Únii,  ktera,  keď  uzná  nas  za  ňeodvisly  národ, 
dopomože  nas  do  toho,  aby  ošahli  všitki  svoji  stremlenija,  osobenno 
že:  pravo  na  samo  opredzeľenie  svojej  suďby  v buducnosci. 

Viďivše  to,  že  my  hluboko  tronuti  slučajnoscou,  že  stojime  pred 
najvekšim  človekom  caloho  šveta,  President  Wilson  esči  za  krátky 
čas  požartoval,  i v žartach  podávajúc  nam  skutočno  otcovskú 
poradu,  ostavil  nas  odesc  s tym,  že  on  všitko  možlive  zrobi,  tak  v 
svojom  urjadze,  jak  keď  pojavi  še  i na  Mirovu  Konferenciu,  aby  sta- 
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rokrajovy  Uhro-Rusiny  buli  účastný  v ovocach  tejto  strašnej  voj- 
ny. I po  tri  čtvert^  hodinovej  audiencii  representanti  vaši  opusčili  Bi- 
ly  Dom  s tym  vpečatľinijem,  že  polovka  ich  boja  je  už  vy  hrana. 

V SEREDNO-EUROPEJSKEJ  ÚNII. 

O pol  6-ej  hodziňe,  samo  toho  dňa,  pošli  my,  po  ukazaniju  Pre- 
sidenta  Spojených  Štátov,  do  kancellarii  Seredno-Europejskej  De- 
mokratickej Únii.  Tam  buli  my  prijatý  professorom  A.  H.  Miller, 
direktorom  tejto  Únii,  ktery  dúškom  predstavil  nas  professoru  Ma- 
saryku,  jak  predsidateľu  Únii.  Tak  professor  Miller,  jak  i professor 
Masaryk,  s najvekšou  radoscou  prijali  representantov  Amerikán- 
skych Uhro-Rusinov,  a to  pre  tu  príčinu,  bo  pri  planirovaniu  sno- 
vú zbudovania  strednej  Europi  chibovali  im  pravé  Uhro-Rusiny. 
Oni  znali,  že  my  slavjansky  národ,  a žalovali  rozdzeľic  nas  medzi 
sušednymi  narodami,  co  bulo  stalo  še,  keď  by  buli  i my  svoji  žadosci  na 
šľebodu  ňe  predložili  buli  pred  viťaznych  spojencov.  Maďaram  buli 
nas  na  žaden  pad  ňe  ochabili. 

Na  audiencii  s professorom  Masarykom,  svobodno  predložili  my 
o audiencii  našej  s Presidentom  Wilson,  i obznamili  jeho  i s tym,  že 
President  Wilson  budze  napomahac  Uhro-Rusinov,  aby  polučili  au- 
tonoíničny  štát  v federácii  so  slavjanskymi  narodami.  No  k tomu 
potrebno,  aby  to  bulo  vyjadreno,  pred  calym  švetom  dokazano,  že 
Uhro-Rusiny  su  skutočno  okremišny  národ.  A to  by  bulo  dokazano 
vtedy,  keď  by  Seredno-Europejska  Unija,  -v  kterej  do  vtedy  spojili 
še  už  II  uhnetany  národy,  prijala  Uhro-Rusinov  v 12-ho  člena. 

President  Masaryk,  — bo  vtedy  už  bul  uvedomený,  že  svobodna 
Ceskoslovakija  vybrala  jeho  za  pervoho  svojeho  Presidenta  — po- 
obecal  nam,  že  on  ňe  budze  mac  ňič  protiv  toho.  Aľe  nad  tym  vo- 
prosom  majú  hlasovac  Uniju  osnovavši  ii  národy.  Poňeže  aľe  vo 
Washintoňe  Unija  míting  trimac  už  ňe  budze,  aľe  prihotovľa  še  na 
Ronvenciju,  jaka  odbudze  še  samo  toho  týždňa  od  stredy  do  soboty 
v Philadelphia,  Pa.,  v Independence  Haľe,  odporúča  nam,  aby  zaslali 
my  representanta  svojeho  na  Konvenciju,  a Konvencija  ríši,  či  národ 
Uhro-Russky  je  okremišny  národ,  a či,  jak  taký,  budze  prijatý  na  lono 
Seredno-Europejskej  Únii. 

HOSP.  ŽATKOVICH,  — REPRESENTANT 
UHRO-RUSINOV. 

Vaš  Komitét,  po  tak  zdarnej  audiencii  u Presidenta  Masaryka, 
snová  zešol  še,  aby  rozbiral  ďilo  representanta  do  Seredno-Europej- 
skej Demokratičeskej  Únii. 

Poneže  každý  národ  mal  ľem  jednoho  representanta,  a druhy 
mohli  pojavic  še,  i slovo  pytac,  no  vota  ňe  mali,  Vaš  Komitét  za 
dobre  uznal  popytac  na  representanciju  Amerikánskych  Uhro-Ru- 
sinov hosp.  Gregorija  I.  Žatkovicha,  a k ňemu,  moju  skromnú  oso- 
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bu,  jak  predsidateľa  Am.  Národnej  Rady  Uhro-  Rusinov,  aby  po- 
šli my  do  Philadelphii  i predložili  tam  našeho  naroda  žadosci. 

Hosp.  Žatkovich  ňe  mohol  odvažic  še  prijac  toto  početné  sta- 
novisko, bo  to  značilo  caly  týždeň  iz  jeho  kancellarii  a pravé  toho 
týždňa  mal  process  až  v Columbisskom  Najvyššom  Suďi.  No  po 
povtoriteľnej  prosbe  našej,  i po  prosbe  našeho  priateľa  Kongress- 
mana  Guy  E.  Campbell,  ktery  vidzel,  že  hosp.  Žatkovich  je  s ťi- 
1om  i dušou  za  ošľebodzenie  svojeho  naroda,  hosp.  Žatkovich  po- 
kloňil  še  pred  žadoscou  vašich  predstavených  i prijal  na  sebe  re- 
presentaciju  Amerikánskych  Uhro-Rusinov.  Co  za  tym  nasľeduje, 
to  na  viki  budze  tvoric  najslavňejšé  stranicy  histórii  uhro-russkoho 
naroda. 

UHRO-RUSINY  NA  SEREDNO-EUROPEJSKEJ  MAPE,  JAK 
N^EODVISLY  NAROĎ. 

Nasľedovnoho  dňa,  v vtorok  večar,  vaši  sluhi,  vjedno  s všitkymi 
representantami  12  uhnetennych  národov,  na  speciaľnom  pojizdu  0- 
pusčili  Washington,  D.  C.  i pošli  do  Philadelphii,  dze  na  Konvencii 
Seredno-Europejskej  Únii,  dúškom  pervoho  dňa  ráno  bula  predňe- 
šena  otazka  uznania  Uhro-Rusinov  v ňezavisimy  národ  i prijatia  ich 
do  Seredno-Europejskej  Únii. 

Hospodin  Žatkovich  na  skoro  sostavil  krátku  historiju  Ameri- 
kánskych i Starokrajovych  Uhro-Rusinov,  na  pismi,  a takže  i v 
slovách  tak  uspešno  representoval  naš  interes,  že  v stredu  po  po- 
iudňu,  on  sam,  jak  representant  Amerikánskej  Národnej  Rady  U- 
hro-Rusinov,  uznatych  v ňeodvisly  národ,  prijatý  v 12  člena  Únii  a 
o pol  hodiny  potom,  speciaľnym  artistom  napisano  na  mapu  Stred- 
nej Europi  meno  Uhro-Rusinov,  označajuc  ňe  ich  territoriju,  ľem 
^eografičeske  položenie. 

N^e  išlo  to  tak  ľehko  i skoro,  jak  tu  napisano.  No  to  môžem 
skazac,  i robim  to  s najvekšou  radoscou,  že  okrem  spraveľlivosci 
našich  žadoscoch,  dopomohla  nas  do  toho  učennosc,  šikovnosc  i 
sympatična  osoba  hosp.  Gregorija  I.  Žatkovicvh,  ktery,  jak  12 
člen  Únii,  doraz  bul  nazvaný  12-ym  synom  Jakoba  patriarchi,  Ben- 
jaminom,  i jak  Benjamin  u svojeho  otca,  ostal  še  milačkom  tejto 
Únii  až  do  toho  času,  kym  národná  povinnosc  jeho  ňe  pozvala  ‘ho 
oa  iné  poľo  učinkovaňa.  • 

Ja  bul  navedol  tu,  dľa  istorii,  caly  obšah  histórii,  složenej  hosp. 
Žatkovich,  i predloženej  na  zasidaniju  Seredno-Europejskej  Únii,  a 
takže  i vycah  protokola,  ktery  na  vieky  vážnym  dokumentom  budze  v 
našej  histórii  no  poneže  to  prislúcha  cesno  k jeho  účinkovaniu,  mam 
naďej,  že  to  vjedno  s historičnou  mapou,  pojavi  še  v jeho  spravoiz- 
daniu. 
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podpísanie  i vyhlásenie  deklarácii 

N^EODVISLOSCI. 

Dzeň  26-ho  Októbra,  1918.,  takže  pametnym  dňom  bude  y isto- 
rii  našeho  naroda. 

V tot  dzeň  okončila  še  konvencija  12  stredňo-europejskych  ná- 
rodov a to  s tronuteľnym  aktom. 

Vták  zvannej  Independence  Halle,  v Philadelphia,  Pa.,  v tej  izbe, 
v kterej  bula  podpisana  Deklaracija  Nezavisimosci  Spojených  Štá- 
tov i na  tom  samom  stoľe  i s tym  samým  perom,  s kterym  podpí- 
sal svoje  meno  John  Hancock  na  Deklariciju  Spojených  Štátov,  bula 
podpisana  spoločná  Deklaracija  Nezavisimosti  12  národov,  kteru 
skromný  té  národy  nazvali  Deklaricijeju  Obsčich  Stremlenij  — na 
nezavisimosť,  i kteru,  na  pjatom  mieste,  v meňe  Uhro-Rusinov,  jak 
v meňe  uznatoho,  na  ňeodvislosc,  na  šľebodu,  samoupravlenije  0- 
pravňenoho  naroda,  a to  uznatoho  jak  takoho  po  raz  pervy  v hi- 
stórii, — podpísal  svoje  meno  naš  representant,  hosp.  Gregorij  Igna- 
tij  Žatkovich. 

Takže  po  raz  pervy  v histórii,  zaňala  miesto  medzi  zastavami  sláv 
nych  sojuznikov  i 12  različnych  národov  i zastava  Uhro-Rusinov, 
rovno-pravna  s zastavami  najvekšich  národov  sveta. 

Okrem  hosp.  Žatkovich,  na  jeho  prosbu,  aby  čim  ľepše  bul  re- 
presentovany  amerikánsky  uhro-russky  národ  pri  takom  vážnom  i 
historičeskom  sobytiju,  prítomný  bul  hosp.  M.  J.  Hanchin,  redaktor 
A.  R.  Viestnika,  ktery  deržal  zastavu  Sojedinenija,  jak  národnú  zá- 
stavu našeho  naroda,  hosp.  Komloš  i hosp.  Juhasz,  jak  členy  komi- 
teta  našeho. 

Tu  snová  mušim  poznamenac  jednu  vážnu  vec.  Delegaty  všit- 
kych  národov,  po  podpísaniu  Deklarácii,  i po  vyhlašeniu  jej  pred 
Independence  Hall-oju  Presidentom  Masarykom,  vyhlašili,  v meňe 
svojeho  naroda,  reč.  Pojedny  čítali  svoju  reč,  a unovali  národ,  kte- 
ry, byvši  cala  tota  ceremonija  otpravľana  pod  svobodnym  nebom, 
malo  CO  čuli  iz  vyhlašenych  bešed.  Naš  representant  i tu  porval  pu- 
bliku zo  sobou,  bo  vyhlašil  najkratšu  i najvecej  značnú  reč,  ktera 
zňela  jak  nasľeduje:  “By  the  Providence  of  the  Almighty  God,  by  the 
instrumentality  of  the  United  States  of  America,  Uhro-Rusins,  you 
are  free”.  “Jaky  malý  národ,  taka  kratka  bešeda”,  — hovorí  jeden 
Sudija  Najvysšoho  Sudu  pri  stoľi.  “Jaka  kratka,  tak  mnohoznačná”, 
otpoveda  hosp.  John  Wanamaker,  ktery  hromko  pleskal  rukami  na 
tak  krátku  i mudru  reč  hosp.  Žatkovicha. 

Iz  calej  ceremónii  sobranné  buly  obrazy,  s kterych  i my  do- 
stali, pokazujuce  akt  podpísania  deklarácii  rôznymi  representanta- 
mi,  na  vičnu  pamjatku. 

Pri  vyhlašeniu  reči  representanta  istej  narodnosci  dzvoňil  dzvon 
Mid-European  Liberty  Bell  zvanny,  ktery  je  soveršenna  replika 
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dzvona  amerikanskoho  “Liberty  Bell”,  a representanty  rôznych 
národov  šedzeli  na  kreslách,  které  buly  darované  Seredno-Europej- 
skej  Únii  millionerom  i veľkým  humanistom  John  Wanamaker,  i 
buly  zrobené  na  podobu  toho  kresla,  na  kterom  šedzel  John  Han- 
cock, kedy  podpisoval  Deklaraciju  Nezavisimosti  Spojených  Štátov. 

S najvekšou  radoscou  uvedomujem  počtenny  Národný  Kon- 
gress,  že,  dzekujuc  horľivosci  hosp.  Žatkovicha  i jeho  zastupci  v 
Seredno  Europejskej  Únii,  hosp.  Hanchin,  tak  dva  kresla,  v kte- 
rych,  respektivno,  šedzel  President  Masaryk  i hosp.  Žatkovich,  jak 
i Liberty  Bell,  darované  i danné  su  na  viečné  vieky  Czechosloven- 
skej  Republiki  i Rusinii,  t.  j.  dzvon  dvom  štatam  našej  republiki  do 
vjedna,  a kresla  respektivno  každé  svojemu  štátu. 

NAŠA  UNIJA  S CECHOSLOVAKAMI. 

Podľa  porady  slavnoho  Presidenta  Wilsona  my  hľedali  sposob 
na  to,  jak  by  obezpečic  šľebodu  Uhro-Rusinam  v sojuze  s slavjan- 
skymi  narodami? 

My  porobili  všitki  kroki  na  to,  aby  pojednavac,  na  pervom  mie- 
ste, s representantami  zakarpatských  Rusinov,  tak  zvannych  Kar- 
patorossov,  Ukraincov  i Bukovinských  Rusinov.  No  na  veľke  naše 
prekvapenie,  ani  Karpatorossy,  aňi  Ukraincy  ňe  mali  takú  organiza- 
ciju,  o kterej  my  pevno  mohli  buli  ustanovic,  že  ona  representuje 
vôľu  zakarpatskoho,  halickoho  i bukovinskoho  naroda.  Iz  tej  samej 
okrestnosci  pochodjaci  Karpatorossy  i Ukraincy,  vadzili,  bili,  žerli 
še  ňe  ľem  této  dva  partii  jedna  s druhou,  aľe  i samy  medzi  sebou. 
A bukovinský  Rusiny  v Amerike  ňemali  i poďľa  našeho  znania  i do- 
teraz ňe  majú  žadnu,  s ich  političeskou  buduscnoscou  zaňimajucu  še 
organizaciju. 

My  ustanovili,  že  medzi  zakarpatskými  Slavjanami,  t.  j.  v Ros- 
sii,  Ukraiňi  i Haličiňi  panuje  taký  zmätok,  ktery  čoskoro  do  porjad- 
ku  priňesc  ňe  vozmožno.  A razom  buli  my  prekonaný  i o tom,  že 
keď  my  budzeme  čekac  na  to,  kym  ten  zmätok  vyčisci  še,  môžeme 
zapričiňic  konečný  úpadok  našeho  naroda,  na  kterom  druhé  su- 
šedné  národy,  buli  podzeľili  še. 

Samo  proto  so  zval  ja  miting  direktoriuma  Národnej  Rady  do 
Scranton,  Pa.,  na  dzeň  12-ho  Novembra,  na  ktery  miting  predložil  v 
predmet  dľa  razbirania:  Suďbu  Uhro-Rusinov. 

Po  vysluchaniu  argumentov  všitkych  prítomných  direktorov,  je- 
dnohlasno  bulo  rišeno,  že  Direktórium  Národnej  Rady  odporúča 
prikľučenije  Uhro-Rusinov,  jak  autonomičnoho  štata,  s svojim  Go- 
vernorom,  Kongressom  Národným,  Sudom  i Administracijou  iproč. 
k Československej  Republiki,  a to  pod  tym  uslovijem,  keď  štát  ten 
budze  pozostavac  s ošem  calych  i častkoch  iz  dvoch  stolic,  t.  j.  iz 
tejto  territorii,  na  kterej  bývajú  Uhro-Rusiny. 
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Bulo  razom  rišeno,  aby  Národná  Rada  Uhro-Rusinov,  v meňe 
Amerikánskych  Rusinov  vyslala  Komissiju  tak  do  Paríža,  jak  i do 
staroho  kraju. 

HLASOVANIE  NARODA. 

Na  vyšespomenutom  mítingu  bulo  rišeno  i to,  že  akt  Národnej 
Rady  budze  predložený  Amerikánskym  Rusinam,  aby  i oni  vyskazali 
svoj  hlas  i vôľu,  dze  žadaju  na  buducnosc  prikľučic  suďbu  starokra- 
j o vy  ch  Rusinov. 

Poňeže  nam  bulo  skazano,  že  sojuz  mame  hľedac  so  slavjan- 
skymi  narodami,  samým  Presidentom  Wilsonom,  my  to  vžali  do  uva- 
hi.  I zato  predložili  my  vopros  národu,  že  či  k Cechoslovakam,  či 
k Ukraincam  chce  prikľučic  Uhro-Rusinov? 

Karpatorossov  do  hlasovania  my  ne  dali  perto,  poňeže  ani  so- 
juzniki,  ani  Seredno-Suropejska  Unija  ich  za  národ,  v političeskom 
značeniu  slova,  ňe  uznali,  a sčítali  ich  ľem  za  političesku  stranu  v 
Ukraine,  kterej  národ  bul  uznatyj  za  ňeodvisly,  opravňeny  na  opre- 
dzelenie  svojej  suďby.  Zato  mohli  my  brac  ľem  národ  československý 
i ukrainsky,  medzi  kter5nni  sme  mali  vybirac. 

Jak  resuľtaty  pokazali.  Amerikánsky  Rusiny,  s dvoma  trecinami 
hlasov  odobrili  rišenije  Direktoríuma  Narodnoj  Rady  i voľili  sojuz 
s Čechoslovakami. 

VÔĽA  NARODA. 

Direktórium  Národnej  Rady,  resul^tatom  hlasovania,  vidzel  do- 
kazano,  že  representuje  caly  národ,  a že  caloho  naroda  vôľa  je  ta, 
CO  i Direktoríuma.  I spiešil  čim  skorše  zaslac  svoju  Komissiju  do 
kraju  už  i preto,  bo  vojna  samo  v dzeň  mittinga  Národnej  Rady  Di- 
rektoriuma,  t.  j.  ii-ho  Novembra,  s viťaztvom  sojuznikov,  okončila 
še.  Pre  príčinu,  že  po  calej  Ameriki,  pre  zakľučenie  premirija,  bula 
veľká  demonstracija,  i míting  jednom  dňom  odložil  še,  i bul  potrima- 
ny  dňa  12-ho  Novembra. 

Do  Komissii  izbrany  buli  hosp.  Žatkovich,  Vspr.  O.  Gorzó,  i 
moja  skromná  osoba. 

Toho  samoho  dňa  potrimali  míting  i trostisy  Sojedinenija,  kterí 
jednohlasno  ríšili  oddac  do  kassi  Národnej  Rady,  na  fond  osvobož- 
denja  Uhro-Rusinov,  caly  národný  fond  Sojedinenija. 

V meňe  S obráni  ja  prítomný  trojmi  trostisy  zajavili,  že  ňe  ľem 
odhlasujú,  aľe  jak  skoro  domu  dôjdu,  vyassignuju  caly  národný 
fond  Sobranija  do  kassi  Narodnoj  Rady. 

Sobranije  to  i zrobilo.  Ba  esči  dačo  i vyše  toho.  Na  minulej  kon- 
vencii, ktera  odbula  še  v McKeesport,  v mešacu  Juniju,  toho  roku, 
bulo  odhlasovano,  že  každý  člen  i členkiňa  tejto  organizácii  zaplaci 
po  $1.00  na  Národnú  Radu,  vyše  toho,  co  zaplacili  jak  vstupne  i 
členske,  i c o zaplacila  ich  organizacija^  Po  tých  ňeporozumeňach, 
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jaké  buli  šírené  o tejto  organizácii,  ja  za  svoju  urjadnu  povinnosc 
sčítavam  vyhlašic  tu  pred  Národným  Kongressom,  že  organizacija 
S obráni  je  je  sto  procentov  loyaľna  k našej  otazki  i patriotičeska  a 
razom  izjavujem  i svoju  naďej,  že  najvekša  naša  organizacija  Soje- 
dinenije,  jak  budze  jej  danna  samo  taka  priľežitosc,  pokaže  v samo 
takej  mieri  svoju  loyaľnosc  k svojeniu  národu  i jeho  buducnosci. 

Kedy  národ  hlasoval  i vyvoľil  sebe  suďbu,  tu  vôľu  najľepši 
potverdzil  s tym,  že  dúškom  prispel  s pomocou  na  fondy  Národnej 
Rady,  ktera  vôľu  naroda  vypolňala. 

KOMISSIJA  DO  KRAJU. 

S rišenijem  Direktoriuma  Narodnoj  Rady,  potverdzenom  samými 
Amerikánskymi  Rusinami,  kteri  hlasovali  bez  nasiľstva,  iz  svobodnoj 
voľi,  a s druhej  strany  podkripleny  vtedy  už  presidentom  Českoslo- 
venskej Republiki,  hosp.  Masarykom,  ktery  direktórium  Narodnoj 
Rady  Uhro-Rusinov  obezpečil,  že  Uhro-Rusiny  všitko  polučat,  co 
zakonno  žadajut,  vaša  Komissija  pošla  do  staroho  kraju. 

Predisdateľstvo  N.  R.,  prebral  hosp.  Šepeľak,  ktery  vstúpil  i v 
urjad  hl.  Predsidateľstva  Sojedinenija,  jak  pod-predsidateľ,  izbranny 
konvencijou.  Národná  Rada  Uhro-Rusinov  jeho  pocestovala  do- 
časným predsidateľstvom. 

Komissija  vaša  sparlasja  v Paríži,  hďi  v tot  čas,  koncom  me- 
šaca  Februára,  už  bula  v behu  Mirova  Konferencija. 

Co  bulo  zrobeno  v Paríži,  to  už  publikovano  v reportach  našich. 
A ja  tu  ľem  opakujúco  chcem  izjavic  hluboke  podzekovanije  Ame- 
rikánskych Rusinov,  POLKOVŇIKU  HOUSE,  členu  Amerikán- 
skej Mirovej  Komissii,  ktery  tak  rišiteľno  zaňal  stanovisko  za  osvo- 
boždenije  Uhro-Rusinov  i zastupal  nas  na  Mirovoj  Konferencii  tak 
v meňe  svojom,  jak  i v meňe  Presidenta  Wilsona;  potom  aktivnomu 
premiéru  Francii,  hosp.  TARDEAU,  ktery  takže  mnoho  srobil  v ďiľi 
našem;  potom  hlavi  Československej  Mirovej  Kommissií,  vtedy  pre- 
miéru Republiki,  hospodinu  KRAMAR,  a na  koncu,  aľe  ňe  na 
ostatku,  našemu  vrelomu  priateľu  i horľivomu  pracovniku  za  Re- 
publiku, zahraničnému  MINISTRU  BENEŠ,  ktery  od  počatku  tak 
zaobchodzil  s nami,  jak  by  bul  už  i našim  zahraničným  ministrom. 
Tym  hospodinam  skladam  poďaku  Uhro-Rusinov  preto,  bo  oni  vy- 
konali to,  CO  žadal  Uhro-Russky  národ  v Amerike,  a co,  jak  resuľ- 
taty  dokázali,  bulo  i želaniem  starokrajovych  Rusinov. 

Dr.  A.  Beskid,  predsidateľ  Prjaševskoj  Rady,  ktera . pozostávala 
iz  Lemkov  i Rusinov  šaryšskej  i Spišskej  stolicach,  takže  bul  v tot 
čas  v Parížu,  a jak  skoro  doznal  še  o voľi  Amerikánskych  Rusino^v, 
dúškom  i za  svoju  prijal  našu  programmu,  ku  kterej  i pripojil  še, 
jak  to  Amerikánski  Rusiny  čítali  v jeho  staťach,  zasiatych  nim,  ’ 
publikovaných  v A.  R.  Viestniku. 
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IZ  PARÍŽA  DO  RUSINII. 

Predsidateľ  československej  mirovej  kommissii,  premier  Kramar 
uvidomil  nas,  že  vôľa  Amerikánskych  Rusinov,  MSrovoju  Konferen- 
cijeju  vžata  do  povahi  i budze  spolňena. 

Vaša  Komissija  táže  smelo  pusčila  še  do  Rnsinii,  bo  mala  už  ňe 
ľem  stremlenija  Amerikánskych  Rusinov  i ich  programmu,  aľe  i 
obezpečenie  od  Mirovej  Konferencii,  že  stremlehija  té  budu  vypol- 
ňené. 

Ne  ceste  našej  prez  Pragu,  my  pokazali  svoju  česť  Presidentu 
Republiki,  hosp.  Masaryku,  ktery  obnovil  svoje  obecanie  v Ame- 
riki,  i povtoril,  že  Rusiny  poluča  všitko,  co  zakonno  žadaju  i im  pri- 
nadleži. 

Jak  došli  my  do  Rusinii,  tam  našli  nasľedovnu  situaciju:  Prja- 
ševska  Rada,  s Lemkami  hľedala  spojenie,  i podľa  ich  programmi 
Spiš  i šaryš,  s lemkami  buli  tvorili  časť  dakterej  krajiny. 

Zemplín  i Užhorod  mali  Radu  v Užhorode,  ktera  ostavala  na 
osnove  integrity  Maďarorsagu,  i tak  oni  buli  ostali  s Maďarami. 

Bereg,  Ugoča  i Maramaroš  mali  skutočnú  národnú  Radu  v 
Husťi,  kterej  stremlenijem  bulo  prikľučic  še  k Ukraiňe. 

Keď  by  bula  vaša  Komissija  ľem  mešac  opozdňila  še,  Uhro- 
Rusiny  by  buli  Mirovou  Konferencijou  pridzeľeni  k týmto  štatam. 

No  ja  pevný,  že  v serdcach  ich  všitkych  skrytá  bula  ta  ideja, 
kteru  odkryla  im  vaša  Komissija. 

Jak  skoro  predložila  vaša  Komissija  tym  trom  Radam  prog- 
rammu Amerikánskych  Rusinov,  oni  dúškom  uznali  praktičnosc  jej 
i s najvekšou  radoscou  pripojili  ze  ku  nam,  t.  j.  za  svoju  prijali  našu 
programmu. 

To  pokazuje  na  nič  ine,  jak  na  otdannosc  k svojej  russkosci 
všitkych  troch  Rad  i naroda,  ňimi  representovanoho. 

Tak  prjaševski  s lemkami  spojený  Rusiny,  jak  v národnom 
duchu  esči  ňe  porušany  Zemplin  i Užhorodčane,  jak  tyž  i k Ukraiňe 
namahajuci  še  Rusiny  východných  stoľic,  s najvekšou  hotovoscou 
spojili  še  na  jedno  ďilo,  a to  na  sojedinenije  všitkych  Rusinov  v je- 
ae  ištat,  i na  prikľučenije  toho  štata,  s najvekšou,  najširšou  i najli- 
beraľňešou  autonomijou,  k Československej  Republiki. 

Rusinom  stal  každý,  koho  my  stretli,  a ňičim  in5rm,  ľem  Ru- 
sinom,  s ťilom  i dušou.  I od  toho  času  všitki  na  to  zvanny  vzmahaju, 
ba  môžem  skazac,  premahuju  še,  kto  môže  zrobic  vecej  v ošľebo- 
dzeniu  Rusinov  i v obrazovaniu  novoho,  teraz  už  v Treaty  ňemeckej 
i austrijskej  uznaného  autonomičnoho  štata:  Rusinii. 

JAK  NAPOMOHLI  AMERIKÁNSKI  RUSINY  AKCIJU? 

Mušim  povtoric  tu  uznanije  gazetam  našim,  Prosviťi  i A.  R. 
Viestniku,  které  tak  verno  podporovali  i zastupali  vašu  Komissiju 
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protiv  podlých  napadov  i podozrinij  tých,  kteri  tak  zavidza  \ispech 
uhro-russkomu  národu. 

Mušim  pokloňic  še  pred  Vspr.  Otcom  Administrátorom  i dru- 
hými svcjasčennikami,  kteri  všitko  možľive  zrobili  v tom  napravle- 
niu,  aby  čim  vecej  členov  vstúpilo  do  Národnej  Rady,  a čim  vecej 
skollektovalo  še  tak  na  fond  osvoboždenija  Uhro-Rusinov,  jak  i dľa 
sirôt  i vdov. 

No  s najboľšu  ohorčennosťu  osudzujem  tých,  kteri,  choc  na  vid 
ukazuju  še,  že  su  s národom,  v skutočnosci  všitko  robja,  aby  ďilo 
národnej  šľebody  umaľali,  jeho  hamovali,  smišnym  zrobili.  Ja  mena 
tu  spominac  ňe  budzem.  No  historija,  jak  budze  pisac  še  i značic 
m^a  pracovňikov,  budze  znač,  dze  stojali  ti,  kterych  mena  medzí 
nimi  ňe  naj  dze. 

TAG  DAY. 

Iz  usilovnosci  pracovňikov  našich  potrimany  bul  Tag  Day. 
Vtedy  najľepše  pokazalo  še,  co  môžu  zrobic  vemi  vodci.  Národ  je 
všadzi  dobrý.  A dze  vozvany  je  na  dobru  vec,  to  zavše  podporuje. 
Tak  jak  by  ňe  podporoval  svoje,  keď  podporoval  pred  tym^  každoho? 
Ci  je  taký  Rusin,  ktery  dal  na  belgijcev,  na  armenian,  na  sirian,  na 
francuke  ďitočki,  na  židov,  na  čechoslovakov,  a na  svoje  by  ňe  dal, 
keď  by  mu  bulo  odporučano?  Nit!  A keď  národ  dakdze  ňe  vykonal 
svoju  povinnosc,  to  ňe  jeho  vina.  To  vina  tých,  kteri  odvodzili,  na- 
hvarali,  zašľepili. 

Pravda,  že  čas  bul  krátky,  a vo  všitkych  mestách  Tag  Day  ňe 
mohol  odbuc  še.  Tých  aňi  ňe  obviňujem,  kteri  mali  príčinu,  pre  Moru 
ňe  mohli  potrimac  zbirku.  Skarha  moja  dotýka  še  ľem  tých,  kteri 
skutočno  vinni,  kteri  pre  zlobu,  pre  nedostatok  braterskej  ľubvi  spro- 
tivili še  potrimaniu  kollekty  v ich  meste. 

Iz  pejc-dzešec  centových  kollekt  i pri  veľkej  nedbanlivosci  jed 
nak  sobrala  še  summa  blizko  ošem  tyšic  dollary.  A su  esči,  kteri  ňe 
zaslali.  No  veľká  poľza  povstala  dľa  nas  iz  Tag  Day  i moraľna, 
bo  po  všitkych  tých  mestách,  dze  bul  potrimany,  bulo  o nas,  ameri- 
kánskych Rusinov,  mnoho  pisano  v anglických  gazetach,  co  ľem  na 
česť  poslúžilo  Amerikánskym  Rusinam. 

POMOC  KOMISSII. 

Jak  vidzim  iz  protokola  s dňa  2-ho  apriľa,  na  mittingu  Nar. 
Rady  direktoriuma,  rišeno  zaslac  Komissii  vašej  $5,000.  My  to  ňe  do 
stali.  Ne  dostali  sme  aňi  centa  za  caly  čas  našeho  preb5rvania  v 
Rusinii.  A keď  by  vy  znali,  braťa  i šestry,  jak  buly  še  pridali  centy 
té,  ňe  nam,  aľe  vašim  braťam  i šestram,  ja  pevný,  že  ňe  pochvaľili 
by  sce  také  zaobchodzenie.  Keď  budzece  vidzec  vaše  rachunky  te- 
raz, uvidzice,  jaku  smiešno  maľučku  summu  stoji  šľeboda  vašeho 
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vlasnoho  naroda,  ktery  dneska  v svojom  vlasnom  state  je  svojim 
vlasnym  gazdom.  My  najmeňše  skeľtovali,  a najvecej  i najskorše 
ošahli  svoje. 

Je  to  hrich  trimac  peňeži  v kasse,  v hotovosci,  kedy  naši  krevni, 
rodni  braťa  i sestry  terpja  dze  hlad,  dze  žimu.  No  co  pozdňi,  ňie 
miňe.  C o zamedlili,  esči  môžeme  napravic. 

NEUTRÁLNA  NAŠA  TERRITORIJA. 

Kedy  išli  my  do  kraju,  nepriateli  našeho  naroda  tverdzili,  a 
mnohi  iz  vas  im  verili,  že  vaša  Komissija  tam  ňič  ňe  vydobudňe. 
My  ňe  chvaľime  še:  naj  ho  vor  ja  fakta.  To  i pravda,  že  my  ňe  per- 
sonaľno  vykonali  pojedné  evci.  Aľe  naša  zasluha,  že  my  znali  cestu 
k takým  ľudzom,  kteri  mohli  vykonac  to,  co  my  ňe  mohli.  A v kraju 
veľkú  zásluhu  majú  predvoditeli,  kterych  mnoho,  samo  preto  po 
meňe  aňi  spominac  ňe  budzem.  Mena  ich  zapiše  istorija  na  zlatej 
straňe. 

Toty  nepriateli,  — a možno  i tu  je  z ňich  paru  — hovorili,  že 
Rusinija  ňikda  ňe  dostaňe  nazad  territoriju,  okupovanú  českosloven- 
slíym  vojskom  po  zakľučeniju  premirija,  a že  choc  budze  autono-* 
mičny  štát  Republiki,  budze  pozostavac  ľem  iz  polovki  Užhorodskoj, 
Beregskoj,  Ugočanskoj  i Maramarošskoj  stolicy. 

S tym,  očevidno,  nepriateli  naši  chceli  dokazac,  perše:  našu  sla- 
bosc,  ňeschopnosc  na  političesku  akciju,  a po  druhé:  zlonamirennosc 
Čechoslovakov. 

My  oproverhame  i v meňe  Čechoslovakov  také  podozrenia.  Fak- 
tom je,  že  z okupovanej  territorii  polovka,  t.  j.  časť  Spiša,  Zemp- 
lina  i Unga;  je  už  prikľučena  do  Rusinii.  Táže,  Čechoslovaki  už  do- 
teraz pokazali,  že  ňe  su  taki  zlonamirenny  jak  tverdza  to 
naši  vrahi.  A keď  predpoloženym  spisom  naroda  dokážeme  im,  že  i 
i na  ostaľnej  territorii  našej  žijú  Rusiny,  ňit  žadnej  prekážky^  aby 
Rusinija  ňe  dostala  calu  totu  territoriju,  za  kteru  my.  Amerikánski 
Rusiny  pusčili  še  do  boja. 

KTO  ŽIJE  NA  NEUTRÁLNEJ  TERRITORII? 

My  známe,  že  po  vekšej  častky  Rusiny.  Aľe  kym  ňe  prišli  k 
lym  Rusinam  my,  i oni  ňedo znali  še,  že  môžu  buc  svobodnymi  i ostac 
Rusinami,  oni  priznávali  še,  že  su  Slovakami. 

Na  tom  zakladze  Slovaki  požadaju  territoriju  tu,  dumajuc  že  naši 
Rusiny,  v padze  narodnoho  spisa,  potverdza  ich  argument  a dajú  i 
zapisac  še  za  Slovákov. 

Ja  opevňujem  Vas,  že  žaden  Rusin,  s kotorym  ja  hovoril,  v 
neutraľnej  territorii,  ňikda  vecej  ňe  prizná  še  v Slovaka.  Aľe  ja  do- 
hvaral  še,  proporcionaľno,  veľmi  s malým  počtom  Rusinami  v ne- 
utraľnej territorii. 


Starokrajovy  braťa  ňe  majú  sposobnosť  i možľivosc  na  to,  aby 
prevedli  poučiteľnu  akciju  v neutraľnej  territorii.  Totu  akciju  pre- 
vesc  je  naša  povinnosc,  kteri  sme  ošľebodzili  vekšu  časť  Rusinov  a 
kteri,  v svojich  žadoscach  postavili  pretenzii  na  totu  territoriju, 
ktera  je  esči  neutraľna,  t.  j.  ňe  prislúcha  aňi  nam,  aňi  Čechoslo- 
vakam. 

Ja  pevný,  že  na  tomto  Kongresse  veľká  vekšina  delegátov  je 
pravé  s tejto  territorii  Rusinii,  ktera  je  esči  neutraľna,  a ja  razom 
mam  veľkú  naďej,  že  delegaty  i delegatki,  proischoďjači  iz  južnej 
častki  Zemplinskej,  Abaujskej  i šaryšskej  stolicy  nájdu  sposob  na 
to,  aby  Amerikánski  Rusiny  mohli  dokončic  svoju  akciju  v starom 
kraju,  a vybojovali  do  Rusinii  najbohatše  žemy,  poselené  našimi  bra- 
ťami  Rusinami. 

MOJ  POKLOŇ  NÁRODU. 

Pri  koncu  mojeho  spravoizdania,  skladam  ja  svoj  pokloň  ná- 
rodu, vimym  Amerikánskym  Rusinam,  vsečestňijšim  otcam  duchov- 
ným, kuratoram,  bratskim  urjadnikam  i urjadničkam  Soj.  i Sobranija  i 
hlavným  urjadam  tých  dvuch  organizacij,  i všitkym,  kteri  stali  še 
členami  Národnej  Rady,  abo  prispeli  s pomocou  ňe  ľem  okolo  orga- 
nizovania jej,  aľe  i okolo  sbirok  na  fondy  jej.  Takže  i na  tomto 
mieste  dzekujem  braťam  i sestrám,  kteri  na  mojom  putešestvovaniu 
po  rôznych  kolonijach  prijali  mňe  sčiro,  po  braterski  i s najvekšim' 
dovirijem  v mojej  osobi  i reči. 

Znám  ja  o calej  agitácii,  protiv  mojej  persony  i našej  politiki 
maďaronov  i virolomcov.  Aľe  znám  i to,  že  národ  vôbec,  odnoši  še 
s dovirijem  k našej  akcii  i veri,  esči  i nepriateli  verja,  že  všitko  to, 
o čem  predložil  ja  vam  v nástojacom  spravoizdaniju  je  svjata  pravda. 
Že  národ  naš  esči  ňe  vystúpil  rišiteľno  protiv  tých  to  ľem  podzeko- 
vac  môžu  národu.  Aľe  nitka  terpezlivosci  naroda  môže  urvac  še  i 
zradňiki  národnej  šľebody  Rusinov  pochodza  podľa  primiru  zradňi- 
kov  všitkych  národov. 

V šľebodnej  našej  republiki,  na  miesto  kraľovskoho  majestata 
praviteľstvom  je  sam  národ.  Jak  vemy  sluha  toho  majestata,  poklo> 
ňam  še  ja  pred  tobou  národe  moj,  i pýtam  ce,  vežmi  suďbu  tvoju  do 
svojich  ruk  i gazduj  sam  v svojom  majetku. 

Júli  j G.  Gardoš,  predsidateľ. 

Šije  spravoizdanije  na  projekt  o.  Jurija  Thegze,  podporovannyj 
Joannom  Leško,  byto  s jednohlasne  ju  pochvaloju  kongressom  prijato. 

5.  Predložil  svoje  urjadovoje  spravoizdanije  sekretár^  Rady 
Georgij  Koniloš.  Dľa  jeho  urjadovoho  zajavlanija  ukazalosja  čto 
v kontori  A.  N.  R.  U.  R.,  sľidujusči  dochodki  i vydatki  pro vadilisja : 


Dochod:  Vydatok:  Svyšok: 

Iz  členskoho $ 3>67i.65  $ 2,956.94  $ 7i4-7i 

Fond  osv.  U.  Rusi 11,336.10  11,125.59  210.51 

Tag  Day  fond 8,248.10  2,577.94  5,670.15 

Fond  vdovic  i sirôt 10,385.48  3,913*09  6,472.39 

Liter,  fond 21.10  21.10 


$33,662.42  $20,573.56  $13,088.86 

Sekretár  zajavľajet,  čto  okrem  tut  nachoďjasčicksja  dochodov 
nachoditsja  jesče  i boľše,  kotry  odnakož  ne  mohli  vykazannymi 
byti,  iz  toj  pričiny,  že  prijšli  do  urjada  sekretarskoho  po  zakl^uče- 
niju  predkongressovom  knih. 

Na  projekt  h.  Nikolaja  Dzmura,  podporovannyj  A.  Petach  spra- 
voizdenije  sekretarskoje  bylo  jednohlasne  prijato. 

6.  H.  Georgij  Kondor,  kassier  A.  N.  R.  U.  R.,  v svojem  spra- 
voizdanii  urjadno  potverdil  výkaz  sekretarskij  s tym,  čto  spered  kon- 
gressovyj  hroševyj  stav  A.  N.  R.  U.  R.,  ukazujet  $13,088.86  doUarov 
svyški. 

Na  projekt  Paula  Ivan  delegáta,  podporovannyj  boľšimi  dele^ 
gatami,  spravoizdanije  kassierskoje  bylo  jednohlasne  prijato. 

7.  Sľidovalo: 

SPRAVQIZDANIJE  REPRESENTANTA  SEREDNO  EU- 
ROPUSKOJ  ÚNII,  V WASHIN6T0N,  D.  C. 

Vysokoprepodobnyj  Otec  Administrátor! 

Vsečestňijši  Otcy  Duchovný! 

Hospodin  Predsidateľ! 

Vysokopočtennyj  Narodnyj  Kongress! 

V boji  za  osvoboždenije  svojeho  naroda,  meňša  jesť  ta  roľ,  koto- 
ru  ihral  ja,  jak  zastupnik  našeho  vsepočtenňijšaho  Presidenta  Rusinii, 
Jeho  Excellencii  Hrihorija  I.  Žatkovicha,  representujuči  Amerikan- 
skich  Rusinov,  jak  otlučnyj  národ,  v Seredno-Europejskoj  Únii,  v 
Washington,  D.  C. 

Seredno-Europejska  Unija  jesť  materju  našeho  naroda.  V nej 
začalsja  i ona  porodila  Rusina,  jak  otličnyj  národ.  I jej  možno  blaho- 
dariti,  čto  Rusin  vstúpil  v nasľidstvo,  na  jakoje  oprávnený  vsi  náro- 
dy mira;  stal  vlastitelem  svobody,  s najliberaľňijšeju  autonomijeju 
zaosmotrenoho  štata. 

Rusin,  ďitina  živa.  Čto  skoro  pustilsja  na  svoji  kryla.  Pustilsja  v 
boj,  za  svojim  nasľidstvom.  A mati  jeho,  Seredno-Europejska  Unija, 


jak  kotora  nibuď  mati  vojina,  s bojažnu  i nadeždoju  napolnennym 
serdcem,  dakoli  slezami  žaľu,  boľše  raz  slezami  radosti  prinimajet  vi- 
sty  o bor’bi  svojeho  syna,  o jeho  uspichach,  o viťaztvi  i lem  na  to 
prosit  Vsevyšňaho,  čtoby  zdravyj,  cilyj,  s viťaztvom  uvinčanoju  ho- 
lovoju  vemulsja  k nej,  i ona,  čtoby  jesče  raz  pritisla  jeho  na  svoji  sta- 
rý, materinski  hrudy. 

Zadača  Seredno-Europejskoj  Únii  vysoko značna  byla.  No  elm  po- 
ka  skončilasja  vojna.  Ot  zakľučenija  peremirija  suďba  národov,  pere- 
šla  na  pleca  Mirovoj  Konferencii. 

12  národy,  uznaty  Seredno-Europejskoju  Unijeju,  jesče  ne  vsi 
svobodny.  Zato,  choťa  my  osjahli  do  najvysšoj  stepeni  vsi  svoji  cily, 
naša  moraľna  dolžnosť  roskazovala  nam,  čtob  i na  daľše  ostali  čle- 
nami  jej,  i napomáhali  národy,  kotory  ne  byli  taki  sčastlivy,  jak  my. 

Mitingi  otbyvalisja  ježemisjačno,  v pervu  seredu  v misjacu.  Na 
ťi  mitingi  ja  pojavľalsja,  s načala,  každoho  misjaca,  posľidnymi  ča- 
sami  že  lem  tohd'a,  jesli  na  pered  byl  ubižden,  čto  interes  Únii,  ili  ňi- 
kotoroj  národnosti,  ďijstno  treboval  mojeho  personaľnoho  pojavlenija. 

Na  pervych  mitingach,  t.  j.  v februári,  marťi  i apriľi,  mnoho  roz- 
birali  my  o tom,  čtoby  Seredno-Europejska  Unija  zaslala  svojeho  di- 
rektora, Professora  Herberta  A.  Miller,  do  Pariža,  čtoby  tam  v imeni 
nezastuplenych  národov  proboval  vyoroduvati  svobodu  uhnetannym 
narodam.  No  poneže  pod  tym  časom  každa,  v Seredno-Europejskoj 
Únii  representovana  národnosť  postaralsja  o tom,  že  po  primiru  Ru- 
sinov,  zaslala  iz  Ameriki,  abo  iz  staroho  kraju  svojich  representantov 
do  Pariža,  professor  Miller  sam  otstupil  ot  seho  pľana,  koli  mal  uže 
passporty  i vsi  ďila  dľa  putešestva  prihotovlenny. 

Na  tých  samých  mitingach  vesňanych,  byl  ja  predstavlen,  jak  i 
druhich  národov  representanty,  urjadnikam  rôznych  ministerij  (de- 
partmentov)  Spojených  Štátov,  kotory  sobirali  vsjaki  data  o rôznych 
krajinách,  ich  kuľturnom  poioženii  i mineraľnych  bohatstvách,  a tak- 
že spisovali,  dľa  American  Relief  Association  to,  čto  potrebujet  naj- 
ľipše  i v pervom  rjaďi  národ  europejskij. 

Smišno  to  bylo,  koli  spisujusči  prosilisja  o kuľtumych,  agrikuľ- 
turaľnych,  promyslovych  otnošenijach  i mineraľnych  bohatstvách  isto- 
ho  kraja,  to  representanty  poodnych  národov,  odin  pered  druhim  chva- 
lilisja  so  svojim  štátom,  s kuľturoju,  bohatstvom.  No  jak  skoro  urjad- 
niki  perešli  na  vopros  Reliefa-Spomosčestvovanija,  sej  čas  všitki  štatv 
byli  najbidňijši. 

Vaš  representant  proboval  dati  ďijstnyj  obraz  o jednom  tak,  jak 
i o drurom. 

Pod  čas  mojeho  učinkovanija  v Seredno-Europejskoj  Únii,  byli 
prijatý  v Uniju  3 novy  národnosti,  a to  Litviny,  Estoncy  i Latyši. 

Jak  vy  mohli  čitati  v Amerikanskich  gazetach,  ot  toho  času,  jak  na 
opreďilenije  svojej  suďby  oprávnený,  nezavisimy  národy,  Litviny, 
Estoncy  i Latyši,  vyobrazovali  svoji  štáty  respektivno,  i provaďjat 
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borbu,  ciliju  kotoroj  jesť,  čtoby  národy  sojuznikov  uznali  ich  i dopo- 
mohli do  svobody  tak,  jak  dopomohli  Cechoslovakov,  Poľakov,  Rusi- 
nov  i Jugoslavjan. 

Seredno-Europejska  Unija,  v interesi  ťich  národov  sďilala  šahi 
v Ameriki,  zainteresovala  v suďbi  ich  Presidenta  Wilsona  i provadila 
ich  representantov  pered  Komitét  Zahraničných  D’il  Senata  Sojedinen- 
nych  Štátov.  Jesť  naďija,  čto  Sojedinenny  Štáty  uznajut  národy  ťi  v 
nezavisimy  i v tom  slučaji,  jesli  samo  to  sďilajut  vsi  sojuzniki,  s tréma 
republikami  i svobodnymi  narodami  boľše  budet  v staroj  Europi. 

Jak  vsi  národy  budut  svobodny,  i samy  sebe  budut  upravľati,  či  to 
sovsim  nezavisimo,  abo  v ňikotoroj  federácii  s autonomijeju,  tohdy 
političeski  stremlenija  vykľučeny  budut  iz  Seredno-Europejskoj  Únii. 

Samo  tepeť  pod  konsederacijeju  suť  štatúty  naši,  kotory  Seredno 
Europejsku  Uniju  dolžny  sďilati,  po  amerikánski  hovorja:  ‘‘Clearing 
House”-om  meždu  ťimi  narodami  i amerikanskoju  industrijeju,  pro- 
myslom.  Seredno  Europejska  Unija  pered  očmi  deržit  podobnú  Uniju, 
“Pan-American  Union”  zvannu,  v kotoroj,  takže  v Washingtoňi,  re- 
presentovany  suť  vsi  sivero-i  južno  amerikánski  deržavy  i jesť 
“Clearing  House”-om  meži  ťimi  narodami.  Seredno  Europejska  Unija, 
jesli  jej  šije  podaritsja,  sama  budet  snošati  svoji  vydatki,  a sama  bu- 
det platiti  representantov  vsich  národov  i exekutivnoho  sekretára. 

V svobodnom  mojem  čaši,  po  mitingach  Seredno  Europejskoj 
Únii,  študoval  vaš  representant  v najboľšoj  na  sviťi  biblitoeki,  “The 
Congress  Library”  zvannoj,  kotora  imijet  velikij  slavjanskij  otďil: 
“The  Yudin  Collection”  zvannyj.  V tom  otďilenii  možno  najti  vsja- 
koho  soderžanija  knihi.  Ja  našol  velikoje  čislo  knih,  s soderžanijem  o» 
Rusinach  Uhorsčiny,  ot  auktorov  rossijskich,  ukrainskich,  češskich, 
ňimeckich  i maďarskich,  a daže  i ot  uhro-russkich.  Našol  dosta  mate- 
riala  dľa  točnoho  sostavlenija  istorii  podkarpatskich  Rusinov.  Imena. 
knih  podajú  tut  publično,  čtoby  naši  pisateli-auktory  znali  ich  imena, 
i jesli  choťat  polučiti  ich,  naj  idut  do  svojej  biblioteki  v svojem  misťi, 
i čerez  svoju  bibliotéku  mohut  polučiti  každú  jednu  knihu  iz  “Con- 
gress Library”,  na  dva-tri  týždni,  zaplaťat  lem  express  abo  parcel. 
post  vydatki  mistnoj  biblioteki. 

Imena  knih  suť  sľidujusči: 

VSEOBSCI  SOCINENIJA  OB  UHORSKOJ  RUSI. 

1.  Anonimovy  staťi:  v “Slavjanskija  Izvistija”,  1890. 

2.  Anonimovy  staťi:  v “Blahovisť,”  1891. 

3.  Nikolaj  N.  Bachtin  (1866)  Uhorskaja  Rus^  S kartoju  i 5.  ri-. 
šunkami  v teksťi.  Petrograd  1915.  (Istoričeskij  obzor.  2 Geografija 

i ethnografija  Uhorskoj  Rusi.  3.  Ekonomičeskoje  položenije  Uhorskoj 
Rusi.  4.  Byť  i poezija  Uhro-russa.  5.  Duchovnoje  dviženije  v Uhor- 
skoj Rusi). 

4.  M.  Bogdanovich  (russkij  pismennik  i popuľarizator,  avtor: 
“Braťa  Čechi”  “Červonaja  Rus’  i t.  d.  “Uhorskaja  Rus’.”) 


5.  Haličina,  Bukovina,  Uhorska  Rus\  Sostavleno  sotrudnikami 
žurnala  ‘^Ukrainska  Žizň”.  Moskva  1915.” 

6.  A.  Petrov:  Zamitki  po  Uhorsko  j Rusi.  ‘‘Žurnál  Ministerstva 
Narodnaho  Prosvisčenija”.  Zevraľ  1892. 

7.  A.  Petrov.  Jesče  dva  slova  oh  izučenii  Uhorskoj  Rusi.  “Živaja 
Starina”  1903. 

8.  A.  Petrov:  Staťi  oh  Uhorskoj  Rusi.  1906. 

9.  A.  Petrov:  Materiály  dľa  izsľidovanija  Uhorskoj  Rusi.  1912. 

10.  L.  V.  Pokos:  Slavjanskije  národy  Austro-Vengrii.  Kiev  1915. 

11.  M.  SClavjnaskij:  Ukraincy  v Austro-Vengrii.  “Viestnik  Ev- 
ropy.  Petrograd.  1915. 

12.  Izmail  Ivanovič  Sreznevskij:  “Uhorskaja  Rus^  “Viestnik  Im- 
peratorskaho  Russkaho  Geografičeskaho  Obsčestva.”  1852.  T.  4. 

13.  Professor  F.  Uhorskaja  i Vengerskaja  Rus^  “Enciklopedi- 
českij  Slovar.  t.  34.  1902.  Hranicy  uhro-russkoj  territorii,  štatistika, 
istorija,  literatúra,  ekonomične  položeňe. 

14.  V.  A.  Francev:  Uhorskaja  Rus\  “Russkij  Fil.  Viestnik.  1901. 

15.  Holovackij:  O halickoj  i Uhorskoj  Rusi.  Cas.  Ces.  Mus.  1843. 

ISTORIJA. 

16.  E.  J.  Petreckij:  Obzor  Uhro-russkoj  istoriografii.  Izv.  otd. 
russk.  jaz.  i slov.  Imp.  Ak.  Náuk.  Tom  XIX.  kn.  I.  1914. 

17.  Ivan  P.  Filevič:  rossijskij  istorik,  prof.  varšavskoj  univ.  I. 
Uhorskaja  Rus’  i svjazannyje  s neju  voprosy  i zadači  russkoj  istori- 
českoj  nauki.  “Warš.  Univ.  Izv.”  1914.  (Dokazujet,  čto  Uhro-Rusiny 
žijut  na  svojich  zeml’ach  ot  pokonvika.) 

18.  Konštantín  J.  Grot:  Austro-Vengrija  i Karpato-Dunajskaja 
žemľa  v suďbach  Slavjanstva  i v russkich  istoričeskich  izučenijach. 
Petrograd  1915. 

19.  Michail  S.  Hruševskij:  “Kievskaja  Rus’.”  (Str.  267-269  i 473- 
476  dokazujet,  čto  Uhro-Rusiny  prišli  na  Uhorsčinu  na  počatku  slav- 
janskoj  kolonizácii.) 

20.  A.  I.  Sobolevskij:  “Kak  dávno  russkije  živut  v Karpatach  i 

Za  Karpatami.  “Živaja  Starina.”  1894.  4*  III.  524.  (Doka- 

zujet, čto  Uhro-Rusiny  perši  poselenci  na  zemľi,  kotoru  zanimajut.) 

21.  Istinnaja  Istorija  Karpatorossov  ili  Uhro-Rusinov,  izadnna 
narodoľubcem  Aleksandrom  Duchnovichem,  1853,  Soobsč.  “Russkij 
Archiv.”  Moskva  1914  No.  4.  Str.  528. 

22.  Nil  Popov:  Izbijenije  Russkich  v konstitucijnoj  Vengrii. 
“Viestnik  Zapadnoj  Rossii”.  1865-1866.  Kn.  6. 

23.  Ob  Únii  Vengerskich  Rusinov.  “Russkaja  Besieda”  1859. 

4* 

24.  Vasiľ  Lukič  (Wolodimir  Levitzky):  Uhorskaja  Rus’,  jej  roz- 
voj i teperišnij  san.  L’wow.  1887. 
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25.  Th.  T.  Aristov.  “Istinnaja  Istorija  Karpatorossov  A.  V. 
Duchnovicha.  “Russkij  Archív”  tom  52.  Moskva  1914.  No.  5.  str. 

144-155. 

26.  Lev  Vasilevskij:  (Plochocky):  Vengerskije  ‘‘Rusnaki”  i ich 
suďba;  pis’mo  iz  Austrii.  ^‘Russkoje  Bohatstvo”.  1914.  No.  3.  str.  362- 
385.  (Staťa  rozbirajet  uhro-russki,  ukrainski,  i veliko-russki  publikácii 
so  stanovisča  potreb  uhro-russkoho  naroda.  Staťa  podajet  dannyja  pro 
záchody  Dragomanova,  Ochrimoviča  i samých  Uhro-Rusinov  kolo  raz- 
širenija  prosvisčenija;  nacionaľny  imena,  jazyk,  ethnografičeskija  gra- 
nicy,  číslo,  procent  v rôznych  okruhach  i pr. 

27.  G.  A.  De-Bolanx:  Uhorskaja  Rus\  Istoričeskij  očerk.  *‘Rus- 
skij  Archiv.  1878.  No.  2. 

ETHNOGRAPHIJA. 

28.  Franz  v.  Czjernig:  Ethnoťraphie  der  Oesterreichischen  Monar- 
chie. Wien  1857. 

29.  Pavel  Jos.  Šafarik:  Slovansky  Národopis.  Praha  1849. 

30.  I.  I.  Sreznevsky:  Kritika  na  29g  Žurn.  Min.  Nar.  Prosv.  1843. 

31.  Jakov  Ft.  Hlovacky:  Narodnyja  pisni  Haiickoj  i Uhorskoj 
Rusi.  Moskva  1878.  3 časti. 

32.  M.  Vrabeľ:  Uhro-Russki  Národný  Spivanki.  Budapešt,  1901. 

33.  G.  A.  De-Bolan.  Uhro-Russkija  Narodnyja  Pisny.  ^‘Zap. 
Russk.  Geogr.  Obsč.  po  otd.  ethn.  T.  XIII.  1885. 

35.  M.  Dragomanov:  Novi  Ukrinski  Pisny  pro  hromadski  spra- 
ví. Geneva  1881. 

36.  Jakov  Holovacky:  Rus’  Uhorskaja.  “Viestnik  Geogr.  Obsč.” 
T.  4.  1852. 

JAZYK. 

37.  Semenovich.  O Sobstvennosťach  Uhro-Russkoho  Hovora, 
^‘Sbornik  statej  po  slavjanoviďiniju,  sostavlenyj  učenikami  V.  I.  La- 
manskoho.  1883. 

38.  Werschatskij:  Ueber  die  Mundrat  der  Marmaroscher  Ruthe- 
nen.  1883. 

39.  Laszló  Csopey:  Russko-Maďarskij  Slovať.  1883. 

UHRO-RUSSKO-SLOVENSKA  HRANICA. 

40  Wolodimir  Hnaťuk:  Slovaki,  či  Rusiny?  Zapiski  Naukovoho 
Tovaristva  im.,  Ševčenka.  t.  42. 

41.  Wolodimir  Hnaťuk:  Ethnographičny  materiály  z Uhorskoj 
Rusi.  Ľvov  Tom  III.  1897.  Tom  IV.  1898.  Tom.  9.  1900. 

42.  Wolodimir  Hnaťuk:  Rusiny  Prjaševskoj  Eparchii.  Ľvov 
1900.  T.  35.  Zapiski  Náuk.  Tov.  im  Ševčenka. 

43.  A.  Budilovich:  Voprosu  o plenennych  otnošeniiach  v Uhor- 
skoj Rusi.  ^^Živaja  starina”  XIII.  vyp.  3.  1903. 
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44-  A.  Sobolevsky:  O hranici  russkich  i slovenskich  v Uhorsčiňi. 
“Živaja  Starina”  Tom.  II.  1895. 

45.  Lubor  Niederle:  K Sporu  o rusko-slovensku  hranici  v U- 
hrach.  “Slovensky  Prehled”.  V.  VI. 

46.  František  Pastranek:  Rusiny  Jazyka  Slovenského. 

47.  D.  Skultéty:  O hranici  medzi  Rusini  i Slovákmi  v Uhorsku. 
“Slovensky  Pohľady”,  1895,  1896. 

48.  Olaf  Broch:  Aus  der  Ungarischen  Slavenwelt.  “Archiv.  fuer 
slavische  Philologie.  v.  XXI. 

49.  Olaf  Broch:  Studien  von  der  Slovakisch-Kleinerussischen 
Sprachgrenze  im  Ostlichen  Ungam.  Skrifter  udgione  af  Videnskab- 
sselkabet  i Christiania  1899.  II.  Historisk-filosofisk  klasse.  Christiania 
1900.  Komission  hos  Jacob  Dybwad.  Die  Sotaken-Dialect  von  Ko- 
rumlya. 

50.  Lubor  Niederle:  Nová  data  k Vychodi  Slovensko  Rozhraní  v 
Uhrách.  “Narodop.  Vestn.  1907. 

51.  O.  Broch!  Uhro-russkoje  naričije  sela  Uhli.  1899. 

RUSNAC’KO-RUMUNSKA  I RUSNAC’KO-MAD^ARSKA 

HRANICA. 

52.  H.  I.  Biederman:  Die  Ungarischen  Ruthenen.  Insbruck,  1867. 

53.  F.  v.  Czoernig:  Ethnographie  der  Oesterreichischen  Mo- 
narchie. 

Kromi  representancii  v Seredno-Europejskoj  Únii,  sd’ilal  ja  vse- 
možlivoje,  čtoby  praviteľstvo  naše  doznalosja  o loyaľnosti  našeho  ná- 
roda, jeho  organizacij  i jeho  pressi.  Mohu  smilo  skazati,  čto  ľipšu  re- 
putaciju  ot  Rusinov,  nikto  ne  imijet  u Washingtoňi. 

Posľi  rišenija  mitinga  Narodnoj  Rady,  ja  postaralsja  o to,  čtoby 
na  censusi  budusčoho  roka,  byla  rubrika  na  formulách  spisa  i dľa 
Uhro-Rusinov.  Ctob  šije  pevno  stalosja,  ja  jesče  raz  napisal  pis’mo 
našemu  velikomu  priateľu.  Hon.  Guy  E.  Campbell,  i prosil  jeho,  čto- 
by pevno  doznalsja  o tom,  či  pros’ba  moja  budet  vypolnena?  Imiju  list 
ot  Kongressmana,  v kotorom  ne  lem  sam  obezpečajet  mene,  no  pri- 
kľučil  i pis’mo  direktora  toho  departmenta,  v kotorom  on  uvidomľajet 
kongressmana  našeho,  že  vsi  kroki,  v tom  napravlenii  sďilany. 

Mojim  mňinijem  jesť,  čto  Kongress  sej  dolžen  by  sďilati  v vo- 
prosi  sem  konečnyj  šah.  Poneže  slovo  “Uhro”  mnohi  na  Uhorsčinu- 
Maďarorsag,  a ne  na  naši  krásny  karpatskí  hory  otnošajut,  a poneže 
my  do  Uhorsčiny  uže  ne  prinadležim,  a takže,  poneže  dnes  uže  žadna 
národnosť  sebe  imenem  “Rusin”  ne  nazyvajet,  bo  Lemki  nazyvajut 
sebe  Karpatorossami,  Ruthency  že  Ukraincami,  a Rossiane  Veliko- 
Rossami,  samo  proto  nam  ne  potrebne  upotrebľati  pri  nazvi  našej  na- 
rodnoj žadnych  imen  prilahateľnych,  no  dolžny  my  ostati  pri  originál- 
nom imeni:  “Rusin”.  Ja  dumaju,  čto  jesli  v sem  ďiľi  rišitsja,  jesče  ne 
budet  pozdno  informovati  censusovo  bjuro  o tom,  a v censusi  budem 
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my  izvistny  ne  imenem  “Uhro-Rusiny”,  no  imenem  ‘^Rusiny!”  Šije 
želateľno  uže  i pro  tuju  príčinu,  ibo  štát  Rusinija  jesť  znanyj  uže  ne 
lem  po  Europi,  no  i tut,  a jesli  my  budem  vykazany  jak  Uhro-Rusiny, 
Amreikancy,  kotory  do,  tepeť  jesče  ničoho  ne  znajut  o nas,  ne  budut 
znati  i to,  čto  to  snová  za  čto  to  snová  za  novyj  národ?  Poka  to 
každyj  porozumit,  čto  “Rusin”,  to  pevno  tot  národ,  kotoryj  tvorit  “Ru- 
siniju”,  štát  autonomičnyj  v československo-russkoj  Republiki. 

Tag  Day,  to  byla  moja  ide  ja,  ot  mnoho  rokov.  Ne  zato  ho  vor  ju, 
čtob  s ťim  chvalitisja,  no  proto,  ibo  zlonamirenny  ľude  tverdili,  čto  ja 
choťil  robiti  Tag  Day  sokľučenno  s inými  narodami.  Teperí  tut  s naj- 
boľšeju  rišiteľnostiju  oproverhaju  sii  nespravodlivý  napady.  Vsi  po- 
trebný cirkuľary,  v anglickej  riči,  ja  preduhotovil,  s pomosčiju  hosp. 
M.  J.  Juhasza,  mahagera.  Cvity  i brošurki  rozoslali  hh.  Komloš,  Drí- 
mak,  Kopasz,  i hosp.  Petach,  kotorym  naležit  uznanije  za  ich  pracú. 
Mal  sďilanny  vsi  šahi,  že  Governor  Pennsylvanii  vydasť  proklamaciju 
v tom  napravlenii,  aby  národ  štata  seho  sčedro  napomahal  naš  Tag 
Day.  No  kolonii  naši  na  tak  malo  mistach  poderžali  sbirku  na  Tag 
Day,  čto  za  izlišnoje  uznal  truditi  Governora  štátu. 

Veliku  vďaku  skladajú  ťim,  kotory  poderžali  Tag  Day.  Pri  po- 
mosči,  jaku  sobrali  na  siroty  i vdovy,  zrobili  nam  i veliku  česť  pered 
Amerikanskim  národom,  kotoryj  mnoho  doznalsja  o nas,  i jak  takich, 
kotory  napomahajem  každoho,  a osobenno  svojich,  hluboko  nas  re- 
spektujet. 

Koli  viďil,  čto  i pri  velikoj  agitácii  Viestnika  i Prosvity,  národ 
naš  pod  vlijanijem  Národnej  Obrany,  obavajetsja  voobsče,  bohato  na- 
pomahati  spomahateľnu  akciju  našu,  ja  našel  sposob  na  to,  čtoby  je- 
dinnicy  posylali  pomoč  svojim  vlasnym  rodakam,  do  staroho  kraju. 
Ja  pevnyj  v tom,  čto  jesli  kto  nibuď  zašlet  materiály  svojej  rodiňi,  on 
spomožet  ne  lem  svoju  rodinu  no  i bidnych,  kotorym  rodaki  jeho 
pevno  uďiľat  dačto  iz  poslanij.  Započal  spomahateľnu  akciju  pod  na- 
zve ju:  Uhro-Rusin  Relief.  Do  teper^  zaslal  materiál,  lem  iz  Home- 
stead,  Pa.,  v ciňi  vyše  $15,000,  a vyslal  baksy  na  okolicu,  kotory,  je- 
sli budut  zasiaty  budut  representovati  druhich  $15.000  dollary  materiá- 
lu, Vspr.  O.  Hanulya  v Cleveland,  Ohio,  zaňalsja  najusilovňijše  s 
Uhro-Rusin  Relief  akcijeju,  kotoryj  sam  v svojej  parochii  dal  napako- 
vati  čislom  45  baksy,  kotory  vsi  do  vjedna,  representujut  vartosť  vyše 
1,000,000,  slovom  jeden  million  korún. 

Inače  ne  imiju  boľše  ničeho  s čeho  by  sdavati  report.  V tečenii 
prošleho  hoda  národ  naš  sďilal  vikovu  istoriju.  V toj  práci,  v ďilanii 
istorii,  i ja  popychal  odno  zadneje  koleso.  Thats  all. 

Pripomnu  tut  jesče  lem  tollío,  čto  za  najuspišňijšij  akt  mojeho 
ďijstvovanija  sčitaju  polučenije  ot  Seredno-Europejskoj  linii  dľa 
Czechoslovakii  i Rusinii  ‘‘Dzvona  Svobody”  i dvuch  koloniaľnych 
kresl,  na  kotorych  siďil,  respektivno,  president  Masaryk  i hosp.  Žat- 
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kovich,  representant  Rusinov,  podpisujúci  “Dekľaraciju  Obsčich 
Stremlenij  na  nezavisimosť  12  národov.” 

Pri  konci  mojich  slov  prosu  Vas  na  odnoje:  pamjatajte,  čto  ci 
malyj,  ci  velikij  národ,  lem  v tom  slučaji  možet  progressovati,  jesli 
imijet  čestných,  karaktemych,  sposohnych  voždej.  Pamjatajte,  čto  i ve- 
liki  národy  mohut  upasti,  no  propasti  lem  na  nič  dostojny  národy  mo- 
hut.  A ničtožnymi  môžem  sčitati  ťich  národov,  kotory,  jesli  imijut  pra- 
vo vybirati  svojich  predvoditelej,  ne  vyberut  čestných,  karaktemych, 
dobroho  namirenija  ľudej,  no  zlobnikov,  podkupovati  sebe  dajusčich 
agentov.  Vy  imijete  pered  soboju  primir  toho,  čto  mohut  sďilati  taki 
ľude,  kotory  ne  svoj,  no  naroda  interes  deržit  pered  očmi.  Kto  stara- 
jetsja  o národ,  o toho  postarajetsja  národ.  To  jesť  najboľša  vaša  za- 
dača  na  sem  Kongressi:  točno  ustanoviti  velikija  cily  toj  krásno  j,  u- 
spišnoj  organizácii.  Amerikánskej  Narodnoj  Rady  Rusinov,  i vybrati 
dôstojných  k nej  voždej.  Jesli  to  podaritsja  Vam,  národ  naš  budet 
procvitati  v Ameriki  i v Rusinii,  čto  ja  iz  hlubiny  serdca  mojeho  že- 
lajú, i ostajus  virayj  S5m  svojeho  svobodnoho  naroda. 

MICHAIL  J.  HANCHIN, 
representant  v Seredno-Europejskoj  Únii  Ameri 
kanskich  Rusinov. 

7.  Urjadovoje  spravoizdanije  representanta  A.  N.  R.  U.  R., 
h.  Michaila  Hanchina  predstavľalo  točný  j i vy  rázny  j obraz  ďijstvo- 
vanija  tak  direktoriuma  Rady,  jak  osobUvo  jeho  representanta:  M. 
Hanchina  i bylo  ruko pleskani jem  otličeno  i jednohlasná  prijato. 

8.  Po  urjadovych  spravoizdanijach  predstavilisja  delegatstvu 
kongressionaľnomu  ťi  dva  stolki,  iz  kotorych  na  jednom  siďjači 
podpisal  svit  o znamenitý  j dokument  Seredno-Europejskoj  Únii  pro- 
fessor  Masaryk;  na  druhom  že  toj  samyj  dokument  podpisal  h. 
Hrihorij  Žatkovich  ot  imeni  Podkarpatského  russkoho  naroda.  V 
sem  dokumenťi  byl  za  peršij  raz  priznatyj  naš  národ  za  samostoja- 
teľnoho  naroda,  na  podstavi  kotroj  priznannosti  dostihnul  potomu 
čerez  Mirovu  Konferenciju  svoju  autonomičnu  svobodu.  Žatkovičov 
stolok  majet  byti  otložennyj  na  vičnu  istoričesku  pam jatku  v Už- 
horodskij  Russkij  Muzeum. 

9.  Ot  imeni  delegátov  Kongressa  Marija  Lejko  peredala  krasnyj 
buket  kvitov  Vsevitl.  O.  Havriilu  Martyák,  administratoru  Amerikan- 
skich  Rusinov;  Anna  Kalnaš  peredala  jeden  druhij-  hosp.  Hrihoriju 
Žatkovich,  predsidateľu  Podkarpatskej  Rusi;  i Paulina  Skirpan, 
domčila  takož  jeden  hosp.  Julianu  Gardoš  v miloje  otznačenije  ich 
pracy  pri  osvoboždeniju  i podneseniju  Podkarpatského  Russkoho 
Naroda. 

10.  Perečitany  byli  blahoželateľny  pis^ma  i telegrammy,  pere- 
slaty  do  Kongressa  sľidujusčimi : Francis  Kopeczky,  Generaľny 
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Konzul,  New  York,  N.  Y.,  professor  H.  A.  Mjller,  amerikanskij 
direktor  Seredno-Europejskoj  Únii;  N.  A.  Bugbee,  Trenton,  N.  J., 
John  Fedor,  Bridgeport,  Conn.,  M.  Hricko,  Bridgeport,  Conn., 
Choraľnyj  Kruh,  — Lansford,  Pa. 

11.  O.  Nikolaj  Chopey  predstavľajet  toj  fakt,  čto  jedna  najkrasša 
častka  Podkarpatskej  Rusi:  Maramarošskij  Sihot  s jeho  okoliceju 
poobicjannyj  je  rumunam  na  protiv  toho  fakta,  čto  v sem  misťi 
jedna  ne  značne  mala  častka  obyvatelstva  jesť  rumunskoju.  Projek- 
tujet  — a sej  projekt  byl  podporovan  o.-om  Thegzoju  i o.-om  Alek- 
sijem  Medvecky-m,  čtob  Kongress  vyrazno  protestoval  protivo  sjako- 
ho  rasporjaženija  spered  Mirovoju  Konferencijeju  čerez  hosp.  Hri- 
horija  Žatkovicha.  A jesli  sej  protest  najšol  by  sja  s okončenymí 
faktami  v Mirovej  Konferencii;  tohda  naj  hosp.  Žatkovich  izrolwť 
vse  možlivoje,  čtoby  misto  seje  s jeho  russkoju  okrestnostiju  za  ho- 
tový hroši  bylo  pokupleno  Podkarpatské  ju  Rusju  ot  rumunov.  Šije 
bylo  Kongressom  jednohlasne  prijato. 

12.  V záležitosti  potrebných  passportov  hosp.  Michail  Hanchin 
predložit  žadanije  čechoslovenskoho  konzulata,  čtoby  na  peresmotre- 
nije  i uvirenije  passportnych  pros’b  byl  jeden  urjadnik  postavlennyj 
s urjadovnenju  v otpovidnom  misťi  iz  časti  Amerikanskich  Rusinov. 
Šije  zajavlenije  po  debaťi,  v kotroj  učastilis’  O.  Nikolaj  Chopey ,| 
O.  Jurij  Thegze,  O.  Orest  Chormak,  O.  Zigizmung  Brinsky  i Michail 
Deliman,  bylo  prijato  s tym,  čto  konkretnyj  projekt  majetsja  pred- 
staviti  delegatstvu  Kongressa  čerez  vyslatyj  ii  členovyj  Komitét. 

13.  Rev.  S.  I.  Hrtanek  javilsja  na  javisču  ot  imeni  48  sloven- 
skich  amerikanskich  parafij  rimo  kaftoličeskoho  náboženstvá  i ser- 
dečnymi,  sčirymi  slovami  soobsčajet  pozdrav  ot  imeni  tých  ameri- 
kanskich Slovákov,  kotry  v sich  48  parafijach  suť  shromaždenny. 
Radujetsja  — hovoril  — čto  Amerikanskij  Russkij  národ,  choťa 
jak  malyj  jesť  čislom,  tak  veliku  múdrosť  ukazal  v svojem  politi- 
českom  postupovaniju.  Seho  vsľidstvijem  jesť  taja  autonomija  Pod- 
karpatskej Rusi,  kotoraja  zrobit  Rusinov  svobodnymi  gazdami  na 
svojej  žemli,  — i jaku  autonomiju  slovaki,  choťa  suť  v boľšem 
čisľi:  jesče  vse  ne  majut. 

S bratskim  serdcem  prosit  delegátov  Kongressa,  osoblivo  že 
hosp.  Hrihorija  Žatkoviča,  — kotoryj  tak  duže  uspišnym  representan 
tom  pokazalsja,  — čtoby  oni  podali  vsju  možlivuju  pomoč  dľa  toho, 
čtob  slovenskij  národ  takož  mohol  imiti  svoju  autonomiju  v okruzi: 
Sojedinennych  Deržav  Seredno-Europejskich  Slavjan. 

14.  Hosp.  Hrihorij  Žatkovich  poblahodarivše  za  iskrennyj  pozdrav 
otca  Hrtaneka  vyjavľajet,  čto  do  sej  pory  ne  mal  točnoho  sposoba 
zainteresovatisja  s vnutrennymi  ďilami  slovenského  naroda.  No  jesli 
skarhi  slovenského  naroda  podpirajutsja  na  statočne  pravdivých 
osnovách  i jesli  to  dľa  neho  vozmožnym  stanetsja:  vďačne  budet 
jemu  do  pomoči. 
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15  Hosp.  Petro  Iv.  Maczkov,  jako  pis’movoditeľ  ii.  členovoho 
resoľucijnoho  Komiteta  predložiť  ťi  projekty,  jakich  sej  komitét  vy- 
hotovil dľa  plenarnoho  Kongressa.  I to: 

1.  Imja  naroda  našeho:  RUSIN  — RUSINY. 

2.  Imja  našej  žemli:  PODKARPATSKAJA  RUS’. 

3.  Imja  našeho  štata  v otnošeniju  sojuznych  štátov  Čechoslovakii 
(i  s druhimi  inonárodnými  štatami) : RUSINIJA. 

4.  Žadajeme,  aby  do  urjadovoho  imeni  teperišnoj  Čechosloven- 
skoj  Republiki  hylo  priloženo  i:  “RUSINIJA”  ili  “PODKARPAT- 
SKÁ RUS’.” 

5.  Urjadovyj  jazyk  Podkarpatskoj  Rusi  dolžen  byti  narodnyj 
jazyk  na  russkoj  ethimologičnoj  pravopisi!  vo  vsich  ottinkach  vnu- 
trennych,  jak  vňišnoho  samoupravlenija  i vo  vsich  tak  slovesných, 
jak  i pismennych  snošenijach  so  sojuznymi  štatami  tak  v urjadach, 
jak  i v školách  i daže  v samom  Ohsčem  Sojmi. 

6.  S organizovať!  Štát  na  čisto  demokratičnych  zasadach  v chri- 
stianskom  duchu. 

7.  Kasateľno  cerkvi  s Štátom  otporučajem,  čtob  Štát  ot  Cerkvi 
i Cerkov  ot  Štata  razlučeny  byli;  odnak  na  podstavi  minuvšich  práv 
i iminij  Cerkovnych  s kotorych  prežde  Cerkov  naša  uderžanna  by  la. 
Projektujem,  čtob  sojuzna  i štatna  svitskaja  vlasť  ohstaralasja  o 
tom,  aby  časť  iz  religijnoho  i druhich  podobných  fondov  našemuf 
Štátu  prinadležasčuju  vydobyla,  a dľa  voznahraždenija  Cerkvej  upo- 
treblena  byla. 

8.  Prápor  Podkarpatskoj  Rusi  dolžen  ostati  nebesno-sinij  i zo- 
lotožoltoj  barvy. 

9.  Zaslanije  formaľnoj  kabelogrammy  Presidentu  Wilsonu,  Pre- 
sidentu  Masaryku;  Dr.-u  Beneš;  Dr.-u  Kramar;  Vysokopočt.  Guy 
E.  Campbell  i Centraľnoj  Raďi  podkarpatskich  Starokrajevych  Ru- 
sinov. 

10.  Protokoľnoje  poďakovanije  Vysokopočt.  Hosp.  Hrihoriju  Žat- 
kovich,  Presidentu  Direktorii  autonomičnoho  našeho  štata;  hosp. 
Julijanu  Gardoš,  predsidateľu  Sojedinenija  i A.  N.  R.  U.  R.; 
Vspr.  O.  Havriilu  Martyák,  administratoru  Uhro-Rusinov  v Ameriki, 
1 vsim  pročim  sčiro  rabotajusčim  i žertvujusčim  dľa  osvoboždenija 
Podkarpatskoj  Rusi. 

11.  Presentacija  Podkarpatskoj  Rusi  Amerikanskimi  Rusinami 
olejovoho  portreta  Presidenta  Masaryka  i Hrihorja  Žatkovicha,  tak 
samo  Julija  Gardoš  dľa  doma  Sojedinenija  i to  iz  dobrovoľných 
žertv. 

12.  Obezpečajuči  Rusinam  v starom  kraju  jak  najboľšu  koopera- 
ciju  so  storony  Amerikanskich  Rusinov,  i dajusči  javnyj  dokaz  seho: 

a.)  Výbor  tri  členovoho  komiteta,  kotoryj  aby  pošol  do  Podkar- 
patskoj Rusi  ciľju  prosvititeľnoj  akcii,  — odin  svjasčennik  i dvuch 
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svitskich,  i jesli  by  členy  A.  R.  N.  Rady  dobrovoľne  choťili  idti, 
to  urjad  možet  im  dati  uvirenije. 

b. )  Zasylanije  korma,  plaťa  i proč.  sej  čas  našim  bidnym  i bo- 
lodujusčim  braťam  v starom  kraju  i dľa  toho  započatije  siľnoj  akcii. 

c. )  Žertvovanije  summi  hrošej  dľa  vsjakich  narodoprosvititeľ- 
nych  institucij : škôl,  čitaleň,  teátrov  i proč, . . 

d. )  Zasylanije  bezplatných  kopij  gazet:  Amerikanskij  Russkij 
Viestnik,  Sokol  Sojedinenija,  Svit  D^itej  i Prosvity,  jak  tože  našich 
kalendarej  do  Podkarpatskej  Rusi  osobenno  že  do  neutraľnoj  ter- 
ritorii-zony. 

e. )  Propaganda  meždu  amerikanskimi  rusinami  prosja  ich,  čtob 
svoji  pročitanny  gazety,  zasylali  svojim  starokrajevym  braťam  jak 
skoro  vozmožno  budet. 

f. )  Propaganda  meždu  amerikanskimi  rusinami  vozzyvati  ich  na 
potrebu  pisanija  do  staroho  kraju,  osobenno  ťim,  kotory  byvajut  v 
neutraľnoj  zoňi  Podkarpatskej  Rusi. 

Sii  točki  na  projektovanije  Andreja  Petach,  podporovanny  Heor- 
hijem  Dandár,  byli  kongressom  jednohlasne  prijatý. 

i6.  O.  Valentin  Gorzó  ot  imeni  preduhotovľajusčoho  komiteta 
predstavit  projekty  seho  komiteta  v sľidujusčich : 

Čto  začim  vykľučno  Národná  Rada  Amerikanskich  Rusinov 
majet  i dolžna  i daľše  provaditi  národný  ďila  prosvisčenija,  promy- 
slu  i politiki  uhro-russkoho  naroda,  tak  tut  v Sojedinennych  Derža- 
vach  Sivemoj  Ameriki,  jak  soďijstvovati  i doma  v rodnom  kraju 
na  Podkarpatskej  Rusi  (v  Rusinii),  zato  Narodnyj  Kongress  rí- 
ša j et  : 

1.  Žadajet  ot  každoho  podkarpatského  (uhorského  bývalo)  Ru- 
siná,  čtoby  stalsja  údom  Národnej  Rady  Amerikanskich  Rusinov. 

2.  V Sojedenennych  Štatach  žadajet,  čtob  každyj  rodom  pod- 
karpatskij  rusin  tut  zaselivšijsja,  jak  skorše  stalsja  dobrým  hraž-i 
daninom  sej  svobodnoj  republiki;  zato; 

3.  Organizujet  iz  svojich  direktorov  osobnú  komissiju  uspišnoj 
ameríkanizacii  rusinov  v Spojennych  Štatach. 

4.  Druha  osobná  komissija  dolžna  staratisja  o robotu-pracu,  po- 
misčenije,  za  kolonizaciju  po  farmach  svojich  bratov. 

5.  Tretá  komissija  direktorov  dolžna  staratisja  za  emmigrantov 
1 immigrantov  (o  zachoďasčich  ili  vychoďasčich  do  Ameriki)  osob- 
livo  v New  Yorku  i dľa  toho  urjadovňa  tut  majet  byti. 

6.  Četvertaja  komissija  direktorov  dolžna  staratisja  o legál- 
nu pomoč  i poradu  rusinov.  K sej  komissii  prísluchajut  i finansovy 
ďila,  jak  primirom  učreždenije  banku. 

7.  Pjata  komissija  direktorov  dolžna  političeskij  život  provaditi 
údov  Národnej  Rady  Amerikanskich  Rusinov;  na  šiju  ciľ  v gaze^ 
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tach  russkich,  ili.  pozdňijše  v svojej  čtodennoj  gazeťi  obučati  i na 
jedno  obraznú  ďijateľnosť  provaditi  ich. 

8.  Šesta  komissija:  prosvisčenija  dolžna  uspor jažati  mitingi,  ve- 
čerki,  vĺča,  predstavlenija,  teatry,  koncerty,  na  kotorych  najľipši 
naši  syny  majut  obučovati  našu  publiku  o vsich  denných  voprosach 
prosvisčenija,  nauki  i politiki. 

g.  Narodnyj  Kongress  čuvstvujet  sebe  obovjazannym  dbati  o 
molodež  svoju  i učennosť  i prosvisčennosť  russkoj  molodeii,  daže 
osoblivo  o školách  národných,  zato  rišajet,  čto: 

10.  Každyj  Rusin,  každa  russka  organizacija  dolžna  učastna  byti 
v ďiľi  religijno-narodnoho  prosvisčenija  svojej  molodeži,  dľa  toho: 

11.  Na  religijno-  narodnoje  prosvisčenije  i na  sirotinec  každa  pa- 
rochija  po  rozmiru  svojich  ročných  dochodov  dolžna  dati  jeden  pri- 
značenyj  procent. 

12.  Prositsja  každyj  jeden  ud  jedinokaždoj  organizácii  dati  na 
škoľnyj  fond  ročno  po  $i. 

Vičnym  blahoďitelem  budet  to  j,  kto  raz  na  vse  darujet  $500; 

Početným  blahoďitelem  budet,  kto  dast  raz  na  vse  $100. 

13.  Školy  dolžny  byti  pod  holovnym  dozorom  vsehdašnoho  Epi- 
skopa  s rodu  Podkarpatskich  Rusinov  í jednoho  ii  členovoho  di^ 
rektoriuma.  Seho  direktoriuma  5 členov  majet  byti  svjasčennikov,  a 
6 členov  civilej,  s nichže  dva  členy  majut  byti  učiteľami. 

14.  Prežde  vseho  dolžny  postavitisja: 

a. )  Seminár^,  — dľa  pričetnikov  Bohoslovija. 

b. ) Sirotinec,  s nimže  sokľučno  vsi  potrebný  školy. 

c. )  Monastyr  dľa  russkich  monachiň. 

d. )  Školy  dľa  diako-učitelej. 

e. )  Jesli  potrebno:  Vysška  Škola,  College  ili  Akadémia. 

15.  Pervyj  Direktórium  Rady  vyberajet  sej  Kongress. 

16.  Posemu  direktorat  vyberajetsja  čto  dva-ročno.  Polovina  di- 
rektoriuma sďakujet  o dva  roki  i na  misto  ich  ili  ich  samých  na 
votujusčich  listinách  vyberá jut  otďily  Narodnoj  Rady  Amerikan- 
skich  Rusinov. 

17.  Čislo  direktorov  jesť  25. 

18.  D’ijstnyj  predsidateľ  vyberajetsja  Kongressom. 

20.  Direktory  platňu  ne  majut  toľko  v urjadnoj  potrebi  podorož- 
i dennú  utratu  a to  $7  denno  imijut. 

21  Jeden  iz  direktorov  jesť  sekretarem  i sej  polučajet  platňu  di- 
rektoratom  ustanovlenu. 

22.  Dočasnoje  holovnoje  misto  Narodnoj  Rady  Amerikanskich  Ru 
sinov  dolžno  b5rti  v hlavnoj  kontori  Sojedinenija. 

23.  Členy  N.R.A.  Rusinov  plaťat  ročno  $1,20;  iz  seho  mistnomu 
organizatoru  prichodit  10  centy;  a mistnomu  otďilu  takož  10  centy. 
(Jesli  organizátora  ňit,  to  vsi  20  centy  prijdut  mistnomu  otdHlu.’ 
Red.) 
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24-  Žaden  urjad,  ili  direktorat  Národnej  Rady  Amerikanskich 
Rusinov  ne  smijet  prinesti  takija  rišenija,  kotory  by  protivilisja  našej 
praďidnoj  greko  kaftoličeskoj  s Rimskim  Prestolom  sojedinennoj 
Cerkvi  i Viri,  russko-narodnomu  karakteru  i konštitúcii  Spojennych 
Štátov  Ameriki. 

Sii  ustanovlenija  na  otporučanije  Paula  Ivan  podporovanny  Mi- 
chailom  Kopasz,  byli  jednohlasne  prijatý  s tym,  čto  vsja  zápisnica 
Kongressa^  razom  s dotyčnjrmi  spravoizdanijami  majet  byti  vypečatan 
na  i členstvu  Národnej  Rady  Amerikanskich  Rusinov  (čerez  otďily) 
doručenna  a takže  i do  staroho  kraju  posiata,  jak  takož  jeden  eg- 
zempľar  doručitsja  Presidentu  Masaryku,  jedenže  hosp.  Hrihoriju 
Žatkovichu. 

17.  Po  semu  bul  izbran  urjad  i direktórium  Národnej  Rady  Ame- 
rikanskich Rusinov  jak  sľidujet: 

Početný  predsidateli : Hosp.  Hrihorij  Žatkovich  i Vspr.  O.  Hav- 
riil  Martyák. 

Predsidateľ:  Julian  Gardoš; 

Podpredsidateľi:  Aleksij  Koscelnik  i Andrej  Petach; 

Sekretár^:  Georgij  Komloš; 

Kassier:  Georgij  Kondor; 

Vyp.  Sekretári:  Michail  Kopasz  i J.  Drimak; 

Členy  direktoriuma : O.  Jos.  Hanulya,  Michail  J.  Juhasz,  ml., 
jak  i kontrollory;  O.  E.  Kubek,  O.  Val.  Gorzó,  Michail  Hanchin;: 
Petro  Maczkov,  Georgij  Dandár,  Dr.  Štefan  Stevens,  O.  Jurij  Theg- 
ze,  O.  E.  Burik.  O.  Nik.  Chopey,  O.  Aleksij  Holosnyay,  O.  Orest 
Chorňak,  Michail  Németh,  Aleksander  Harpaš,  Joann  Kobulnicky, 
Dr.  Petro  Zeedick,  Andrej  Dobosh  i Jos.  Milly. 

18.  Hosp.  Hrihorij  Žatkovich  napominajet  Kongress,  čto  Narod- 
nyj  Fond  našeho  Sojedinenija  naprotiv  rišenija  v sem  ďiľi  uže 
prinesennoho,  jesče  vse  ne  jesť  vyplačennyj  do  kassy  Národnej  Ra- 
dy Amerikanskich  Rusinov.  Začim  teper^  jesť  najpekučša  chviľa  posy- 
lati  pomoč  rodiňi  do  staroho  kraju:  zato  prosit,  čtoby  sej  fond  sej  čas 
navernutyj  na  svoje  misto.  Sej  fakt  zrobil  duže  nemiloje  zaraženije 
na  delegatstvo  i jednohlasne  bylo  rišeno,  na  projekt  delegáta  Paula 
Ivan,  i žadano,  že  fond  narodnyj  majet  sej  čas  peredatisja  do 
kassy  Národnej  Rady  Amerikanskich  Rusinov,  čtoby  s neho  pomoči 
možno  dati  krajevym  Podkarpatskim  bidňatam. 

19.  O.  Val.  Gorzó  projektuje!,  čtoby  v Užhoroďi  byl  postavlen 
jeden  russkij  teáter,  imenovannyj  ot  imeni  Pavla  Žatkovicha,  borca 
našeho  národného  žiťa.  Julian  Gardoš  podporuje!  sej  projekt  s tym, 
čtoby  počati  sbirku  na  šiju  ciľ,  na  nejuže  on  sam  počnet  žertvova- 
nije  v summi  $100. 

Kongress  s velikim  oduševlenijem  prisvojil  sebi  projekt  s tym, 
čto  v sem  teátri  vykľučiteľno  lem  russki  predstavlenija  možut  b5rti 
prepodanny. 
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20.  O.  Valentíne  Gorzó  preukázal  federativnyj  prápor  Čechoslo- 
vakii-Rusinii,  kotoryj  predstavľajet  na  biloin  poľu  bilo-červenych  bar- 
vach  žoltu  zvizdu  s nebesno-sinymi  lučami.  jak  kolorami  Podkarpat- 
skoj  Rusi,  čto  prosiť,  otporučati  Republiki  dľa  prijatija.  Kongress 
projekt  sej,  po  podporovaniju  otca  Jurija  Thegze,  prijal  jednohlasno. 

21.  Do  staroho  kraju  vybraty  členy  prosvititeľnoj  delegácii:  o. 
Emilij  Burik,  Julian  Gardoš  i Michail  Hanchin. 

22.  Predsidateľ  poblahodarivše  za  sorabotanije  vsich  komité- 
tov i delegatstva  Kongressa,  jak  takož  halevoj  komissii:  Paulu  Ivan, 
Georgiju  Juhasz,  Joann  Mantič  i Georgiju  Timko,  s molitvoju  za- 
kľučil  zasidanije  Kongressa  večerom  o 6-oj  hodiňi. 

Dano  jak  vyše, 

O.  JURIJ  THEGZE,  pismovoditeľ, 
MICHAIL  NEMCHIK,  pismovoditeľ. 

Havriil  Martyák,  administrátor  i početnyj  predsidateľ. 

Julij  G.  Gardoš,  predsidateľ  Sojedinenija  i predsidateľ  Nar  Rady. 

Alex  Koscelnik,  predsidateľ  Sokolov  Sojedinenija  i podpred- 
sidateľ  Nar.  Rady. 

G.  H.  Komloš,  hl.  fin.  sekretár  Sojedinenija,  i sekr.  Nar.  Rady. 

Georgij  Kondor,  predsidateľ  hl.  sudu  Sojedinenija,  kassier  N.  R. 

Michail  Kopasz,  hl.  fin.  sekretár  Sokolov  Sojedinenija  i vyp. 
sekretár  Národnej  Rady. 

Joann  Drimak,  hl.  pismovoditeľ  Sojedinenija  i vyp.  sekretár 
Nar.  Rady. 

Michail  Juhasz  ml.,  upraviteľ  tipografii  Sojedinenija,  i kon- 
trollor  Národnej  Rady,  Emilij  A.  Kubek,  Michail  I.  Hanchin,  Peter 
Iv.  Maczkov,  Georgij  Dandár,  O.  Nikolaj  Chopey,  O.  Emilij  Burik, 
O.  V.  M.  Mirossay,  O.  Orest  P.  Chornak,  Aleksander  Harpaš,  Poann 
Kobulnicky,  Andrej  J.  Dobosh,  Jos.  Milly,  O.  Aleksij  Medvecky, 
Michail  Németh. 
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PROTOKOL  - ZÁPISNICA 

Zasidanija  Direktoriuma  Nar.  Rady  Amerikanskich  Ru- 

sinov  poderžannaho  23-ho  Septembra,  1919,  v 
Cumberland  Hotel  v misťi  New  York  City. 

Prítomný  byli:  Hrihorij  G.  Žatkovič,  preds.  Direk- 
tórií Podkarpatskoj  Rusi,  Vspr.  o.  Havriil  Marťak  dio.  ad- 
min.,  Julij  Gardoš  pred.  Alek.  Koscelnik,  Geo.  Komloš, 
Geo.  Kondor,  Mich.  Juhasz,ml.,  o.  E.  Burik,  o.  Jurij 
Thegze,  o.  Nikolaj  Chopej,  o.  Viktor  Mirošay,  o.  Orest 
Čorňak,  Mich.  Nemet,  Alex.  Harpaš,  Joann  Kobulnicky, 
Andrej  Doboš,  Geo.  Sepelyak,  i Josif  Milly,  jak  takož 
Michail  Kopasz  i Joann  Drimak  vyp.  sekretári  Direk- 
toriuma. 

Po  zvyčajnoj  molitvi  Vspr.  o.  Havriila  Marťak,  Julij 
Gardoš  predsidateľ  otvoril  zasidanije  o lo-oj  hodiňi. 

2.  Protokol  iz  Kongressa  Am.  Rusinov  s Homestead, 
Pa.,  s malými  popravkami  byl  jednohlasno  prijatyj  i vsi- 
mi  prisutnymi  členami  Direktoriumu  podpisanyj. 

3.  Jnlij  Gardoš  predstavil  prítomným  Joanna  Žin- 
čak-Smith  zakladateľa  Sojedinenija  i revnoho  syna  na- 
šeho  naroda  i otporučal  čtob  Direktórium  otličil  jeho 
počtennym  členstvom  Amer.  Nar  Rady  Rusinov,  čto 
bylo  jednohlasno  prijato. 

4.  Za  rišenije  Nar.  Kongressa  v Homestead,  Pa., 
postavlen  byl  urjadnik  dľa  passportovoho  zaobchoždenija 
s misjačnoju  platnoju  $200.00,  tak  čto  ot  každoj  pass- 
portovoj  applikacii  dolžen  zainkassovati  $8.00  na  vydatki 
poperednych  informacij  i napokrytije  konzulatskich  pass- 
portovych  rat-  — Rišenno,  čto  členy  Nar.  Rady  Amer. 
Rusinov  toľko  $6.50  povinný  platiti  s applikaciceju.  — 
Okrem  konzuľatskich  rat  vsi  dochody  seho  roda  dolžny 
peredatisja  do  kassy  Nar.  Rady  Amer.  Rusinov.  — Boľ- 
šinstvom  holosov  na  provaždenije  seho  urjada  izbran 
Georgij  Komloš. 

5.  Dľa  rišenij  Nar.  Kongressa  sľidujusčii  Komitéty 
byli  vybraty: 
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a. )  Do  amerikanizacijnoho  Komiteta:  o.  Val.  Gorzo, 
Mich.  Hančin  i Peter  ív.  Maczkov. 

b. )  Do  kolonizacijnoho  Komiteta:  Dr.  Peter  Židik, 
Alex.  Koscelnik,  Joann  Kobulnicky  i Andrej  Doboš. 

c. )  Do  komissii  finansovoj  i legaľnoj  pomoci:  o. 
Josif  Hanuľa,  Geo.  Kondor,  Dr.  Peter  Židik,  Joann  Kobul 
nicky  izbranny,  az  i advokat  Aug,  Smith  otporučan. 

d. )  Do  komissii  političnoj  vybraty:  o.  Val.  Gorzo, 
Mich.  Hančin,  Peter  Iv.  Maczkov,  o,  E.  Kubek  i o, 
Jur  i j Tlicgza. 

e. )  Do  komissii  prosvititeľnoj  t.  j.  dľa  izdanija  li- 
teraturnych  i muzykaľnych  sočinenij  o.  Michaila  Andrej- 
kovič,  Josif  Millij,  o.  E-  Homička,  o.  Or.  Cornak,  o.  V 
Mirossav,  Alex.  Harpaš,  Julij  Dobra,  Dr.  Židik,  o.  S, 
Brinskij  i Michail  Juhasz,  mol. 

6.  Na  postanovlenije  kasateľnych  rozmetov  posluža- 
sčich  na  podderžanije  Sirotinca  i národných  škôl  s nim 
orikľučennych  po  dolhšoj  debaťi  jednohlasno  prijatyj 
projekt  o.  Administrátora,  dľa  kotoroho  majetsja  vyhoto- 
vili točnyj  budžet  v sem  ďili  i majetsja  dati  na  učastnoje 
otholosenije  každoj  gr.  kaft.  organizácii  i parochii. 

7.  Michail  Hančin  predstavil  tak  moraľnu,  jak  i ma- 
terijaľnu  potrebu  brošurok,  iz  kotorych  jedna  časť  tut 
v Ameriki,  druhaže  v Podkarpatskoj  Rusi  mala  by  so- 
otvitnym  sposobom  razširjatisja  meždu  národom.  'Na  pod 
porovanije  o.  Jurija  Thegzy  bylo  jednohlasno  prijalo, 
čto  o perevedeniju  sich  dolžnostej  majut  postaratisja 
razom  Komitéty:  Političeskij  i Prosvititeľnyj. 

8.  Georgij  Komloš  otzyvajusčisja  na  svoju  velikuju 
zaňatosť,  jaku  vymahajut  jeho  dva  urjady,  s poďakoju 
srezignoval  iz  urjada  sekretarstva  Nar.  Rady  Amer-  Ru- 
sinov.  Na  šije  misce  jednohlasno  vybrannyj  Michail  Ko- 
pasz,  s ťim  čto  misjačno  polučiti  imijet  $100.00  a jeho 
dolžnosť  jesť:  praca  organizácii  Nar.  Rady  Amer.  Ru- 
sinov,  provadženije  finansnych  knih  i urjadu  finansovoho 
sekretarja,  podavanije  vsich  potrebných  informacij  i pro- 
vadženije vsjakoj  potrebnoj  evidencii. 

9.  Na  provadženije  ‘‘Relief ’-roboty  na  obširnych  pod 
stavach  jednohlasno  vybran}^j  Michail  Timko,  s misjač- 
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ŕioju  píatneju  $50.00.  Obovjazan  ot  každoj  pokormovoi 
abo  inšoho  soderžanija  “relief ’-ovoho  roda  baksy  pri- 
choďa'áčija  dochody  s točným  dokazom  peredatí  dľa  kassy 
Amer.  Nar.  Rady  Rusinov.  Razom  ríše  no  čto  do  teperišno 
mu  suprovoditelu  sej  pracy:  Mich,  Hahčín  majet  vyjaviti- 
sja  sčira  poďaka  v zápisnici  zasidaníja'' ' 

10.  Julij  Gardoš  jako  Kong:ressom  vybráfinyj  dele- 
gát prosvititefnoj  národnoj  akcii  v Podkarpatskoj  Rusi 
otzyvajuči  sja  nato,  čto  jeho  obširnoje  zaňatije  pri  ur- 
iadu  predsidateľa  So  jed.,  i pri  budusčom  ustrojení  ju  si- 
rotskich  institucij,  jak  takož  familijny  obstaviny  ne  po- 
zvoľajut  vypolhiti  žaídosť  Kongressa  i proto  zrezignujet 
iz  seho  delégatštva.  Na  jeho  misce  po  naverchovanii  Dr.-a 
Stevenš,  podporovannym  A.  Doboš.  jednohlasne  vybran- 

Joann  Drimak,  Takož  postavlenno  čto  okrem'  pu- 
tešéstvennych  vydaťkbv, ‘kážd^j  delegát  sej  prosvititeFnoj 
Komissii  majet  polučiti  misjačno  $400.00.  Postanovíerího 
čto  čermanom  sej  Komissii  majet  byti  o.  E.  Burik. 

11.  Na  vopros  h.  Hrihorija  Žatkoviča  rozbiraíasjá 
potreba  hroševoj  pomočí  kasaleílnyCh  institucij  i bidnych 
nachoďasčichsja  v Podkarpatskoj  Ruši.'Na  projekt  d.  G. 
Thegza  podporovannyj  Geo.  Kondor  jedňóhlasno  Hšeno, 
čto  majet  sej  čas  pereslatisja  iz  kassy  Nar.  Rädy  Amer. 
Rusinov:  $12,00000  na  spomosčestvovanije  vdovič  i sirôt 
r Podkarpatskoj  Rhsi;^  $3,000.00  ha'  otkuplenijé  jednoj 
drukarňi  dľa  Nar.  Rady  Amer.  Rusinov  v Prjaševi  a 
v$3,ooo.oo  na  tuju  ciľ  v Užhoroďi,  majet  vyplatitisja  cin  i 
pereslatych  6 “Corona  Type^vriteP'-ov  i $100.00  majet 
doručitisja  Juliju  Cučka  povirenhiku  Centraľnoj  Rady  v 
Užhoroďi. 

12.  Na  podnesenije  Michaila  Juhasz,  ml.,  podporo- 
vano  Geo.  Kondor  jednohlasným  rišenijem  obovjazalo 
otchoždajusčich  delegátov  prosv.  akcii,  čto  majut  postarati 
sja  o sootvitstvennom  predprovaždenii  do  Podkarpatskoj 
Rusi  ‘'dzvona  svobody’’  ''kresla  Žatkovičovoho''  i pra- 
pora  pobidy. 

13.  Dľa  praktičnijšoho  zasylanija  našich  gazet  do 
Podkarpatskoj  Rusi  Geo.  Dandar  projektujet,  čtob  redak- 
cijeju  A.  R.  Vistnika  potrebný  pokryvki  byli  i čitatelem 
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doručený,  čtob  vydatok  sej  byl  navernutyj  do  kassy  So- 
jedinenija  iz  Nar,  Rady  Amer.  Rusinov.  Podporovanijem 
M ich,  Juhasza  ml.,  šije  bylo  jednohlasno  prijato : jak 
takož  rišeno,  čtob  obrazkovyj  bHl  za  obrázky  zhotovlen- 
ny  do  staťohó  kraja  byl  vyplačeňnyj. 

14.  Joann  Kobulnickij  prednes  račhunki  výchoďasčii 
. poderžanijem  Narodnoho  Kongressa  v Homestead,  Pa., 
kotory  vynošajut  summu  $304.00.  Na  podporovanije  o.  J. 
rhegzy  po  dolhšom  razbiranii  rišeno,  čtob  sej  bili  byl 
prijatyj  i vyplačennyj. 

’ 15.  Joann  Kobulnickij  prednes,  čtd  dó  teper’  sobratyj 
‘Fíag  funď’  u neho  nachoditsja.  Prositsja  čto  s nim  sďi- 
ati?  — Na  projekt  o.  V,  Mirdšsaja  jednohlasno  bylo  rišen 
no  čťob  sej  fond  byl  peredan  do  Kassy  Nar.  Rady  Amer. 
Rusiňôv  i čtob  v sem  ďiľi  jak  najširša  agitacijä  byla 
perévedena,  čtob  do  vyhotovlenija  seho  Prapora  Pobidy 
potrebná  sunima  byla  sobranna.  Prápor  sej  mäjet  bytí 
vyhotovlennyj  v Rizničí  Paňi  Iľaševič,  s vyšit}^m 
nadpisom  s kirillikoju:  “Amerikánski  Rusiny  — Podkar- 
patskim  Rusinam,  Sept.  16,  1919.”  Na  perevedenije  seho 
vysiaty  byli:  Joann  Kobulnickij,  Geo.  Dandar  i Mich. 
Hančin.  • ' 

16.  Peredan  byl  Vspr.  o.  Administrátorom  jeden  per- 
steň  h.  Hrihoriju  Žatkovič  v pamjatku  priznanija  jeho 
črezrjadno  cinnoj  pracy  ot  imeni  Direktoratä  kuplennyj 
samovoľnými  žertvami  členov  Direktorata  v summi 
$643.00.  — Jak  sej  persteň  nehiajet  konca  — skazal  o- 
Administrátor,  — tak  nit  konca  našoj  ľubvi  do  h.  Hri- 
horija  Žatkoviča. 

H.  Hrihorij  Žatkovič  trohateľnymi  slovami  poďako- 
val za  šiju  krásnu  pamjatku  ľubvi,  obicavše,  čto  jak  do 
tepeP,  tak  i po  semu  najboľšoju  sčirostiju  budet  praco- 
vati  na  dobro  Podkaŕpatskoj  Rusi. 

17.  S molitvoju  zakončil  zasidanije  predsidateľ  ve- 
čerom o 6-oj  hodiňi. 

Dano,  jak  vysše. 


OJurij  Thegze,  pis’movoditeľ. 
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PROTOKOL  - ZÁPISNICA 

Zasidanija  Direktoriuma  Nar.  Rady  Amer.  Rusinov  po- 
deržaiinaho  24-ho  Septembra,  1919  roka,  v Cum- 
berland  Hotel  v misťi  New  York  City. 


Po  zvyčajnoj  molitvi  zasidanije  otvoril  Julij  Gardoš, 
ráno  o lo-oj  hodiňi. 

2.  Jr.lij  Gardoš  zajavľajet  čto  o.  E.  Burik  delegát 
i čerman  prosvititeľnoj  Komissii  pro  nizki  napady  zlomy- 
šlennych  ľude]  zrezignoval  iz  svojej  povirennosti-  Na  jeho 
misce  jednohlasno  postavlennyj  o.  Jurij  Thegze,  kotoryj 
tohdašneje  kandidovanije  Nar.  Kongressa  ne  moh  pri- 
jatí, no  kotoryj  teper^  vyjavil,  že  postanovlenija  prijmet 
pod  tym  nslovijem,  jesli  Cerkovna  V erchnosť  s ťim  budet 
sohlasna  i razporjaženijem  svoim  postavit  jemu  pomosč- 
nika  na  parochiju. 

3.  Ne  by  vši  boľše  predmetov  predsidateľ  zakľučil  za- 
sidaniie.’ 

Dano,  jak  vysše. 


O.  Jurij  Thegze,  pis'movoditeľ. 
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